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A soproni kongresszus.
B u d a p e s t,  s z e p te m b e r  2 0 .(V.) K ereskedő  alig egy-kettö  ül a  m agyar 

p a r la m e n tb e n ; illendő é s  szükséges tehát, 
hogy a  m ag y ar kereskedőknek  m eglegyen a  
m aguk  k ü lö n  p a rlam en tje . Ez a  p a rlam en tjü k  
össze is jö  éven te , p e rsze  tö rvényhozó i h a ta 
lom  n é lk ü l, de  azza l a  te rm észe tes és jogos 
h iva tássa l, hogy a  kereskedővilág  szellem i és 
erkö lcsi é rdekeit ápo lja , a  m agyar kereskedők 
közt a  n e m z e t ku ltu rá lis é s  anyag i jav a in ak  
h a s z n á ra  n e m e s  szo lidaritást lé tesítsen , a  
tap asz ta lt h ib ák a t é s  k inövéseket k inyesse , az 
egészséges fejlődés előfeltételeit m egállap ítsa  
és e lő terem tse . A m agyar kereskedők  k o n 
g re ssz u sa  te ljesiti e z t a  szép  é s  h a szn o s  fel
a d a to t év rő l-év re . Az idén  S o p ro n  v árosa  
lá tja  falai k ö z t vendégül a  m ag y ar kereskedő
v ilágnak  ezt az  érdekképvise le té t, m ely ho lnap  
kezdi o tt m eg  tanácskozását.

E zt a  kon g resszu st n e m  előzte m eg 
sem m ifé le  h a rso n az u g ás , a  közvélem énynek  
sem m ifé le  előkészítése, az  in du la toknak  sem m i
féle fe la jzása , sem m iféle  m este rség es p ro p a
g a n d a  é s  sem m iféle  ren d sze res  izgatás. Ez a 
k o n g resszu s  teh á t legalább az  an teak tá ib an  
kü lönbözik  a  közelm últban  sű rű n  ren d eze tt 
m á sn e m ű  kongresszusok tó l. A m inek o k a  ta lán  
az , hogy  S o p ro n b a  dolgozni m en n ek  az em 
b erek , n e m  pedig h an g o san  ja jv eszék e ln i és 
m ég  h a n g o sa b b a n  izgatni. Pedig h á t p an asz ra  
ta lá n  a  k ereskedőnek  is v o ln a  n ém elyes 
o k a  e  m o s to h a  időkben . Még a  legszen 
vedélyesebb  gazd a  se  fogja tagadni, hogy 
a  m ag y ar k ereskedőknek  is e lég  sa n y a rú  
a* ' so rsuk , ők is sinylik  a  gazdaság i erők 
h a n y a tlá sá t, az  ő v iszonyaik  is á llan d ó  és 
egyre fokozódó zü llést m u ta tn ak , az  ő bajaik

T Á R C A
A Vörösmarty-szobor pályamüvei.

— A Budapesti Napló eredeti tárca a. —
Ir ta : Y arlln .

Vörösmartynak nem könnyű szobrot emelni. 
Nem könnyű a késő epigonoknak, bármennyiro 
kényelmes is a  helyzetük az által, hogy messze 
esvén Vörösmarty korától, nyugodtabbs'u, elfogu- 
latlanabbul Ítélhetik meg s mérlegelhetik a becsét 
Nem az a férfiú volt, ki fölött politikai pártok 
vitatkoztak nagy szonvodélylyoJ, hanom nagy 
költő, egy időben a  tespedő magyarság riasztója, 
a régi dicsőség színes rajzolója, s igy mindnyá
junk előtt osztatlan dicsőségtől körülsugárzott 
alak, de mi epigonok nélkülözzük ez alak köz
vetlenségét, s ezért talán nohozobbon hámozzuk 
is ki bolőle a lényeget

Viszont: hátha a mai kornak nem a köz
vetlen vonások kellenek, mert most már senkisem 
ismeri az ember Vörösmartyt, azt, ami bolőle 
múlandó volt, hanem csak azt, ami bolőle örök.

De viszont: igy állván a dolog, minden 
egyes ember mérlogolésének a tárgya, hogy mit 
tart Vörösmartynál a legjollemzőbbnek, egyes 
részletet-e, a Zalán-fntása megcnoklőjét-o, a Szó
zat váteszi lelkű harsonását-o, a Vén cigány le
mondó emberét-e, vagy pedig fölfogása nem en
gedi meg. hogy darabokra szeldelje az égést 
Vörösmartyt.

És viszont: ez egyes emberek közt a mű
vésznők egészen más a belyzoto, mint például az 
Írónak. Ez utóbbi per longum et latnm megma
gyarázhatja Vörösmarty jelentőségét, hatását 
a korra, s azt, hogy monnyiben terméke 6 a kor
szaknak, mig a művész ad egy kőbo vésett vagy 
bronzba öntött alakot. Tessék most ebbe bole-

is  egyre veszedelm esebb m értékben  tám ad ják  
m eg létfeltételeiket. S ő t h a  m orális m iv o ltu 
k a t nézik s k ivált azt a  m egbecsülést, am ely
b en  őket a  közvélem énynek  leg lárm ásabb  
tö redéke részesíti, akkor ta lán  az ő pan aszu k  
m ég jog o sab b  lehetne  sok m ás foglalkozásnál. 
M ert való igazság az, hogy az  utóbbi évek
b e n  m indenképp  rá ju k  j á r  a  szekér ru d ja . 
N em csak a  jó lé te  fogy a  m agyar k ereskede
lem nek, h an em  a  m ásoktól ado tt tisztessége 
is. De ők se  n e m  vagdalkoznak, sem  a  h a 
rangokat nem  verik félre. Jól tud ják  ők, hogy 
az a  válság, am ely  anyagi érdekeiket cso r
bítja, m úló  te rm észe tű  válság csu p án , m ely 
összefügg a  nem zetközi gazdasági depressz ió 
val s  am elynek  teh á t enyh ü ln ie  kell, m ihelyt 
a v ilágpiacon bekövetkezik ism ét az érték- 
em elkedések korszaka . És jó l tud ják  ők azt 
is, hogy az  a  m ásik  válság, am ely h ivatásuk  
erkölcsi ta r ta lm á t tám ad ja  m eg, nem  egyéb 
egy v eszedelm es politikai d ivatnál, m ely, m i
hely t eszére  té r a közvélem énynek m ost félre
vezetett része , úgy el fog enyészn i, m in th a  so h a  
itt se  le tt vo lna . A kereskedők tapaszta lt em be
re k ; áru llak  ők m ár k rik ritis , k rinolin t is, cul-de 
P aris-t is, jó l ism erik  teh á t a  re jte lm es jö v ésé t 
s  a  gyökeres m ú lásá t a  b izarr d ivatoknak.

Amit nek ik  hallan iok  h aszn o s  és jó leső , 
an n a k  nagy  részé t e lm ondta  a  m inap Debre- 
czenben  a  kereskedelm i érdekek ápo lásán ak  
a lk o tm án y o san  h iv a to tt tényező je, L áng Lajos 
m in isz ter. M intha csak  D ebreczenben  ta r to tta  
vo lna  a  sop ron i kongresszu s m egnyitó  beszé
dét. E fejtegetéseiben  L áng Lajos k iu talta  a 
m agyar keresk ed ő k n ek  a  nem zeti tisztességből 
nekik é rdem  Ezerint kijáró bőséges rész t, egy
b en  k im érte  sz ám u k ra  a  nem zeti m u n k án ak  
rá ju k  eső  h án y ad á t. E m u n k a  alól a  m agyar 
kereskedők so h a  sem  vonták  ki m agukat s a

vinni Vörösmartyról alkotott összes töltogását, 
úgy hogy mi is együttérezzünk vele; vagy — 
hogy a művésznek nagyobb szabadságot adjunk 
— tessék neki a Vörösmartyról való művészi ál
mát megvalósítani s kőben megrögziteni, tessék 
noki a művészi fantáziáját, ihletét csillogtatni, de 
úgy, hogy ez álomnak gerince m égiscsak Vörös
marty alakja maradjon. Szóval, sokkal korlátol
tabb a művészet köre, mint; az’ Írásé, do ha a 
löladat remekül sikerül, akkor a művész alkotása 
sokkal nagyobb, mint az íróé. Áll ez nemcsak 
Michel Angolo Mózesére, kit betű soha úgy meg 
nem örökített, mint a San l ’ietro in Unieoli éke
sen szóló márványa, do minden oly föladatra, 
mely egyaránt lehet a művészi és írói megoldás 
tárgya . . .

Á Vörösmarty-szobor pályázatán vagy har
mincnyolc mű szerepel, do ezok közül nohány 
az első tokintelre is olyan, hogy komolyan aligha 
vorsenyozhetnek a pálmáért. Mint fáradságos em
beri munkának, gyötrelmes művészi vívódásnak 
a sanyarú eredményei nagyon tisztelotremélték 
ugyan, de a művészetben nem lehet érvénye 
annak az axiómának, hogy et voluisse sat est. 
Stocilass müve meglehetős lonne, ha nem volna 
tulterbelvo mindenfélo bronzfigurákkal, do már 
Andrejka, Dunaiuky, Strohoftcr, Kmoskó, Bessédes, 
Ntékely (Singer), Verő László, Brdger, Sovánka, 
Istók, IUent-Kilényi, Barna, titmoika és Stödy 
Szilárd okleveles rajztanár munkái munkáit 
ugyan, do már kevésbé művészi alkotások. 
Ha találkozik í b  náluk itt-ott egy-egy jő 
részlet, de ezt agyonnyomja a logikátlanság, az 
aránytalanság, a bődűletes talapzat, a művészi 
érzék hiánya; a roppant akarás, mely a kivitel
ben ellaposodik, a torjengősség, az emphazis, 
mely nagy után tör, de semmit sem markol, a 
primitiv technika (melyre ily jelentős mű kivite
lét úgysem volna szabad bízni) ; a fölfogás se- 
kélysége, a  lelki müvoltség nem elég nagy adagja 
és még sok egyéb.

m iniszter nag y  lendüle tte l m uta to tt rá  épp 
arra , hogy a  m agyar kereskedelem nek igen 
tiszteletrem éltó  és kifejezetten  nem zeti hagyo
m ányai v an n ak . Volt m ég  nem rég iben  is idő, 
am ikor e  hagyo m án y o k a t senk i sem  m erte 
volna eltagadni vagy e lh om ályosítan i; am ikor 
a  közvélem ény m in d en  ré tege  é s  a  tá rsad a 
lom  m inden  osz tá lya  á t  m eg á t volt ha tv a  
attó l a  m eggyőződéstől, hogy állam i és n em 
zeti fe jlődésünk leghata lm asabb  tényező je a 
m agyar ku ltú ra  volt m in d en h a  s  e k u ltú ra  
siker koronázta  m űhelyeiü l a  m agyar városok 
szolgáltak  ip art és kereskedelm et űző  polgá
ra iknak  hazafias buzgólkodásával, e rnyedetlen  
szorgalm ával és h a la d á s ra  ösztökélő, fá ra d 
h a ta tlan  törekvésével. A m inthogy m ég m a  is 
k iirth a ta tlan u l él a  köztud a tb an  a  h istó riának  
am a tapaszta la ti ténye, hogy asszim iláló kép essé
gé! a  m agyar faj a  földm iveléssel foglalkozó lakos
ság kö rében  seho l, a  városok  m este rem b er
é i  ka lm ár-tá rsad a lm áb an  pedig an n á l nagyobb 
sikerrel tu d ta  kifejteni. Ebből te h á t az a  k ö z
m eggyőződés sz ű rő d ö tt le, hogy a  ku ltu rá lis 
és a  nem zeti h a la d á s  te rén  igen bokros é r
dem ei v an n ak  ép p  a m a  gazdaság i ág aza tok 
n ak , am elyeknek  erkö lcsi lekicsinylése, szo 
ciális sz o rongatása  é s  gazdaság i m eg n y irb á
lá sa  egy idő ó ta  d ivattá  kezd  válni. Most 
persze  m ás szelek fú jnak , am elyek  m ég a 
tö rténelm i tap asz ta láso k a t is ki akarják  söp- 
ren i a  közvélem ény  tu datábó l. Azért volt h e 
lyes a  debreczen i szózat, m ely  a  m agyar 
k ere .k ed ő k  jo g o su lt ö n é rze té t és ö nb iza lm át 
ak a rja  ism ét fö ltám asztan i. a z z a l az irán y za t
tal szem ben , m ely a gazdasági jav ak  közve
títésé t ipso facto tű rh e te tle n  s m in d en áro n  
k iszorítandó  v isszaélésnek  bélyegzi, jó  is volt, 
h aszn o s is vo lt rá m u ta tn i a  m agyar k e 
reskede lem  ku ltu rá lis m ú ltjá ra  és nem zeti

Seéesi Antal müve, bár iölépitésében elég 
lenge, nagyon komor hatást tesz vigasztalan 
szürke színével. Nem uj nyelv, amit e hatalmas 
monolith beszél, s nem ékesszóló, bármennyire 
meg is van rakva a  Zalán futásából vett részié 
tekkel. Kiss György Vűrösmartyja mereven áll 
talapzatán, melyet körülfonnak, kOrülömlengenek, 
körülhullámoznak viliik. ROzsákat visznek s az 
egyik fül is nyújt egy csokrot a merengő VOrös- 
martynak. A talapzat lábánál az elfirészon gyer
mekek énekelnek (a Szózatot) a la Luca della Rob 
b ia ; jobbra a baráttá vedlett Salamon mond 
áldást az egykor megátkozott magyar hazára 
(hogy a művész éppon ezt használta föl mel- 
lckalaknak, éppen ezt a  rideg barátalakot 
a lendületes viliik m ellét), hátul pedig a 
vadász találkozása esik Szép Ilonkával. H indi 
Riehárd alkotása messze esik a nagy fölfogástól. 
Hatalmas csonka gúla tövébon Vörösmarty gon
dolkozik s jobbra-balra tőle Csongor és Tündéből, 
valamint a Szép Ilonkából vett jelonetckkel. Az 
említett csonka gúla egy Hungáriában végződik, 
mely teljos odaadással, de kissé szfinksz-szerü 
sejtelmességgel tárja ki keblét, nem tudni mi cél
bél. Donáth Gyula pályamüvo voltaképpen a pega
zusnak szánt emlékszobor. Rendkívül érdekes mü, 
amennyiben a maga összességében teljesen elhibá
zott, do részletei kitűnőek. Voltaképpen e négy 
fogalomnak szánt em lék: haza, élet. szeretet, bor, 
melyeket Vörösmarty alakja van kiszemelve egy 
monumentummá összefoglalni. A mellékalakokai, 
különösen a bájos kis putrikat kár volna veszni 
hagyni, mert nagyon hálás müipari reprodukciók 
lehetnének. Tóth István (szobrász) cs Pogány 
Scbau Mórié (építész) Vörösmartyjának tulnagy 
a talapzata. Mellékalakjai: Szép Ilonka, Szózat, 
Vén cigány. Margó Ede (Scheer Izidor épitészszel 
együtt) Vörösmartyt hatalmas kocka fölé hosszu- 
kás kőpadra helyezi, a az egész rettenetesen la
pos lépcsörétegeken nyugszik. A lépcsőfokon 
Vörösmartynál nagy méretben természetesen u

Lapunk mai száma húsz oldal.
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érdem eire . H iszen be kell m aguknak  a 
term előknek is látniok, hogy am it az  ő 
szorgalm uk a  barázdából kivált, a z t cl ie kell 
ju tta tn ia  valakinek a  fogyasztóhoz, m ég pedig 
n em  csupán am a fogyasztóhoz, aki a  barázda  
szom szédságában él, m ert h a  csupán  a  szom 
szédunk szám ára term elünk , akkor elesünk a 
szélesebb körű keresletnek az árfejlődésre 
való üdvös hatásátó l. Ez a  közvetítő valaki 
csakis a  kereskedő lehet. Azok a  bizonyos 
értékesítő szőetkezetek, am elyeket m ost any- 
ny ira  felkaptak, csu p án  a  szom széd portájáig 
tudnak  eljutni. A világpiac tágas és távol 
te rére  csakis a  kereskedelem  szárnyain  tu d 
n ak  nyersterm ényeink elérkezni. M erkúrt, az 
O lym p kereskedőjét, szárnyas lábakkal á b rá 
zolta az  antik  m űvészet. T artunk tőle, hogy 
az  em lített szövetkezetek erősen  m egpatkolt 
bagariacsizm ákban fognak ballagni. H át m ég 
h a  m eg is engedjük, hogy a  földm ives nép 
fogyasztói m inőségében m egkerülheti a  keres
kedelm et, de m int term elő feltétlenül és á llan
dóan  m egm arad a  ráu ta ltsága  az idegen 
piacok felé közvetítő kereskedelem  m ozgé
konyságára, ügyességére és erkölcsi hitelére.

A legszorosabban felfogott agrárérdek 
nevében  is rem élnünk  kell tehát, hogy keres
kedelm ünknek  nem  szegi szá rn y á t az  ellene 
több robajjal, m int sikerrel űzö tt propaganda. 
M ennél erősebben ha tja  á t kereskedőinket a 
sa já t h ivatásuk kulturális kom olysága és nem 
zeti fontossága, ann á l kevésbé fog energiájuk 
a  m ostan i politikai divat lá ttá ra  lelohadni. Ez 
az  ő energiájuk egy igen tekintélyes része a  
n em zet erkölcsi és gazdasági vagyonának, 
konzerválása  és öregbítése tehát nem  egye
dü l a  kereskedővilág érdeke, hanem  az egész 
m agyar társadalom é. Tanácskozásaikat inspi
rá lja  az a  ludat, hogy a  m agyar nem zet tú l
nyom ó többsége jó létüket s felvirulásukat a 
n em zet egész közgazdasági szervezetének 
érdekében őszintén kívánja. Mert jó l tu d ja  a  
társadalom , hogy tengődő ipar és sa tnya ke
reskedelem  m ellett a  m ezőgazdasági term elés 
so rsa  is csak  m ostoha lehet. Azt a debreczeni 
beszédet, m ely illetékesen szab ta  m eg a m a
gyar kereskedelem  kulturális és nem zeti érde
m eit, az egész közvélem ény szívesen gratifi
kálta. Teljes önérzettel lássanak  h á t hozzá 
kereskedőink jogos érdekeik m egvitatásánoz, 
közös bajaik m egbeszéléséhez s az orvoslás 
legbiztosabb eszközeinek m egállapításához.

vén cigány virraszt a költő ihlete lelőtt, míg 
az említett roppant kőkockát egész terjedel
mében elfogó elülső és bátulsó dombormüvek 
szintén természetesen: a Szózat és Szép Ilonka. 
Jankovics Gyula pályaműve egyszerű, de nem min
den monumentalitás nélkül való s annyiban nem 
sablón, hogy Vörösmarty a velő egy magasságú 
talapzatra támaszkodik. így kicsiben elég tetsze
tős, de nagyban tulnehézkes lenne. A talapzat 
felső párkánya nagyon ügyesen van kiképezve 
kalászdiszben. A főtabipzat mellett két kisebb is van 
alkalmazva, egy-epy külön emlék aVén cigánynak és 
Szép Ilonkának, kik e melléktalapzatok oldalához al
kalmazva vannak. Holló Barnabás {Vágó Józseffel 
együtt) búbok kemencéből nagyon ügyesen stili
zált hatalmas építmény tövébe helyezi Vörös- 
martyt. Az emlék tetejét rendkívül érdekes Janus- 
fej koronázza. A költőtől jobbra és balra isten 
bizony szintén Szép Ilonka és a vén cigány áll. 
Különben a pályamunkák balfelőli sorozatán ez 
és Szisz Gyula munkája a iegtotszetősebb. Szász 
Gyula semmi újat nem mond, megszokott eszkö
zökkel dolgozik, de széles és igen díszes alap
zatból fölfelé keskenyüiő müve könnyed és 
mégis impozáns benyomást tesz, aminek a 
fölötte sikerült tagolás az oka. Ifj. Mátrai 
Lajosnál a szintén tetszetős zömök talapzat 
egy hatalmas lovas-szobrot hordoz. Talán a 
a hadverő Árpádot, s mint ilyen meglehető
sen sikerült lenne. De igy maga Vörösmarty 
sülyed másodrendű alakká, a sok magyarázó 
dombormű dacára, mely mind a Szózat tableauja. 
Marőthi-Hintel Géza két müvei is pályázik. Az 
egyik emlékmű a kivitelben rengeteg nagyságú 
lant, a tőviben Vörösmartyval, a lant rezonáto
rán pedig géniuszokkal, kik a költőt megihletik.

BELFÖLD
A  k ieg y ezés i tárg y a lá so k . Stéll Kálmán 

miniszterelnök kedden, e hó 23-án Lukács László, 
Daranj/i Ignác és írfwy Lajos miniszterekkel 
Bécsbo utazik, hogy az osztrák kormánynyal az 
autonóm vámtarifa és a kiegyezés inóg függőbon 
maradt kérdéseire s az ezekben még mutatkozó 
eltérésekre nézve a tárgyalásokat folytassa.

Megemlíthetjük egyúttal azt is, hogy Seéli Kál
mán miniszterelnök, aki jelenleg Kátóton időzik, 
semmitéle lábbajban nem szenved, nem is szenve
dett s hogy ilyen lábbajról, amely bármily kíméletet 
igénj’elt s őt valamiben akadályozta volna, senkinek 
sem szólott. Múlt szombaton érzett ugyan a lábán kis 
ínránduíást, de az akkor sem gátolta abban, hogy 
Budapestre jöjjön, minisztertanácsot tartson s a sza
badelvű pártkörbe is ellátogasson. Midőn itt észre
vették, hogy lábát kissé kíméli, az ez iránt érdeklődő 
híveinek kérdezősködésére e múló kis bajáról tett 
ugyan említést, de nem is sejtette akkor, bog.y ezt 
nyilvánosságra hozzák s hogy bizonyos budapesti 
és bécsi lapok semmivel sem igazolható célzatosság
gal maliciőzus inszinuációra lógják használni.

A  K o ssu th -ü n n e p  után. Még ma is s/ám-számra 
érkeznek táviratok a vidéken lezajlott Kossuth-ünnep
ségekről, tanúságot téve arról, hogy a nagy ünnepen 
az egész nemzetnek szive dobbant meg hazafias ke
gyelettel, a bála soha nem szűnő érzésével. A fél
hivatalos Magyar Távirati Iroda . hiteles információk 
alapján" a következőket jelenti:

A Kossuth-ünnop jelentőségéről most, 
hogy az ünnep országszeilo lezajlott és min
denünnen beérkeztek a tudósítások, végleges 
ítéletet alkothatunk magunknak. Mindenek
előtt konstatálni kell, hogy a kegyeletes 
ünnep, amint az ünnepi szónokok minde
nütt kiemelték, Kossuthnak mint az alkot
mány előharcosának és az alkotmányos 
reformmozgalom egyik fővezérének szólt. Az 
emléknapnak ezt a jellegét mindenütt szem 
előtt tartották s azért a hazafias ün
nepben, amely ily keretben mozgott, va
lamennyi párt minden megkülönböztetés 
nélkül a meggyőződés egész melegével 
és fönntartás nélkül vett részt. Az üDnep 
méltóságos, harmonikus lefolyása azonfelül 
lényes tanúbizonyságot tett arról a szigorúan 
alkotmányos érzésről, amely a magyar nem
zet minden rétegét áthatja. Az alkotmányért 
való küzdelem viharos napjaira emlékeztető 
ünnepségek során egyetlen szó sem hangzott 
el, amely a lojalitást vagy a dinasztikus ér
zést sérthette volna. A magyar nemzet min
dig rajongó lelkesedéssel csüggött alkotmá
nyán és annak Jogfőbb őrén, a király ö fel
ségén és a tegnapi hazafias ünnepen is szá

I Kissé franciás izti vízió, de itt elég sikerültén 
van alkalmazva. A másik müvo alacsony íalu, 

i hatalmas, nyílt apszisz, Vörösmarty ülő alakjával, 
minden egyéb mellékalak nélkül, ö ez az előnye, 
mert zavarnák a költő magányát, kinek ez az 
emléke inkább csöndes parkba való lenne. Horvai 
pályamunkájának tiszta magyar stílben tartott 
talapzata Leitersdorter Béla szerencsés kezétől 
való. Vörösmarty a talapzat tövében ül, tőle 
jobbra-balra, de arányoson lejebb ogy-egy cseport 
mellékalak. Talapzat és szobor ritka harmóniá
ban vannak egymással, egyik sem rontja a mási
kát. Szerencsés a talapzat hátsó koncopciója is, 
vízmedencéjével és vizet okádó négy szörny-
fejjel az Attila kincsének stílusában.

Kallós, Teles, Ligeti és Hóna müvei képe
zik az egész sokadniom elitjét. Messze kiválnak 
társaik közül úgy technikájukkal, mint mélyeb
ben járó túllógásukkal és*raífiuált művészi érzé
kükkel, mely meg nem tűri a sablonos, olcsó 
hatásokat. Kallós (pályamüvének nyugodt egjsze- 
rüségü talapzata Márkus Gézától) Vőrösmartyt 
egy a Szózatot éneklő nagyon érdekes csoport tő- 
alakjának teszi meg egy magasabb emelvényre, 
hol a költő magában elmélyedve hallgatja az 
égnek törő hangokat. Tehát tisztán a Szózat köl
tőjének emelt monumentum, mintha Vörösmarty 
összes lénye ebben a poémában szűrődött volna 
le. Dacára a sok tátott szájnak, s dacára annak, 
hogy a hatalmas alsó gmpp akár egy hires kar
mester szobrának az adaléka is lehetne, ha az 
emelvényre Vörösmarty helyébe egy karmestert 
teszünk, a mü igy kicsiben nagyon kellemes be
nyomást tesz, de nagyban kivive az éneklő csoport 
fölötte nyugtalan kontúrt adna. Azután, ha már a 
monumentum kizárólag a Szózat költőjének szól,

mos ovációban és hódoló manifesztációban
jutott kifejezésre a nemzet szeretető és tisz
telete a koronás király szent személye iránt, 
a kihez a nemzetet nem csupán a kötelesség- 
szerű hűség, hanem a hála és ragaszkodás 
kötelékei is fűzik.

KÜLFÖLD
A  n a g y h a ta lm a k  a  rom ániai zsidókért.

Az Egyesült-Államok jegyzéko folytán mon- 
arkhiánk fogja megtenni a kezdeményező lépéseket 
a többi nagyhatalmaknál, melyek aláírták a ber
lini szerződést, hogy szólítsák fel Hómániát, nyi
latkozzék, mily módon akar eleget tenni a berlini 
szerződés 44. pontjának, amely a zsidókról és az 
idegenekről szól. Á nagyhatalmak ezen felelethez 
képest fognak az Egyesült-Államok jegyzékére 
válaszolni. A nagyhatalmak a feleletben azt is 
fogják hangsúlyozni, hogy miután az Egyesült- 
Államok nem irta alá a berlini szerződést, csak 
a humanizmus érdekében tett óhajnak veszik a 
felszólítást. Anglia azonban, moly sohasem vesz 
sziveson részt a nagyhatalmak együttes lépésé
ben, már külön válaszolt az Unió kormányának 
a jegyzékére, s a Morning Post értesülése szerint 
szintén jegyzékkol fordul a hatalmakhoz a ro
mániai zsidók érdekében. Diplomáciai körökben 
azt hiszik, hogy Románia legelőbb Amerika vád
jaira fog felelni, s csak azután felel majd a nagy
hatalmak várható együttes jegyzékére. Hírlik, 
hogy a  hatalmak nem fognak megelégedni azzal, 
hogy a román kormány egyszerűen elitélje köze
geinek brutális eljárását.

Berlin, szeptember 20.
Londoni magánjelentések szerint az angol kormány 

az amerikai jegyzéknek megjelölőt intézett azokhoz a 
hatalmakhoz, amelyek a berlini szerződést aláírták. 
Itteni illetékes helyen mit sem tudnak arról, hogy az 
angol kormány a romániai zsidók ügyében jegyzéket 
küldött s valószínűtlennek tartják, hogy a német kor
mány ebben a kérdésben határozott álláspontot fog
laljon el.

Az orosz paraaztsavargások megtorlása. A leg
utóbbi kharkovi és peltavai parasztzavargások ügyé
ben megindított vizsgálatokat befejezték és egész 
csomó bünpör tárgyalását kezdték meg. Pört indított 
többek közt Feritek tábornok és hónig áüamtauácsos 
is, akiknek birtokát tökéletesen ietdutták és kirabol
ták. A bírósági tárgyalások zárt ajtók mögött lógnak 
tolyni. Az eddigi vizsgálat kiderítette, hogy az 
Obolelenszki herceg kharkovi kormányzó ellen intézett 
merénylet tettese egy titkos politikai társaság tagja. 
A vizsgálatot ebben az irányban nagyon erélyesen 
loiytatják és a törvényszéki tárgyalás sincs már

akkor az egyöntetűség rovására megy a vén cigány
nak legszélső alakul való applikálása. Teles Ede fino
man kigondolt Vörösmartyját rontja az építészeti 
rész, mely igy kicsinyben szintén tetszetős, de 
tizenkét méteres hosszával s megfelelő magas
ságával és szélességével olyan lenne a Gizella- 
téren, mint egy kisebbszerü mormon templom, 
vagy mint egy ókori hódítónak a sziklasirja. Ri
deg, komor, vigasztalan, s nem felel meg egy 
Vörösmarty-emléknek. Hanem a Tejes Vörös- 
martyja igen szép dolog, kezeinek mintázása 
bámulatos, s a  kőtömeg hátulsó leién az 
Ármányra tapodó komor nyugalmi! Hadúr vak
merőén uj. Ligeti Miklós (az építészeti rész 
Bálint és Jámboré) a monumentum gerincének 
nem kevesebbet választott ki, mint a heral- 
dikus hármashaimot, tölötto a kettős koroszttol. 
A halom tövében Vörösmarty ül, kinek alakja 
nem egyéb, mint a megismételt Anonymus. A 
huimokat kőröskörül széles kalászi oszuru veszi 
körül, átfogó szalagján, mely arányosan föl-föl- 
bukkan, Vörösmarty egy-egy ismeretesebb költőt 
alkotásának a címével. Elég jó gouJolat és ügyes 
ökonómia, megszabadulni a sok elcsépelt mellék
alaktól, s egymagára hagyni Vörösmarty tépe- 
lődő alakját, A hármasbalom túlsó felén Za
lán bandukol fáradt lován, a  vesztett csata, 
után. Nagyon érdokes alkotás, do bármily nagy 
ember volt is Vörösmarty, még mindig nagyon 
kicsiny arra, hogy címerünknek, palládiumunknak 
egy részével hozzák kapcsolatba. A hármashalom 
arra méltó, hogy óriási méretben kivive, impo
náló portáléval ollátw  nemzeti Pantheonná stili
zálják, mely hármas hajójába fogadja az ország 
jeleseinek hamvait, do nem Vörösmarty-emléknek. 
A közönséget hadd figyelmeztessük a kettős

FENYKEPÉSZETI MŰKEDVELŐKNEK
Kitönő fén yk ép észeti szalon- és utazó app arátusok uj, felülmulhatlan p illan ati kéil-apparátn^ ok  
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H Í R E K

Milán szobra.
M ilán  királynak Belgrád főterén 

emlékszobrot fognak fölállítani. 
Eddigelé 75.000 frank gyűlt össze 
erre a célra.

Barát-zsolozsmák halk morajjá,
Remény, lemondás, égi hit

Virrasztja Kruzsedol homályán 
A szerb királynak álmait.

Ott fekszik éles sas-profillal 
Zord éjben a dacos halott,

Ajkára fagyva, mint vad átok,
A  végszó, melylyel búcsúzott:

„Isten veled, hálátlan ország,
Rég drága föld, most mostoha, —

Isten veled, halottaimban 
Se lássalak többé soha.

Isten veled, te ifjú ember,
Nem vagy királyom, se fiam, —

Sohase lássalak síromnál, —
Felejtsetek mindannyian 1“

És szertehangzik Szerbiában,
Mit a halottnak ajka szó l:

Lidércnyomásként nehezül rá 
Egy sír, a messzi Kruszedól.

A földet titkos vágy epeszti,
Felhangzik itt, felhangzik ott;

Mint a  mesében egyre várják,
Hogy visszatérjen a halott.

És büszkélkedve várja immár 
A szép belgrádi sétatér,

Milán király szobor-alakban 
Fővárosába visszatér.

Hiába lepte el nyugalmas 
Koporsóját a sír m oha,'—

Belgrádban várják: ércben áll itt, 
ő , ki ércből nem volt sohal z.

Budapest, szeptem ber 20.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember z5-én uj

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése

kereszt tövében merengő turulmadárra, mely 
leeresztett szárny nyal, de azért éberen őrködik 
a magyar korona fölött. Bámulatosan ihletés 
részlet. Igazán kár e műért, de legalább kap
tunk egy pompás 'eszmét és formát a magyar 
Pantheonhoz.

Róna József alkotása meglepően oredeti és 
magyar. Mély fölfogással, szerencsés ihlottol s j 
hozzátehetjük még: p á rát kereső technikával 
adja Vörösmartyt, az egész Vörösmartyt. Ahogy 
a nagy költő alakja előttünk áll a részletekből, 
költeményeiből, úgy egységes ez a műemlék is a 
részletei révén. Fölötte uj és meglepő gondolat 
volt a merengő költőt oly talapzat elé helyezni, 
melynek sarok-oszlopait fatörzsek, párkányzatát 
pedig a stilizált lombok képezik, jelzéséül annak, 
hogy szabad természetben, fák lombjai alatt, pa
tak forrása mellett volt a költő kedvenc tar
tózkodása. A forrás mellett Sellö sir és a 
Vén cigány húzza kesergő nótáját, de ritka 
művészi tapintattal csak jelezve, csak ki
sejtetve a forrás szikláiból, melyből e két alak 
ki van képezve, hogy ott legyenek ugyan, de 
mégse vonják el a figyelmet a főalaktól. A fák 
koronái fölött, felhők között robognak el a Zalán 
futása alakjai, Árpád, Lehel, Tass és a többi vi
téz. Szálló Turul követi őket s fohér lovat áldoz 
Hadúrnak fohászkodva a Táltos. Hős Ete ül elől 
s ölében a szerelmetes Hajna lehajolva babért 
nyújt a merengő költőnek. Gyönyörű megoldása egy 
végtelenül nehéz kompozíciónak. Bárhonnan tekint
sük is ezt a mozgalmas csoportot, mindenünnen meg
kapó egészet ad. Első tekintetre nem látszik meg 
rajta az a nagy művészi finesse, melyet a szob
rász alkalmazott, például a turulnak szerencsés 
elhelyezése egy üres résznek a betöltésére s Été
nek széttárt pajzsos karjai, mely mozdulattal elvá

ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk legközelebbi száma hétfőn dél
e lőtt jelenik meg.

— Személyi hír. Apponyi Albert, a képviselő
ház elnöke, aki tegnap résztvett a Kossuth ünnepen, 
ma délután visszautazott Eberhardra. — Ürói Golu- 
ehowski közös külügyminiszter ma este Bécsből Cseh- 
Leipába utazott. — Fehér Ipoly pannonhalmi főapát 
Bubics püspök látogatására néhány napra Kassára 
érkezett.

— Kereaztély herceg Magyarországon. Birs
ből jelentik, hogy Kereaztély schlezwig-holsteini herceg 
ma reggel az angol katonai attasé kiséretében a 
szász-koburg-gótai herceg magyarországi birtokára 
utazott vadászatra. A herceg onnan Angliába utazik.

— A  g y ő r i püspök b a lese te . SopronXKA 
jelentik: Széchenyi Miklós győri püspököt, aki a 
sopronmegyei Szány községben nyaral, eqy légy 
megcsípte, ami fájdalmas daganatot okozott. Dr. 
IPosin^i/ István balti fürdőorvost ma telefonon 
Szányba hívták.

— A oár nem beteg. Berlinből jelentik tele
fonon. hogy a Berliner Tageblatt egy munkatársa 
megkérdezte a cár udvari orvosát, dr. Bertenson 
Leót, hogy mi igaz azokból a legújabban lábrakapolt 
hírekből, hogy a cár egészsége megrendült. Az orvos 
kijelentette, hogy a cár teljesen egészséges. Szerve
zetének igen nagy az ellentálló ereje s hatalmas a 
munkabírása is. Az se igaz, hogy a oár búskomor
ságba esett a miatt hogy meghiúsultak azok a re
ményei, amelyeket a cárnő lebetegedésóbe helyezett 
Nincs oka az eibusulásra. — Ami késik, nem múlik 
— mondja az orvos. A cár joggal remélheti, hogy 
lesz még trónörököse is — a leánykái mellett

— A  ném et trónörökös e lje g y z é s i hire. 
Egy londoni telegramm jelenti, hogy a Daily 
Chronicle megcáfolja egy berlini lapnak azt a hí
rét, hogy a német trónörökös eljegyezte Albany 
hercegnőt. Az eljegyzés hire azért se lehet igaz, 
mert a német császár nem szereti se a közeli ro
konok között kötött házasságokat, se a hosszú 
mátkaságot. A trónörökös pedig közeli rokona 
Albany hercegnőnek és még csak húsz esztendős 
Előbb el kell végeznie a tanulmányait s csak 
azután gondolhat a házasságra.

— Az uj országház megnyitása. Az uj ország- 
házbeli első ülés alkalmával, október 8-án semmiféle 
ünnepség nem lesz. Széli Kánján miniszterelnök, va
lamint gróf Apponyi Albert, a képviselőház elnöke is 
abban a véleményben van, hogy az uj par-ament 
ünnepíes megnyitása megtörtént; már az ezredéves 
ünnep alkalmával. Valószínű azonban, hogy a Ház 
e nöke a második ülésszakát megnyitván, utalni fog 
a nap jelentőségére, amelyet az uj parlamentben 
tartott első rendes ülés magában loglal. Lesz azonban 
az nj parlamentnek nagyobb ünnepsége novemberben,

lasztja ezt a csoportozatot az afeó résztől, — s 
hosszabb idő kell, mig az ember a csoport ritka 
művészi becsének tudatára jut. S nagy tömege 
dacára éppen nem nyomja az alsó részt, mely 
éppen nem a Iák lombjaira nehezedik, hanem 
arra a sziklatömegre, melyet a négy fatörzs határol. A 
tatörzseket összekötő relieflapok is azt sejtetik, 
hogy mögöttük nem üresség tátong. A talapzat relief
jében balra Csongor és Tünde végső jelenete elevene
dik meg, fához kötve a vén Mirigy dul-lul tehetetlen 
dühében. Külön is fölhívjuk a figyelmet arra, 
hogy ez az alak, mely magában is jellegzetes al
kotás, mily szerencsésen töri meg a talapzatnak 
négyszögét, mely 0 nélkül rideg lenne. A jobb
oldali relief A két stomszédvár utolsó párviadalát 
ábrázolja, előtérben a haldokló Anikó viziószerü 
alakjával, oly tapintatos, nem előretolakodó ki
vitelben, mint az előtér Sellője és Vén cigánya. 
Hátul a felső-csoport felhői közt aranybotükkel 
csillog a Szózat első versszaka, alatta pedig 
a hármas-bére fölött lebeg a Haza alakja, 
bölcsős kisdedét tanítja a magyar anya a haza 
szeretőiére, sirhalmok domborulnak a háttérben s 
az apa, ölében a Honért meghalt fiával, rendület
len hűséggel fordul a Hazához: „Bölcsőd az s 
majdan sirod is, mely ápol s eltakar.“

Ritka szerencsés alkotása a művésznek, ki 
nemcsak a szónak köznapi értelmében ismeri 
Vörösmartyt, de nagy fölfogással hatol bele lé
nyébe, s 0 müvével, mint valami prizmán keresz
tül megmutatja nokünk is a nagy költő alakját s 
lelkületének lényét, úgy, amint az az értelmes 
epigonok fölfogásában él. Méltó emlékszobra lenne 
ez a költőnek, a művészet orejével tolmácsolná 
nekünk az egész Vörösmartyt s kiváló becsű dísze 
lenne a térnek, ahova az emléket tervezik.

a zárókő letételekor, mely ünneplésben a akkor már 
odaköltözött lőrendiház is részt vesz.

— A  p esti kapa. Ki ne sajnált volna már 
meg egy pesti kaput? Aki szánalmat érez a rok
kantak iránt, annak szánalommal kellett néznie, 
hogy milyen nagyon teloragasztgatják özeket a 
legtöbbször drága mivü kapukat fehér cédulákkal, 
mint ahogy a rokkantak arcát szokták flastrom- 
mal. A kapukon legtöbbször igen fogyatékos 
helyesírással azt hirdették, hogy hány szoba van 
kiadó, hány „spájz*, hány intelligens ur lakhatik 
benne. Rendesen minden szoba .elegánsan*4 volt 
berendezve s csakis „intelligens44 két urnák volt 
kiadó. Az esztétika s a jóizlés ágaskodott 
ez ellen, a helyesírás rémülten bujt el az 
ákom-bákom hetük mögé s a pesti házak 
kapuit eléktelonitették ezekkel a szörnyű cédu
lákkal. Egy kis, csinos szekrénykét látni most 
némely ház kapuján, melyre az élelmesség hir
detéseket gyűjtött, a jóizlés pedig apró pléhtáb- 
lákra, a helyesírásnak megfelelő módon festette 
rá mindazt, amit a lakáskeresőnek tudnia kell. 
A kis szekrény, moly ilyen módon* kiszorítja az 
ízléstelen cédula-rendszert, kedves gondolat s egy 
uj korszakot jelent a pesti kapuk életében. Ezen
túl, igaz, kevesebb lesz a csak intelligens ur, ke
vesebb a csak elegánsan bútorozott szoba, de 
legalább a kapuinkon meg fog látszani, hogy 
van egy kis érzékünk a csinosság iránt is s a 
helyesírási hibáinkat sem függesztjük ki éppen 
oda, ahol mindenki látja. Mert az a fő, hogy 
ügyesen titkoljuk el azt, amit nem tudunk.

— Egy orosz nagyherceg szerelmi regénye. 
Az orosz lő városból nemrégiben eltűnt Alexandro- 
vics Pál nagyherceg s vele egy időben«pzökött meg 
a férjétől egy mórnöfe gyönyörű felesége is. A két 
eltűnést összeköttetésbe hozták egymással s amint a 
Petit Bleu egy algíri telegrammja jelenti, csakugyan 
igazak is volt azoknak, akik a nagyherceg és a 
mérnök né között szerelmi viszonyt sejtettek. A sze
relmes pár Algírba ment s ott a nagyherceg öngyil
kosságot követett el. A Standard yachton e hó tizen
harmadikán érkeztek meg Algírba. A Hotel d’Europeba 
szállottak, ahol a nagyheroeg teljes nevét irta a be
jelentőlapra. a mérnöknó azonban ezen a néven sze
repelt : — Madame Legosnienx — s vonakodott attói, 
hogy kitöltse a lap egyéb rovatait is. Két napig vol
tak már Algírban. Tizenötödikén este a nagyherceg 
bement a fiatal asszony szobájába, ahonnan egy
szerre hatalmas dördülés ball szolt ki. Az asszony ki
rohant a lolyosóra és segítségért sikoltott. A szálló 
személyzete a szoba padlóján eszméletlenül találta a 
nagyherceget s mellette a revolvert, amely lyel bal ha
lántékába lőtt. Az orvos, akit gyorsan előhívtak, bekö
tötte a sebet, amelyről rögtön kijelentette, hogy nem 
életveszélyes. — Az orosz konzult rögtön értesítették 
a szállóban történtekről, mire az intézkedett, hogy a 
sebesültet azonnal szállítsák be a katonakórházba s 
amennyire tellett tőle, arról is gondoskodott, hogy 
titokban maradjon a dolog. Ez azonban, amint a pá
risi újság közléséből látszik — nem sikerült. — Az 
orosz cári családnak különben nyolc olyan nagyher
cege van, akit Alexandrovios Pá nak hívnak. Nem le
het tudni, hogy melyik közülük a kalandos utas.

— R e; lám mely az Idegenforgalom emelé
sére szolgál. Egy előfeelő délamerifeai cég átvette a 
Kristály ásványvíz egyedüli elárusitási jogát Dél- 
amenkában. E cég most kinematograüai felvételeket 
és színes vetített képeket rendelt Magyarország vidé
keiről, városairól és egyéb látványosságairól, melye
ket sorozatban lóg Délamerika több városainak szín
házaiban bemutatni. A képsorozatban lokácslürdői 
lel véle.ek is, és különösen a Knstály-lorrás be
rendezéseiről, szép képek lesznek. A felvételeket 
az itteni Uránia színház fényképésze Zitkovszky 
Béla végezte Jól és meggondoltan választott kép
sorozat lesz az ország minden látványos tá óká
ról. mely lel fogja kelteni a külföldiek érdeklődését 
s ez hasznára válhat az idegenlorgalmunknak; így 
közvetve kívánja a délamerikai cég a figyelmet a 
Kristály forrásvízre irányítani melyről nem lesz ér
dektelen tudni, hogy a lorras teljesen különválva a 
Szt.-Lukácsiürdő többi forráscsoportjaitól lakad a 
Luk ácsi ürdő beiső udvarában, ahol ezt egy kis tor- 
nyosépület jelzi. Kétségtelen, hogy nagy mélységben 
a budai hegyek alatt húzódik e lorrás, mig a S zt- 
Lukécsiürdő területére ér. ahol egy körülbelül 10 cm. 
átmérőjű sugárban lelszökik. Egy tiszta ón
ból készült ugyancsak 10 centiméter átmérőjű csőve
zeték 14 méter mélyre van itt a föld alá sül.yesztve, 
mely a forrást felfogja, körülzárja és egyenesen a 
töitőkószülékekhez vezeti. A töltők önműködő szén
savnyomás alatt álló záró szerkezettel bírnak, mely 
mihelyt egy palack meg van töltve, azonnal rácsukja 
a palaok dugóját. így a forrás a palackokba folyik 
anélkül, hogy emberi kéz, levegő vagy szerves anyag
gal érintkezésbe juthatna. Ez a mag^ arázata annak, 
hogy a Kristály-víz megtartja az üvegben is eredeti 
természetes tisztaságát változatlanul éveken át minden 
égbaji atban s e tisztaságának és tartósságának kö
szönhető, hogy ma már világlorgalmi cikkei képez.

H e rc z e g  F e re n c  m u n k á i  
5 0  f i l lé r e s  fü z e te k b e n .

Füzetes vállalaton indítunk. A fiatal magyar Írógárda nemes brigadórosa, Herczeg Ferenc
válogatott, javamunkáit szedtük ötvenfilléres füzetekbe, hogy az olvasó igy együtt kapja
teljes sorozatban azt, amit apránkint megszeretett. Minden két hétben uj füzet jelenik meg.
Ára 50 fillér. Előfizetés utján 10 füzet félévre 5 korona. Singer és Wolfner könyvkiadókká*
fala Andrássy-ut 10. szám. — Az első füzetet kívánatra mutatványszámul* ingyen küldjük?
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— A király a halászati kiállításon. Bécfből 
táviratozzék: A  király ma délelőtt meglátogatta a 
nem zetközi halászati kiállítást. A  felség  legelőbb a 
magyar csoportot vette szem ügyre. Darányi Ignác 
iöldm ivelésügyi miniszter nevében Tormay Béla mi
niszteri tanácsos és Langraf János országos halá
szatigfelügy elő fogadták; utóbbi szolgált egyszersm ind  
a szakszerű magyarázattak A  király tüzetesen m eg
nézett mindent és szám os kérdést intézett vezetőihez; 
különösen érdeklődött ama térkép és grafikon iránt, 
amelyek az államnak e  termelési ág felvirágoztatására 
irányúló tevékenységet tüntetik le l. Megtudva, hogy  
ma már több mint 10.300 katasztrális holdon tenyész
tenek halat s  hogy  azokból több mint nyolcezer m é
termázsa kerül piacra, örömét fejezte.k i a  lelett, h ogy  
sikerült e g y  újabb termelési ágat bevezetni s m eg
elégedését nyilvánítva, elhagyta a magyar csoportot.

— A  b e lg a  k irá lyn é halála . Mária Hen
rietta belga királyné halála tegnap este, mint már 
közöltük, váratlanul következett be. A királyné 
még valami parancsot adott egyik udvarhölgyé
nek, mire a katasztrófa nyomban bekövetkezott. 
A királyt rögtön tudósították. Más verzió szerint 
a királyné halála előtt nem az udvarhölgygyel 
beszélgetett, hanem az ápoló apácával, kit arra 
kért, hogy segítse fölkelni. Fölemelkedett, pár 
pillanatig még tartotta magát, aztán térdre esett, 
majd a földre rogyott. Nyomban meghalt Azon
nal hivatták dr. Guillawmc és íilliaret orvo
sokat, de ezek már nem segíthettek. Szivszél- 
hüdés ölte meg. A haláleset alkalmával a királyi 
családnak egyetlen tagja sem volt jelen. A ki
rály azért volt távol Luchonban, mert senkisem 
hitte a katasztrófa ily gyors bekövetkezését, sőt 
az utóbbi napokban még bíztak is a királyné 
fölépülésében.

A főváros színházaiban pár pillanat alatt 
elterjedt a királyné halálának híre. Az előadást 
félbeszakították s általában a következő napokra 
tervezett minden ünnepélyt beszüntettek s a boer 
tábornokok ünnepélyes fogadtatását is elha
lasztották.

Bpaa, szeptem ber 20.
A királyné holtteste a hálószoba mellett 

levő szobában diszágyon fekszik kiterítve. Itt 
sem lesz hivatalos ünnepség.

Brüsszel, szeptember 20.
A városban mélységes gyász uralkodik. 

Mindenütt félárbocra eresztett nemzetiszinü zászlók 
láthatók. A minisztertanács elhatározta, hogy dél
után Spaaba megy, ahová holnap Bagnares de 
Luchonwá megérkezik a király. Az Indepen- 
dance Belge jelentése szerint a királyné temetése 
csak egyszerű lesz, hogy az idegen nemzeteknek 
ne kelljen külön követségeket ide küldeniük; A 
király táviratilag intézkedett, hogy a temetés 
szombaton legyen a laekeni családi sírboltban. A 
temetésen az uralkodók képviseltetni fogják ma
gukat Ferenc József király hosszú részvéttávira
tot küldött Lipót királynak. Az elhunyt királyné 
testvéreit: József főherceget és Erzsébet főherceg
nőt Brüsszelbe várják, az azonban kétséges, hogy 
gróf Lónyay Elemérnő eljön-e.

— O rszágos K ossuth  - társaság. A  tegnapi 
Kossuth-ünnep megmutatta azt, h ogy a nemzet vég
telen hódolattal tud ünnepelni, ha Kossuth Lajos em
lékét k 11 azzal m egtisztelnie. Hálás* munkára vál
lalkozik tehát az, aki ébren tartani igyekszik  a ma
gyarban a Kossuthra való em lékezést s  különösen  
hálás és tiszteletreméltó ez a munka akkor, ha nem  
szolgáltatják ki ezt a  hatalmas nevet sem m iféle poli
tikai pártszempontnak. Ebben a reményben örömmel 
kell üdvözölni azt a  mozgalmat, am elyet a K ossuth- 
asztaltársaságok indítottak eg y  országos Kossuth- 
T ársas ág érdekében. Már a múlt esztendő végén, 
ezeknek az asztaltársaságoknak n agygyűlésén  fölme
rült az eszm e, h ogy a közös cé l annál sikeresebb  
szolgálatára országos szervezetté kellene h ogy átala
kuljon a sok szertetagolt kis társaság. E gy  szervező- 
bizottságot is  küldtek ki. A z elkészítette az alapsza
bályokat s  Iölterjesztette a  belügym iniszterhez jóvá
hagyás végett. — Miután ezzel elkészültek, ma délben  
a  Sas-kör nagy  termében megtartották az első  értekez
letet is  az alakítandó társaság érdekében. Lakatos 
Miklós volt országos képviselő ült az elnöki székben s  
részt vettek az értekezleten a függetlenségi párt 
vezérem berei és a Sas-kör vezetősége is . A z alap
szabályok előterjesztése után egyhangúlag kimondták, 
h ogy propagandát csinálnak az eszm ének. — U gyan 
csak ezen az értekezleten azt is elhatározták, hogy  a 
vasárnapra a Tattersalba tervezett gyü iést nem tart
ják meg.

t . — Oyörgylka.gyttjtemény. Annak a rendkívül 
érdekes Mauthner-.óle Cactus Dahlia (Györgyike) gyűj
teménynek egyrésze, m ely a pozsonyi kiállításon álta
lánosan leltünt és m ely csoportnál Izabella főher
cegnő o ly  hosszasan időzött, körülbelül 100 lajban, — 
Mauthner Ödön császári és  királyi udvari m agkeres
kedő Andrássy-uti üzletének kirakataiban látható.

— Plllsbnry a  L ip ótvárosi K aszinóban. A  L i
pótvárosi Kaszinónak ma érdekes vendége v o lt  Pills- 
bury, a  világhírű amerikai sakkm ester eljött Buda
pestre a feleségével s ma este 6  órától 10-ig tizenegy  
játszmát játszott a Lipótvárosi Kaszinóban. A  sakk
táblát a  m ester nem is látta s tiz játszm át nyert, 
egyet Dallos Károly ellenében elvesztett. A z érdekes 
játszmákat előkelő közönség kísérte figyelem m el s  az 
amerikai mestert szives ovációkban részesítették.’

— A  Fram . J é g  n em  állotta  útját, szabad  
é s  sim a  v o lt  a  tenger, m ikor a  Fram, N an sen  
h íres  hajója  befutott a  staveD geri k ikötőbe. M ásod
szor tette  m eg  v ilágraszó ló  ú tját a h ó  é s  j é g  örök  
h azájáb an  s  u tasait m ásodszor is  a nagy, örök 
v á g y  le lk esíte tte :

— Előre az elérhetetlen, a bizonytalan északi 
sark felé I

É s a b ü , az erős, a  vasbordáju  F ram  újra 
n ek iv á g o tt a  hóm ezőkbe vesző  h ab ok n ak . 1898-ban  
in d u lt útnak, e lh a g y ta  a fjordok partja it, b úcsú t  
v e tt  az u tolsó , g y ér  parti h araszttó l is , h o g y  m oz
dulatlan  jég táb lák  k özé ék e lv e  várja  m e g  Sverdrup 
k apitán yt é s  Pecary R óbert h ad n agyot, ak ik  szán on  
vág tak  a  k étes  m esszeségn ek . H árom  é v ig  vo ltak  
távo l a  c iv ilizá lt v ilágtó l. M ién k  v o lt  a  n y u 
god t, k én yelm es é let, a  rend es k özlek ed és, 
a la k á ly o s  o tth on , m ig  k ün n  a h óm ező
kön  n eh á n y  re tten th ete tlen  em b er tört előre, 
h o g y  en g ed v e  n yu gta lan  vérük  p aran csának  
szo lgá lják  a  tudom án yt é s  a  v ilá g  érd ek lőd ését. 
S o h a  sem  tudták reg g e l, vájjon  ráju k  boru l-e  
m ég  az éjszak a  s m ikor k ifárad va álom ra h a jto t
ták  fejü k et, le lk űk b e lop ód zott a  kérdés, h o g y  
m egp illan tják -e  a  sark i h ajn a l d eren gését. E lőre, 
m in d ig  csak  előre h ajto tta  ők et vá g y u k , de e g y 
ezerre m eg szó la lt a  term észet k om or sza v á v a l:

—  T ováb b  n in cs  u t
S  a  rem ények  újra ö sszed ü ltek , m egfordul

tak , h o g y  v issza térjen ek  a F ram h oz . H osszú  b u j-  
d o sá s  u tán  m egp illan to tták  h ü  hajójukat, az ő 
v ilá g u k a t, fö ld jü ket s  h osszú , h o sszú  h ón ap ok ig  
vártak , m ig  1902. ju liu s  h ónap jáb an  e g y  erős  
d é li áram lat n em  szab adította  fe l ők et a  j é g  k ö 
zü l. M entek  haza , h o l ta p s, e lism erés  fogad ta  a  
le lk es  kutatókat.

A z  észak i sark  p ed ig  m arad továbbra is  a  
rejte lm es, a m egfej th etlen . H a lan d ó  n em ér  szű z v i
dék ére , de m in t a  tú lv ilá g  p rob lém ája örökké fog
la lk oztatja  az em beri elm ét.

— Krüger emlékiratai. Krüger már megírta, 
illetőleg tollba mondotta már titkárjának em lékeit s  a 
k önyv, mely a délafrikai szabadságharc okait fogja 
feltárni, valószínűleg már novem ber 15-én megjelenik  
Lehm ann müncheni könyvkereskedő kiadásában, aki 
az egész  nemzetközi irodalmi piacra vonatkozó ki
adói jogért e g y  millió márkát ajánlott föl és  ad meg. 
Krüger apó nehezen egyezett bele a  dologba, mely
ről, m ig a háború folyt m ég D él-Aírikában, tudni sem  
akart. A  tiszteletdijat most sem fogadja el, azt szűköl
ködő boerok családjainak engedi át. Az em lék
iratokban legfőképp a bábom  kitörése előtti esem é
nyek elmondására, tehát az okok feltárására szorít
kozik és Krüger előadási módja a lehető legtárgyila- 
gosabb. Minden szavát m érlegelte és  csupán teljesen  
hiteles adatoknak Írásba foglalását engedte m eg. Magát 
a háborút egy  rövid fejezetben intézi el. Lebmann 
kiadó nagyszabású operációkkal bocsitja világnak a 
könyvek Dél-Afrika számára egyelőre 10.000 példányt 
nyom at belőle, a német kiadás azonban 100.000 pél
dányra rúg majd. A  könyvnek terjede'me 200—300 
nyomtatott oldal lesz.

— Az nj műegyetem. A  budapesti uj m űegye
tem építését nemrég kezdték m eg a budai Lágym á
nyoson. Wlassics G yula közoktatásügyi miniszter az 
uj főiskola mintaszerű berendezése érdekében most 
külföldi tanulmányútra küldte dr. Tóth Lajos m inisz
teri osztálytanácsost, az egyetem i ügyosztály vezető
jét és Czigler Győző m űegyetem i tanárt, az aj mű
egyetem  tervezőjét. A  m iniszter megbízottai megte
kintik a küllőid legelső technikai lóiskoláit és  tapasz
talataikat érvényesíteni lógják az uj m űegyetem  be
rendezésénél.

— A szállodások kongresszusa. A szállodások 
nemzetközi kongresszusa szeptem ber 23-ikán kezdődik. 
A  kongresszus végleges programmja a k övetk ező :

Szeptember 23-án, kedden 8  órakor este ism erke
dési est és ebéd a Hungária-szálléban, ahol Halmos 
János polgármester üdvözli a  vendégeket. Szerdán, 
24-ón reggel 9 órakor a N em zetközi E gyesü let fel
ügyelő-bizottságának ü lése az István fhg szállóban, 10 
órakor közgyűlés az Akadémia dísztermében, ahol 
Széli Ignác államtitkár a korm ány Márkus József fő
polgármester a lőváros nevében üdvözli a vendégeket. 
A  hölgyek és a  nem közgyű lési vendégek a V igadó- 
téri kioszktól sétakocsikazásra indulnak a városba. 
l«/> órakor reggel a Margitszigeten, y> 3 órakor indu
lás kocsikon a vár és királyi palota m egtekintésére.
5 órakor dinzebéd a Vigadóban. Pont V« 9 órakor elő
adás a M. k\r. Operában, 25-én csütörtökön: reggel 8 
órakor a Központi vásárcsarnok m egtekintése, ahol 
Almády Géza tanácsos fogadja a vendégeket 9 
órakor a fogaskerekühöz, innen fel a Szé- 
chenyi-hegyre. fél tizenegy órakor reggeli a  Sváb
hegy szállóban, 12*/s-kor gyalogséta a Kormaja-uton 
át a Zugiigeire; innen villam ossal a városba vissza. 
Három órakor a lelügyelő»bizottság ülése. 5 órakor

a Petőfi-térről Budafokra. E sti ünnepély a Törley- 
kastélyban. 26-án. pénteken reggel 9  órakor: Talál
kozás az Erzsébettéri-kioszkban; az Uj országház és  
igazságügyi palota m egtekintése. Kirándulás a földalatti 
villam ossal a  városligetbe, l l ’/a órakor reggeli a 
Ger&and-pavillonban. 1 órakor a Park-klub megtekin
tése, ahol gróf Szapáry P ál diszelnök logadja a ven
dégeket. 2  órakor felügyelő-bizottsági gyű lés . 4  óra
kor a Budapesti Vcndéglös-Ipartársidat bucsuebédje a 
Royal szállóban. Este 7>/s órakor a vendégek kocsikon  
a Dunaparlra mennek ’a főváros által rendezett kivi
lágítás és a Dunán tervezett ünnepély m egtekintésére.

— A b ées l m illió s  s ik k a sz tá s . A  Lánderbank  
ötödfől milliójának elsikkasztójárói Jetiinek Ödön 
volt pénztári tisztviselőről, m ég eddig sem m i hir sincs. 
A z elsikkadt milliók egy  részét Jelűnek vagyonából, 
befektetéseiből és  követeléseiből v isszaszerezheti a  
bank, de h ogy  m ennyi fog m egtérülni, az egyelőre  
m ég m eg nem állapítható. íg y  ma is  sokan jelentkez
tek már, akiknek Jelűnek az utóbbi hónapokban  
kisebb-nagyobb összegeket kölcsönzött, m indegyiknek  
azt mondván, h ogy pénzét szerencsés börze-pekulá- 
ciók utján szerezte. A  pénzesszekrényében talált ér
tékpapírok névleges értéke csak 75.000 korona ugyan, 
de a mai árfolyam szerint 150.000 koronát érnek. 
Jelentkezett a többi közt Jelűneknek  eg y  rokona is  
azzal, h ogy Jelűnek n ek i 60.000 koronát előlegezett 
eg y  házvételre. E gy  váltóüzletben Jelűnek  le lesége  
számára 189.000 korona volt letéve azzal, h ogy az 
illető váltóház az ő nevében tőzsdei m űveleteket vé
gezzen  ezzel az összeggel. A hatóság lefoglalta ezt is.

Jelűnek hollétét illetőleg ed d ig  csak kom biná
ciók merültek fel. Klostemeuburgban e g y  városi biztos 
az éjjel a parkban olyan szabású embert látott, akire 
a sikkasztó arcképe nyom án Jellinekre vélt ismerni. 
D e mikor feléje közeledett, az ism eretlen tovasietett 
s azóta nyom a veszett. H ogy  csakugyan Jelűnek  
volt-e az illető, az éppenséggel nem  b izonyos. A zt is  
beszélték ma délelőtt Bőosben, h o g y  Jelüneket Her- 
zogenburgban, más verzió szerint Passauban elfogták, 
de ezek a híresztelések nem bizonyultak valóknak.

A  sikkasztó üzlettársát, Pollák  Adolfot, az elek- 
trom obil-gyár igazgatóját már tegnap letartóztatták s  
fogva is  tartják, mert az a gyanú terheli, h o g y  valami 
m ódon bűntársa volt Jelűneknek a sikkasztásaiban. 
A z említett gyár és a gyár irodája csak a  Pollák  
nevén volt bejegyezve, holott Polláknak, mint volt 
egyszerű  könyvelőnek  nem lehetett akkora vagyona, 
h ogy  ilyen  gyárat alapítson. A  Pollák  nevére való  
becégozés csak azért történt, mert Jelűnek , a  bank
hivatalnok, nem  léphetett egyszerre ú g y  az üzletvilág  
elé, mint gyár- és  üzlettulajdonos. U gyancsak  Pollák  
nevén szerepelt a  frauenburgi turfagyár is , illető leg  a 
cég  E sser és Pollák névre szólt. E sser ugyanis az a mér
nök, akitől Jelűnek a szabadalmat 10.000 koronáért 
m egvette. M indezekből azt következtetik, h ogy  Pollák 
nak tisztában kellett lennie azzal, h ogy  Jelűnek  rop
pant pénzanyaga nem kerülhetett elő tisztességes utón.

A b écsi rendőrigazgatóság a budapesti főkapi
tányságnak is  küldött az esetről távirati értesítést 
szem ély.eirással együtt, am ely szerint Jelűnek 34 
éves, középtermetű, gyön ge testalkatú, arca sovány  
és  balovány, haja és  bajusza iekete, k issé  sántít s 
m ikor olvas, csiptetőt v isel. A  bécsi rendőrség a 
krem si Dunahid alatt eg y  kézitáskára, felöltőre és  
kalapra akadt s  e holmikban Jelűnek tulajdonára 
ism ertek. Nem lehetetlen, h ogy a sikkasztó öngyilkos  
lett. A ki holttestét előkeriti, 200 koronát kap, aki 
azonban élve juttatja a rendőrség kezére Jeűinekct. 
annak 1000 korona a jutalma.

— A m ezőg a zd a sá g i m uzeum  bokréta-ünnepe. 
A  Városligetben, a  tó partján épülő m ezőgazdasági 
muzeum reneszánsz épületén ma délután tartották meg 
a bokréta-ünnepet és az épületet erre az alkalomra 
lobogókkal, drapériákkal és  virág-girlandokkal gaz
dagon fölékesitették.

A  bokréta-ünnepre előkelő úri társaság gyűlt 
egyb e, ott volt Márkus Józse l főpolgárm ester, Les
tyánszky Sándor m iniszteri tanácsos, k i Darányi mi
nisztert képviselte , továbbá Balás Árpád m ezőgazda
ság i múzeum i igazgató, Alpár Ignáo a tervező m űépí
tész, Heufíel A dolf középitési igazgató, Fittter Kamill 
m űépítész stb. és az építési iroda valam ennyi tagja. A  
társaság a hatalmas faállványokról m egnézte az épületet, 
m elynek legnagyobb része tető alatt van. Gyönyörű  
jelenet folyt le  a  légiéi só állványon, hol az építkezés 
összes munkásai egybegyűltek . A miniszter képviselőjét 
és  az urakat harsány éljenzéssel fogadták és ezután 
egy ikök  előlépve, szép beszédben Isten áldását kérte 
az épületre és  az építkezés vezetőire. Lestyánszky 
tAnápsna néhány szóval válaszolt a  beszédre, azután 
barátságos lakoma volt, m elyen sok  lelkes felkö
szöntő hangzott el. A z épület a jövő év  őszén  készül 
el teljesen az ezredéves kiállítás történelmi csoportjá
nak stíljében, csak hogy most már tartós anyagból.

— H á za ssá g . Eisler L ászló szeptem ber 28-ikán  
osk úszik  örök hűséget a D ohány-utcai izraelita tem
plomban Dicáner Eüa kisasszonynak, Eichner Soma 
szerkesztő leányának. .

Kiss Tivadar, m agyar vöröskereszt-egyleti tiszt
v ise lő  holnap, vasárnap délután 6 órakor vezeti ol
tárhoz özvegy  Matulay Istvánná leányát, Stefikét,
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— S zeren csé tlen ség  e g y  tem plom ban.
jVewyorifcból táviratozzak: A baptista szorecsenek 
birminghami (Alabama) kongresszusa alkalmával 
a baptista templomban iszonyú rémület támadt, 
amelynek következtében 80 ember eleiét vesztette, 
ugyanannyi súlyos és száznál több ember könnyű 
sérülést szenvedett. A dolog úgy történt, hogy 
egy szerecsen tanító és Bocker washingtoni publi
cista beszéde alatt a templomban szorongó tömeg
ben két néger hajbakapott egymással. Néhány 
ember azt kiáltotta erre: Fight 1 Fight 1 — amit a 
távolabb állók úgy értették, mintha Fire-t (tűz) 
kiáltottak volna. A templomban lévő sokaság, 
amelynek száma körülbelől 2COO volt, ijedtében a 
kijáratok felé tódult. Iszonyú jelenetek játszódtak 
le erre. Férfiak, asszonyok a padokra ugráltak, 
sokan leestek a földre, ahol a többiek irgalmatla
nul összetaposták őket.

— Dlnamitmerénylet egry b ányában . N agy  
kárt csinált tegnap bosszúból Szabó R ezső  bányász a 
Sálgó-Tarján mellett levő  baglyasaljai bányában. Befér
kőzött a  dinamit-raktárba, ellopott negyven h ét k ilo
gramm dinamitot sok  gyutacsot s  ezt a bányában  
n ég y  kü önböző ponton elhelyezte azzal a szándék
kal, h ogy  Iölrobbantja az egész  bányát. Mindenütt 
három méteres gyujtózsinórt alkalmazott és  a  Gusztáv- 
aknában három helyen irtózatos dörejjel lö l is  rob
bant a dinamit. A  detonáció az eg ész  környéket m eg
rázkódtatta, a bányából p ed ig  sürü füst tört elő. 
Szerencse, h ogy a robbanás éppen a déli munka
szünet idején történt s  ig y  em beréletben nem esett 
kár, mert a  m unkások m ind lönn  voltak. A  bánya  
több helyen részben beomlott. Szabó R ezső bányászt 
elfogták. A zt mondja, h o g y  rosszul bántak vele és 
ezért akart bosszút állni. A  Budapesti Tudósitó az esetről 
ezt jelen ti: Illetékes helyen  nyert értesülésünk alapján 
közölhetjük, h ogy  a G usztáv-akna e g y  melléktárnájá- 
ban történt u gyan  robbanás, de o ly  elenyésző k is
méretű, h ogy  az egész  kár, amit néhány talpfában 
okozott, ősszovéve 10 koronára rúg.

— Szerkesztő változás. Szász J ó zsef az Egyet
értés felelős szerkesztő e  a  mai napon m egvált állásá
tól, s  kilépett a lap kötelékéből.

— Tüntetés a s Opera e lő tt. A z Operaház élőt 
tegnap este végbem ent tüntetésre vonatkozólag a 
rendőri sajtóiroda a következő jelentést adta k i:

A  K ossuth-ünnepély alkalm ából az Operaház 
előtt este m egkísérelt tüntetésről eg y es  lapok túlzott 
híreket h ozn ak ; a tény az. hogy  va g y  300 lőből álló 
csapat az Operaház ellen  tüntetni akart és  miután 
előző leg  a rendőrséghez e g y  Altmann Gyula nevű 13 
év e s  gyerm ek lett előállítva, kinek zsebei tele voltak  
kővel és  ez társaira hivatkozott, akiknek unszolására  
rakta zsebeit tele. h o g y  ablakokat bedobálhassanak, 
igy  term észetes, h ogy  a rendőrség az Operaház előtt 
m egjelent zajongókat szétoszlatta é s  közülök négyen, 
kik  a távozásra való felszólításnak nem csak nem en
gedelm eskedtek, de mint vezetők, társaikat izgat
ták — elő  lettek állítva, de igazolás után ismét 
szabadon bocsáttattak. A z operaházi tüntetés után az 
onnan távozó csapatból Gerő Zsigm ond a Vasvári 
Pál-utcában, Braun Géza, Mmarik Lajos és  Brenner 
Arthur a Hársfa-utcában kődobással ablakokat zúzván  
be, szintén elő  lettek állítva. E zeken  lelü l elő  lett m ég  
állítva Singer Izidor, aki az Erzsébet-körut 39. számú  
ház diszitéseit tépte le. M indezen előállításoknál az 
utcán járó-kelő k özön ség figyelm eztette a  rendőröket ; 
az illetők vétkes cselekm ényeire és  segédkezett az • 
előállításoknál. A z eg y esek  zsebében talált kövek a 
rendőrségnél vannak.

(x) K ávé-, tea- ée ram - különlegességek leg 
olcsóbban kaphatók Fratelli D eisinger-cégnél Buda
pest, Ferenoiek-tere, k irályi bérpalota. Raktárak Fiume, 
Trieszt.

(x) Rendkívüli olkkek elárualtáaa m ost hétfőn, 
kedden és  szerdán a Párisi Hagy Aruház üveg- 
é s  porcellánáru-osztályában következik, lásd a hir
detést. E  oikkek leltünő olcsóságuk dacára disting- 
váltak és  a legjobb közönségnek  ajánlhatók.

(x ) Az álla tk ertb en  tartózkodó állatcsoport rend
kívüli látványosság. Ú gy  állatainak sokaságát, mint 
azoknak rendkívüli érdekes m ódon való idomitását 
m indenkinek figyelm ébe ajánljuk.

(x) Tessék elolvasni a mai lapunkban m eg
jelent Leitersdorier és  fia lérfiszabó-oóg (Koronaher- 
ceg-utoa 6.) hirdetését.

FŐ V Á R O S

(•) A  kunverzió. A pénzügyi és  gazdasági bi
zottság ma délelőtt ü lést tartott Matuska A lajos alpol
gárm ester elnök lésével. Feleld B éla bizottsági tag  
m egtette azt az indítványát, am ely arra vonatkozik, 
h ogy  a főváros a régi 26 m illió forintos n égy és fél
százalékos kölcsönét konvertálhassa négyszázalé
kosra. A  p én zü gyi és  gazdasági ügyosztá ly  hozzá
járult a  javaslathoz, ú g y  h ogy  a 26 m illiós kölcsön  
90 év i lejáratú n égyszázalékos kölcsönre konvertál- 
tassék  s  azzal, h ogy  intézzenek fölterjesztést a  kor

m ányhoz az iránt, h ogy ezt a  kölcsönt ruházza föl a 
pupilláris biztosíték m inőségével. . '  ■'

Feleki Bő a indítványát a pénzpiac helyzetének 
alkalmas voltával és azzal okolta meg, hogy a főváros 
tetemes megtakarítást ér el. Fenyyessy Adolf azt sze
retné, ha megvárnák a nagyobb árfolyamot. Herczog 
Péter hosszútok tartja a törlesztés idejére javasolt 
kilencven esztendőt, vi ront túlságosan rövidnek az 
ötévi lölmondási időt, Polónyi Géza arra kéri a taná
csot, fontolja meg, nem lenne-e előnyösebb a részle
ges helyett az általános konverzió? Palotai Rezső 
bizonytalannak látja a nagy költség mellett a ki
számított ötvenezer korona hasznot. Lampl Hugó 
lőszámvevő is helyesebbnek, tartaná a konver- 
*iót arra az időre halasztani, araikor újabb köl
csön íölvótelére lesz szükség, ami sajnos. 2— 
2*/8 év múltán el fog következni. De mivel a 
csekélyebb könnyítést is szívesen látja, elfogadja a 
részleges konverzió eszméjét is. Feleki Béla ismételve 
ajánlja a pénzügyi osztály javaslatának elfogadását. 
Vaszilievits János tanácsos előadja, hogy a pénzügyi 
osztály célja a javaslatával csak az volt hogy az egy- 
pár év múltán bekövelkező kölcsön-íölvóteft illetőleg 
általános konverziót mintegy előkészítse és meg
könnyítse. A többség elfogadta az indítványt, azzal, 
hogy a lejárat kilencven évre s a fölmondás öt évre 
tétessék és hogy kérjék a kormánytól a pupilláris 
biztosíték erejével való lölruházását a konvertált köl
csönnek.

(*) Ó-Buda fejlesztése. A III. kerületi bizottsági 
és kerületi választmányi tagok arra kérték a keres
kedelemügyi minisztert, hogy gyárak alakításakor 
ajánlja a tervezők figyelmébe Ó-Budát, amely erre 
igen alkalmas terület. Kérték továbbá, hogy állittason 
löl O-Budán tímár- és mü-himző iskolát. A miniszter, 
a ma érkezett leiratában azt válaszolja, hogy készsé
gesen elismeri, hogy O-Buda alkalmas a gyárak ala
pítására és szívesen reátereli az illetők figyelmét, ami 
azonban a két ipariskolát illeti, a miniszter kijelenti, 
hogy ezeket most nem szervezheti, mert a már most 
meglevő iparoktató-intézetek is nagy terhet rónak a 
kormányra.

(*) UJ vasút a Svábhegyen Kugler Henrik magánzó, 
és Kugler Mihály nyugalmazott államvasuti felügyelő 
tudvatovőleg eiőmunkáiati engedélyt kaptak egy gőz- 
mozdonju vasútra, mely a Ferenc Józseí-hid budai 
oldaláról indulna, a Gelíért- és Sashegy megkerülésé
vel a Farkasvöigyön át a Jókai-villánál a Svábhegyre 
jót és onnan vizszintos irányban, a Disznólő érinté
sével a Szép-Juhásznéhoz vezet, a megye területén 
pedig Nagy-Kovácsiig, illetőleg Solymárig folytatódik. 
A vasút, melyet a tervezők Széchenyi-vasútnak nevez
nek, nagy jelentőségű a lóváros társadalmi és egész
ségügyi lejlődésóre nézve, mert százezreknek nyit 
utat az ózondus budai begyekbe és lelcslegessé teszi 
drága pénzen küliöldőn keresni menedéket a nagy 
hőség és a rossz levegő ellen. Vasárnaponként 60—tiü 
ezer embert juttat olcsón a legszebb üdülőhelyekre, 
valamint állandó téli tartózkodással rendes zárt és lü
tött kocsiban megkönnyíti az állandó letelepedést 
egészséges helyeken. A tervezők egyesültek a Tus- 
culanum magyar tisztviselők országos házépítő-szö
vetkezetével. A vasút Solymárról az esztergomi vasút
tal akar összeköttetést létesíteni, ami lehetségessé te
szi, hogy a nyugoti pályaudvarról is közvetlenül és 
átszállás nélkül lehet a Zugugetbe és a Svábhegyre 
jutni, és megteremti a párisi ceinturc-vasut mintájúra a 
nagy penphenális vasutat Budapesten.

SZÍNH ÁZ, zene
• •  A  Jókal-Kör estélye. A I ll- ik  kerületi Jókai- 

Kör fényes m űvész-esttel ünnepelte Kossuth Lpjos 
születésének századik évfordulóját A Korona-vendéglő  
nagyterm e zsú folásig  megte t előkelő és le lkes közön
séggel, m ely a m agas színvonalon álló. gazdag válto
zatossággal összeállított műsornak minden pontját 
zajos tetszéssel honorálta. Az ünnepi beszédet a hang
verseny elején Vészt József, a kerület országos kép
viselője mondta. A  fényes rögtönzés, m ely Kossuth  
nagy  alakjának minden lén yeges vonását plasz
tikusan domborította k i és  a szónok  le lk es elő
adása m agával ragadta az eg ész  k özönséget. Ez
után Ábrányi Em il szavalta e l K ossuthot dicsőítő  
költem ényét, hasonló hatással, szűnni nem  akaró 
tapsok és éljenek k ö z t  Zajos tapsok üdvözöl
ték a pódium on Abrányiné-Weln Margit asszonyt, aki 
gyönyörű  hangjának és  előadásának eg ész  bájával 
énekelte V erő G yörgynek egy ik  briliáns mazurkáját 
és  azután — három szoros ráadásul — bámulatosan  
színezett m agyar dalokat A  kitűnő m űvésznőt, aki 
ebben a szezonban először lépett a nyilván osság  elé, 
a hálás k özön ség  frenetikus tapsokkal, szűnni nem  
akaró kihívásokkal ünnepelte. N agy  és  le lkes ováció  
jutott osztályrészül Szilágyi Arabellának, ennek a  hatal
mas drámai énekesnőnek is , aki ezúttal magyar 
dalokat adott elő, Káldytól a „Jaj régi szép  m agyar 
nép * kezdetüt és  Lányi Ernőtől a  Ne sírj, ne sírj 
Kossuth Lajost, ez utóbbit cigányzene k ísérete mellett, 
m ély érzéssel, erős m agyar lendülettel, zajos hatással. 
A kiváló m űvésznők mellett a  m i n agy  m űvészünk, 
Ney D ávid  szerzett a  mai est hallgatóságának rend
k ívüli élvezetet a Fegyverkovács áriájával é s  a  ráadásul 
énekelt m agyar dalokkal. Csodálatos, h ogy ez  a nagy-

1902. szeptember 2 l í ^  -•
______ ___ ____________________ __________________ '

stilü, klassztkus énekes m ennyi k ifejezéssel, m ilyen  
elragadó magyar temperamentummal tudja elő
adni népdalainkat. Arányi F rigyes, a  kitűnő he
gedű-virtuóz, briliáns m űvészettel játszotta V ieux- 
temps Andantéját és  Zarzicky Mazurját. M éltó módon 
sorakozott a kiváló m űvészekhez a nagytehetségü, 
fiatal Perényi István, akinek a lérfias, uem es tónusok
ban gazdag gordonkajátékát szintén le lkes elism erés
b ő l részesítették. A  m űvészeket Mayer G usztáv kí
sérte zongorán, aki maga is  a legjobb, legdiskrótebb  
m űvészek közé tartozik. Á  Jókai Kör mai estélye, 
lényes nvertürje volt az idei hangverseny-szezonnak.

•* Hírek a N em zeti Színházból. A z uj betanu
lással előadott Coriolanus holnap, vasárnap, m ásodszor  
és szerdán harmadszor kerül színre. Hétfőn a Pogány, 
Gábor előadásán Lindner Berta szerepét először  
játszsza T. Delli Emma és  kedden a Himjy dalaiban 
Rosti Antal szerepét Gál. — A  múlt szezon  m űsora- i 
ból szinrekerülnek a következő kiválóbb darabok: 
Ahol unatkoznak, am elyben Prielle Kornélia először  
lép lel szabadsága után, továbbá Fernande es  Clé- 
menceau. Vasárnap, 28-án az Ember tragédiája kerül 
színre. Ez a n égy  előadás, valamint a Coriolanus két 
előadása 7 órakor kezdődik. ,

•* Az Opera uj tagjai. A  m. kir. Opera igaz
gatósága Prevost Henriket tagjai sorába szerződtette;] 
az uj tag legközelebb csütörtökön, e hó 25-én lép fel 
Aidában, azután pedig vasárnap, e  hő 28-án Othello 
címszerepét fogja játszani, Uj balletmesterül az Opera 
igazgatósága Querra Miklóst, a b écsi opera volt e l s ő 1 
táncosát szerződtette, akit Madtr igazgató ma délelőtt 
mutatott be a balletszem élyzetnek. Querra, aki nem
csak mint táncmüész, hanem mint balletrendező és  
balletszerző is  jó  nóvek örvend, hétfőn kezdi m eg  
működését.

• ’ A Vígszínház bemutatója. A  Vigszinházban. 
szombaton, e hónap 27-ikén, lesz a bemutatója Heros 
és Milou uj bohózatának, három gráciának, amelyet 
Rajna F erenc fordított A  darabból első  próbák  
folynak.

*• A Magyar Színház bemutatója. A  Magyar 
Színházban pénteken, 19-ikén lesz bemutatója az első  
énekes újdonságnak, A sötét kamrának, am elyet Deherre 
é s  Froyez irt. s Ueltai Jenő dolgozott át m agyarra. 
E z az újdonság le sz  a bemutatkozója a M agyar 
Színház uj rendezőjének, Búbos Arpáduak. A sötét 
kamra főszerepeit K om ái Berta, Szelestey  Elza, 
Sziklainé, Szik lai Szeréna. B oross, Mátrai és  Ráthonyi 
játszszák.

•• Kossuth Lajos. Ifjabb Bokor J ó zse f történeti 
korrajzának, Kossuth Lajosnak mai második előadása  
is  lelkes hatást keltett a Népszínházban. A  zsúfolt ház 
közönsége nyílt színen is  ismétoitcn megtapsolta a 
darab költői jeleneteit, az eg y es képek után ped ig  a 
szerzőt és  szereplőket, valamint zajosan ünnepelte 
Kossuth Ferencet é s  Kossuth Lajos Tódort, akik eg y  
páholyból nézték az előadást A  darab a jö v ő  héten  
hatszor kerül színre.

** Hírek a Magyar Színházból. Leuofszky Gi
zella, a  Magyar Színház távozó m űvésznője buosuföl- 
lóptei során e héten csütörtökön lép föl újra, a. pos- 
tásfiu és hugá-ban s  ezúttal is Klári szerepét játszsza. 
— Verő G yörgy nagysikerű darabja, a B ölcső  é s  k o 
porsó. holnap, vasárnap kétszer is  szinrekerül. Az 
esti előadásban m egelőzi az Aranylakodalom 111. képe, 
délután pedig a Varázshegedü operett kerül színre a  
nagyhatású alkalmi színm ű után.

••  A  S z ig l ig e t i Színházból. A  nagyváradi Szig
ligeti színházban tegnap kezdte m eg az előadásait 
Somogyi Károly jeles társulata am ely a nyári sze 
zont Kaposvárott töltötte. A z első  est díszelőadás  
volt Kossuth születésének századik évfordulója al
kalmából. Verő alkalmi darabja, a Bölcső és koporsó 
került színre. Á  darab, am ely kitűnő előadásban ment, 
nagy sikert aratott. A  közönség sokat tapsolt lóth 
Eleknek, aki az újságírót játszotta, Pintémének (Panna) 
és  Bérczynek. A  társulat k iváló erői különben az em
lítetteken kívül H. Novák Irén, Bükey Irén, a Pelérdy 
pár, Márkus Aranka, T. Pogány Janka, Pintér Imre, 
Krasznay Andor stb. A jövő héten lesz  a premierje 
egy  tehetséges nagyváradi újságíró, Biró Lajos  
Leányok című darabjának, am elynek főszerepét H . 
Novák Irén, a kitűnő naiva játszsza.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla  
könyv- és  zeuem ükereskedésében, Budapest, Károly- 
körut 26. — Operák és  operettek zongorára szöveg  
nélkül: Bizet Carmen 10.— K., W agner Tristan é s  
lso lde 9.60 K., B o lygó  hollandi 7.20 K., Tannhaoser 
9.60 K., Verdi A ida 9.60 K., Troubadonr 8.60 K., A  
tévedt nő 4.80 K ., Offenbaoh Hoffmann m eséi 
19.— K.. A  bőregér 6.40, San-Toy 6.40 K., G örög rab
szolga. Geisha, Cirkusz-élet, Szerencse osillaga, K is  
aranyos egyenkint 6 .— K., Florodora. K is szökevény , 
Postás fin, N ew -Y ork szépe egyenként 7.— K. 
Operettek m agyar szöveggel 2 lüzetben: Katalin, 
Hoffmann m eséi, K is szökevény, N ew -Y ork szépe, 
Fifine füzetenként 3 .— K„ Mader Szerelm i kaland, 
Tréiás ballet 2 füzet 6.— K., E g y  görbe nap, énekes  
bohózat 8.— K ., D ér Kellermeister 2 füzet ném et szö
veggel 6 .— K., D as süsse  Mádéi 2 füzet 6 K  , A z izé, 
potpourri 3.60 K., Luna asszony, potpourri 8 .— K., 
Tarka Színpad m űsorából: Van-e tehetségem ? 2.— 1L, 
V én k ocsis dala 3.— K., A  diófa románoa 1.60 K^j
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Tekintetes ur 1.60 K. A rózsabimbó és a méh románo 
az Őrnagy ur“-ból, magyar szöveggel 2.60 K.. Leg
kedveltebb kupiék: Draü’nmaum l ’ttO K.. MeineLily 
(Lotti ezredeseiből) l*ö0 K., Du mein Girl 1’tíO K .; 
ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kuplé 2 — 
K Die Haseinuss 2*40 K. bér lustige Ehemann 2*40 K. 
Luna-Walzer 2*40 K. Az izé-walzer 2 40 K. Madame 
tíans-Góne 1*80 K. Legújabb 101 maayar népdal 3.— 
K. Könvv- és zenemű-jegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök. Állandó vevők kedvezményben 
részesülnek.

** Hoffmann m esél a Telefon Hírmondóban. A
Hoffmann meséi, Offenbach örökszép zenéjti operettje kerül 
előadásra ma este a m. kir. Operaházban. Ez előadás a Tele
fon Hírmondó összes állomásain keresztül ba lbató lesz. A 
Hoffmann meséinek átvitele a Telefon Hírmondón keresztül 
kitünően érvényesül s igy mindazok, akik szeretik OfTonbach 
melódiáit, kellemes szórakozást találhatnak annak meg a lta 
tásával. Az opera közvetítése után 11 óráig még cigányzene 
lesz ballbató a ka ylókon keresztül, melyet az Elité- és az 
Emkc-kávebázból közvetít a Telelőn Hírmondó.

Coriolan.
—  R e p r i z  a  N e m z e t i  S z ín h á z b a n .  —

Budapest, szeptember 20. 
Kossuthot ünnepeljük, akiben a hazaszeretet

ezázszor nagyobb volt a becsvágynál. S éppen most 
kerül a nemzeti színpadra repriz gyanánt Coriolan 
annak a római lérfiunak az alakja, akiben a becs
vágy, az önérzet százszor nagyobb volt a hazaszere
tetnél.

Puszta vé'etlen ez a találkozás, de jól esik 
csöndes párhuzamot vonni a két lértiu karaktere közt; 
jól esik átérezni a köztük levő különbséget; jól esik 
megállapítanunk — magunkba mélyedre, tüntető ex- 
pektorációk mellőzésével — hogy a két világraszóló 
históriai alak közül, a római és a magyar hős közül 
a magyar volt a rómaibb jellem.

Shakespeare tüzes lángesze a kiforrás utolsó 
stádiumán régen túl volt és a művészi alkotásban el
érte az érettség tetőpontját, amikor Cajus Március 
Coriolanus történetét dramatizálta. A tragédia kelet
kezésének ide e 1603 vagy 1610. Coriolan is, éppen 
úgy, mint Julius Cé ár, a Plutarch-léle életrajzok 
pontos, lelkiismeretes fölhasználásával készült

Corio'án, mint drámai alkotás mint tragédia 
minden kritikus szemében remekmű. Maga a tökéle
tesség. De újabb időben mind jobban szaporodik 
azoknak a száma, akik Coriolánban a kor-rajzot kifo
gásolják. Akik azon a véleményen vannak, hogy a 
Krisztus e őtti ötödik század rőmaiságának a jellem
zése történetileg nem hü. Hogy annak a nagyszerű 
mozgalomnak, mely a patríciusokat és plebejusokat 
századokon át szembe állította egymással és a nép 
elnyomott majoritásának egy ik kiváltságot a másik 
után szerezte m eg: Shakespeare Coriolán- ában 
nyoma sincs. Azoknak az élén, akik Coriolánt 
erről az oldalról támadják, Bulthaupt áll, aki 
különben Shakespeare géniuszának Őszinte bámul ója 
és egyáltalán nem tartozik az igazságtalan, kü
lönc felfogású, feltűnést kereső Rubmelin-lóle ellen
zékhez.

Az idevágó ellenvetések nagyjából a következő
képpen csoportosíthatók.

Shakespearenél nem két nagy, a maga jogaiért 
küzdő párt áll egymással szemközt. Nemeseket látunk, 
akik önhittek ugyan, de a haza védelmében nagy 
érdemeket szereztek s akikkel Shakespeare még 
akkor is rokonszenvezni látszik, amikor uraskodó 
gőgjüket szabadjára bocsátják. Ezzel szemben ott 
lábatlankodik az ingatag, gyáva és rest tömeg. A 
Shakespeare-féle nép 1 Ezt a népet a drámaíró való
ságos gy űlölettel rajzol.a mindenütt, és hogy annál 
kiállhatatlanabbá tegye a néző előtt, még a fizikai 
undort is 1 ölkel ti ehenük. éppen úgy, mint a York és 
Lancaster-házak angol osőoseléke ellen. A királydrá
mák izzadtságos sapkái, a polgárok .büdös lélekzete* 
meiytől Julius Cézár a Lupercal-ünnepen elájul; 
Coriolánban is nagyban szerepelnek. Legalább egy 
tucatszor halljuk, hogy a nép gőzköro — sajna 1 — 
nem ambra-illatu.

M ég a sötét tribünök is, kik a 
Penészes néppel gyűlölik h íred ...

mondja Cominius. (L lelv. 9. jelenet.)

w , . . .  Mondd nekik.
Mossák m eg képök és foguk 1

(Coriolán. II. íe lv . 3 jelenet.)
Hadd láss’ ez ingatag, büdös csapat, 
H ogy nem h izelgek l

(Cor. III. íelv. 1. jeL)
Hitvány kutyák, kiknek lélekzetét 
Úgy gyűlölöm, mint a büzhödl mocsárt!

(Cor. H í, íe lv . 3. jel.)

h ogy

H ogy hetvenkedletek 
E mesteremberek voksával, e 
F  ok bagyma-rágókkal 1

(Menenius IV. feiv. 7. jel.)

. . . .  Ti rontottátok el 
A léget, amidőn büdös, zsíros 
Sapkátokat hajgálva zúgtatok 1 

(Mén. IV. ielv. 7. jeL)
Mindenki tudja, akiben valaha megpezsdült a 

demokrata-vér, micsoda fatális különbség van a kép
zeletünkben élő és a valóságos nép között. Mennyire 
különböznek azok, akiknek a jogaiért küzdünk, aki
ket a papíron, mint foga mát, mint tömeg-ideált szere
tünk, mennyire különböznek azoktól, akik a valóság
ban előttünk mozognak s akiknek a darva szokásai
tól, pailérozatlan erkölcseitől borzadva hátrálhat 
az elfinomnit nevelésű ember. Az ami messzi
ről meghatónak, tiszteletreméltónak látszik a maga 
ogyügvüségében, a maga egyszerűségében, a maga 
nélkülözéseiben, a maga kitartásában és türelmessé- 
gében: közelről nézve egészen más arcot mutat és 
bosszant bennünket az ostobaságával, a durvaságával 
az alacsony, szennyes leikületóveL De vájjon ez 
a legsilányabb, legtisztátalanabb mob az egész 
népet az egész polgárságot jelenti-e? És más 
oldaláról ne lehessen föltüntetni, csak erről az 
egyről? Olyan fontos-e, hogy minduntalan csak ezt 
kell szóba hozni a színpadon? És nem képzelhető-e 
olyan ,,nép,M mely a Coriolánban szereplő piszkos 
naplopók színvonala fölött áll? Nem. ez a rajz tör
ténetileg nem hü; nem tekinthető a történeti alvalátás 
egy nemének. A római plebs azzal, amit szorosabb 
értelemben „nép“-nek mondunk, az úgynevezett 
munkás-osztáh okkal éppenséggel nem azonos. Nem 
a piebejusok, akik makacs harcok után ki tud
ták küzdeni maguknak a lex Voiero Publiliát, a 
Terentilius Arsa, Horácius és Valerius-féle törvénye
ket: nem ezek a plebejusok csaholnak Coriolán n \o - 
mában. Az a gyüle vész-banda, mely Colriolánra 
bajtóvadászatot rendez, egyszerűen a Shakespeare 
népe; a shakespearei .,nőp-ideál‘ , mely minden drá
ma ában egyenlő: erényt és tisztaságot nem ismer. 
Játszszanak bár drámái római vagy anyol löldön, 
Krisztus előtt vagy Krisztus után: a nép mindig egy 
húron pendül. Ez a nép a mcgcsunlosodott ariszto
krata népe.

Vagyis a vádak oda csúcsosodnak ki. hogy 
ezekből a népellenes, folytonos támadásokból a s élső- 
jobb embere, a nemesi és udvari összeköttetései 
révén, továbbá saját érzületénél és jelleménél lógva 
teljesen egyoldalú konzervatív beszól hozzánk a 
magas szenvedél es, inparlamentáris költői nyelvén. 
„Történeti érzékről ezzel a merev szagló-ideg-politiká- 
val szemben szó sem leheti* (Wenn aus dieser 
Gleicbmássigkeii dér Behandlung dér Masse bei 
Shakespeare nicht ein Schluss auf cie politische Neigung 
des Diehters verstattet ist. dann wciss ich nicht, wie 
mán sich je nach einen Kunslwerk ein Bild dér In- 
dividuaiitát seines Schöpíers enlwerien dürfte.* Kiált 
föl tíulthaupt.) Brandes pedig úgy találja, hogy 
„művész-idegzetének tisztán érzéki undorodása a kö
zönséges ember légkörétől” tette Sbakespearet volta
képpen arisztokratává.

Mindebből következik az is hogy a Coriolánban 
szereplő tribunokkal Shakespeare szintén gonoszai 
bánik el. Arisztokratikus pártállásából lolyt. hogy a 
két tribünt alattomosnak, rosszlelkünek, ármánvosnak, 
kicsinyesnek tüntette löL Mind a kettő abban fárad,’ 
hogy a gondjaira bízott népet butává tegye és meg
zavarja. Ilyen tömegnek ilyen tribünök a szüks ges 
és tg- edül lehetséges vezetői 1

Shakespeare erős ember. Olyan óriás, aki táma
dóival szemben nem szorul véde emre. Én röviden és 
egyszerűen csak a legújabb időkre utalok. A mai 
világ mindenesetre műveltebb a Shakespeare világá
nál. Ma hatalmas polgári-osztálylyal rendelkezünk.
A mai társadalom a müveit polgárok társadalma. 
Ezer és ezer iskolában emelik a nép értelmi 
nívóját. S nézzünk meg ma egy népgyüiést. Nem 
azok dominának-e ott, akik a legnagyobb frázisok
kal dobálódznak és a legbriilánsabb hazugságokkal 
mulattatják a népet? Nem vacillál-e a nép, mint a 
nádszál, az ellentétes szónoklatok hatása alatt, akár
csak Coriolán és Julius Cézár korában ? Nem látjuk-e, 
hogy a tömeget ma is bolonditják és félrevezetik ? 
Áem tiszta igazság-e, hogy a tömeg kegyét ma is 
hamarabb megnyeri egy lelkiismeretlen, ügyes és 
szájas izgató, mint a legbölcsebb és legtisztább jel
lemű férfiú? J

Hagyjunk békét a Shakespeare arisztokratasá- 
gának, egyoldalú konzervativizmusának I Talán nem is 
ő az egyoldalú, hanem azok, akik azt kíván
ják tőle, hogy akkor, amikor tragédiáiban az 
ingatag népet állítja elénk: az ideális demokraoiát 
magasztalja 1 Shakespeare szeme ob ektiv, igaz, csal
hatatlan. Az egyesek nagy erényét meglátta. Minden 
erkölcsi szépet meglátott a tragikus bukásra vezető 
erkölcsi hibákkal együtt. Lear bolondjában. Timon hü 
cselédjében gyönyörű emléket állított az alacsony 
sorsban született embernek. De a tömeges ostoba

ságban nem láthatott egyebet — tömeges ostoba
ságnál 1

*
1893-ban Nagy Imre játszotta utolsó Ízben Corio

lánt. Ugyanebben az évben a daliás színész szintén 
elesett, mint Cajus Március. Nem el enség legyveré- 
től — : a maga golyójától. (De önmagának gonoszabb 
ellensége volt ő, mint Coriolánnak a volszkusokl)

Kilencévi pauza után a sokszor sürgetett reprizt 
végre megkaptuk. Ma Szacsvay vette át Corio án sze
repét az elhunyt kitűnő elődöktől. Masszív egyéni
ségénél. tömör, férfias hang ánál fogva kétségkívül ő 
most a legalkalmabb erre a szerepre, de az ideális 
Coriolánt teljes mértékben benne sem találjuk meg: 
azt a Coriolánt. akinek tündöklő erénye és tragikus 
hibája a hajihatat an büszkeség. Szácsvay a meditáló, 
becsületes, nagylelkű Brutus hangján gyönyör en 
beszél, de a corio áni büszkeség kemény, éles akcen
tusait nem fejezi ki meggyőző erővel. Coriolán gyön
gédsége. mint a sziklába rejtett lorrás nehezen és 
vékonyan bugyog elő. Szacsvaynál gazdagon, széle
sen ömlik. Coriolánnál az önérzet merev és sértő 
gőggé lajul. Ez a veleszületett, hoz; átapadó, minden 
szavával és gesztusává összenőtt természete, ural
kodó jellemvonása. Szacsvayt sokszor íéltjük, hogy a 
dacos, kemény és kihívó büszkeség leszakad róla, 
mint egy köcsönvett öltöny. Coriolán még panaszos 
kitöréseiben is megőrzi szuverén önérzetét. Szacsvay 
Öoriolánja néha úgy panaszkolkodik, mint a hamar köny- 
nyező. érzékeny Lear király’. Ideális Coriolánt eddig 
csak egyet ismertünk: Egressy Gábort. Nagy Imre 
élete végső szakában kezdte megközelíteni. Szacsvay 
más szerepkörre van predesztinálva. A nemes nagylelkű 
és jó emberek ábrázolására született. Mai alakításának is 
azok voltak a lény pontjai, amikor az ellág\ uló Corio áut 
mutatta be, azt a Coriolánt. akiből kitör az elnyomott 
szív heroikus anyjával, feleségével és barátjaival
szemben.

M enenius Agrippát Újházi játszotta az öregség
nek, a bölcs és örökít,u humornak magaval ragadó 
bájával. S ott. ahol kellett, a szenáter méltóságát is 
nagy erővel minden póz nélkül emeite ki, éppen úgy, 
mint Szigeti Józset.

Az ni szereplők közül Maróthy Margit Virginiá
ját, Gál londorkodó tnbunját és Beregi lérfias, érdekes 
Autidiuszát említjük meleg dicsérettel.

De az igazán római, az igazán klasszikus ebben 
a klaszikus tragédiában Jászai Mari Yolumniája A leg
szebb, legnemesebb, amit ebben a nemben láthatunk. 
Alakjára nézve ércbe öntött felséges szobor hangjára 
nézve az érzések csodaszép muzsikája, tele a fájdalom, 
a büszkeség, a harag és a legnagyobb mólóság válta
kozó akkordjaival. A színésznő rendaivüli egyénisége és 
magasan szarnyaló művészete diadalt ül az ilyen a a- 
kitásokban. Mennél nehezeob a leiadat. mennél több 
erőt és lenséget kíván a szerep: Jászai Mari győ
zelme annál bízom osabb.

A osoportjelenetek eleven mozgásában, az egész 
rendezésben dicséretreméltó gondosságot észleltünk. 
A dekorációk közül csak azt az egyet kell mellőzni, 
ahol renaissancc-ablakokat Játnnk a háttérnek egyik 
palotáján. Ilyen goromba anachronizmust nem szabad 
megtűrni a nemzeti színpadon.

A. E.

MŰVÉSZET
0  Vörösmarty-szobra A Vörösmarty szobor-pá

lyázatra beérkezett müvek kiállítása ma nyílt meg a 
városligeti nagy iparcsarnokban. A szoborbizottság 
részéről Sajó Aladár jegyző jelent meg. A délelőtt 
folyamán a sajtó képviselői és meghívott vendégek 
tekintették meg a kiállítást, melyet délután az érdek
lődő közönség keresett löl ragy számban. A kiállítás 
két hétig marad nyitva és pedig naponta reggel 9 
órától este hat óráig. A biráló-bizott6ág két hét múlva 
kezdi meg működését. A negyven pályamű különben 
igen iz.ésesen van elhelyezve az iparcsarnok jobb 
szárnyában., a hová a Kirá y-utcával szemben levő 
íőkapun át lehet bejutni.

•
Márkus Miksa, a Magyar Hírlap szerkesztője le

mondott a Vörös mar ty-szoborbizottságban viselt tag
sági állásáról és ez elhatározásáról levélben értesítette 
liákosi Jenőt, mint a szoborbizottság elnökét.

0  A Oorvln-tórl dtssknt. Szeptember hónap 
utolsó napján jár le a Corvin-téri diszkót második 
tervpályázata, mely tudvalevőleg a tehetséges Nagy 
Kálmán szobrász elhunyta lolytán vált szükségessé. 
Dr. Rónay Károly kir. közjegyző, mint néhai Miliő- 
cher Lajos végrendeletének végrehajtója, most arról 
értesít bennünket, hogy a pályásat lejárati határidejét 
kénytelen október hó 31-ig meghosszabbítani. E napon a 
a pályaművek 9—3 óra közt a városligeti Iparcsar- 
nokban abban a helyiségben adandók át, ahol most
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a V örösm arty-szobor pályam űdéi vannak felállítva. 
A  halasztás oka az, h o g y  dr. Rónay más alkalm as 
h elyiséget és  korábban e  óéira nem tudott k i
eszközölni.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O UJ idők. Huszonöt képet talál az olvasó az 

Uj Idők e  heti számában, m ely m integy tükre a le
folyt hőt k iválóan érdekes esem ényeinek. Róna J ó 
zsef és H orvai Kossuth szobra és  a W esselény i em
lék, az Orvos szövetség  kiállítása, a  Vörösmarti szo
bor pályázata és m ég sok  m ás m űvészi és  más tár
sadalmi esem ény van ott m egörökítve képben. Her- 
czeg  Fereno útirajzot irt s  Horkayné m egrostálta a 
bét esem én yeit A  következő számban uj regény kez
dődik H erczeg Fereno tollából.

O  K ö ltem én yek . A z ő sz i versíelhajtás elsó  hír
nökeként kaptuk Szepessy L ászló  verskötetét, am ely
nek árát a  szerző fűzve n égy  koronában állapította 
m eg. A nem  is  o lcsó  kötetet hízelgő szóval egy  
püspöknek ajánlja a szerző, de eg y e s  zöngem ények  
azért m ás — teljes cím m el m egnevezett — m ecénások  
kegyét is  hajhászszák. E g y  versben aztán a költő 
önvallom ást tesz s  elárulja, h o g y : „manap csak a na
gy o k  k egyét vadászsza az ének." A z ilyen  vadásiat 
kínosan botrányos látvány, különösen ha — mint a 
jelen esetben —  értelmetlen zagyvaság  döcög a rimes 
sorokban. A  p oézish ez nincs k öze e  kötetnek.

O Jó E gészség  a cim e annak a népszerű új
ságnak, am elyet dr. Nagy A lbert szerkeszt. Az egész  
évre 2 koronába kerülő ú jság 18-ik száma is  értékes 
közlem ényekkel jelent m eg. A  kiadóhivatal Muzeum- 
körut lő .  szám  alatt van.

TÖRVÉNYSZÉK
Ernő főherceg házassága.

— A tárgyalás második napja, —
Budapest, szeptem ber 20.

E gyre jobban kuszálódnak a Staudinger Miksa 
elleni bünper szálai. A  mai nap szenzációja Zameje 
Andrásnak, a  nyolcvanesztendős káptalani dékánnak 
elővezettetése volt, aki nem akart tanúként m egjelenni 
s ily  m ódon kellett vallom ásra bírni. E  vallom ás rend
k ívü l aggá lyos, sok  helyütt ellentmondó s  az agg  
lelkipásztor, aki teljes birtokában van szellem i épsé
gének, igen  furcsa helyzetbe jutott, m ikor a védő  
keresztkérdései m egvilágították szereplését ebben a 
perben. Ennek v isszhangja  is  támadt a hallgatóság
ban. M ikor az elnök a tanúkihallgatás végeztével 
Zameje Andrást azzal bocsátotta el, h o g y :

—  Ón szab ad i •
— Sajnos, —  hangzott a  hallgatóság soraiban.
A tárgyalás részleteiről ma a következőket táv

iratozzék Laibachból:
A mai nap e lső  tanúja Zameje András káptalan

dékán lett volna. Zameje, bár m eg volt idézve a tár
gyalásra nem  jelent meg, mire a b íróság  elnöke elő- 
vezető-parancsot adott k i ellene, am elyet rögtön végre  
is  hajtottak.

Dr. Rosenfeld, a  vádlott védője azt követeli, hogy  
az ü gyész  ne kívánja Robida rendőrbiztos m egeske
tését, mert a  v izsgá la t alatt bebizonyítható módon  
valótlan vallom ást tett. A z ü gyész  kijelentette erre, 
h ogy egye lőre  nem  kívánja a tanú m egesketését.

(A  lojális tanú.)
A zután kihallgatták Franethini káptalani vikáriust, 

ak i m ost Görzben van. A  tanú elmondotta, hogy  
1899-ben Laibachban m egjelent nála báró W allburg  
Ernő és  kérdezősködött atyjának, báró W allburgnak  
házassági levele felő l. Kijelentette, h ogy  az eskető  
bizonyítványnak  valahol m eg k ell lennie, mert atyja  
Laibaohban házasodott m eg. A  házassági levélen  kí
vü l Szim ics K lotild keresztlevelét is  kereste 1863-ból, 
de a tanú sem  az egyiket, sem  a másikat nem találta 
m eg, bár báró W allburg olyan pontos adatokat szol
gáltatott, h o g y  ő, a  tanú azt hitte, h ogy  ezek alapján  
m eg fognak kerülni. Báró W allburg és Staudinger 
g y á r á n  keresték  vele  együtt az okm ányokat, mind 
a ketten többször jöttek hozzá e g y  k is beszélgetésre.

A  tanú: N agyon  előzékeny voltam, mert lojális 
ember vagyok és mert Staudinger azt mondta, hogy  
W allburg Ernő főhercegnek fia, emit mások is megérő- 
siettek nekem,

Rosenfeld: K i erősítette m eg önnek ?
A  tanú: Robida rendőrbiztos.
A z  elnök: A z anyakönyvben tévedések és  utó

lagos bejegyzések  is  voltak ?
k A  tanú : Csak azt tudom, hogy  az anyakönyv
nek  e g y  lapját tévedésből rosszul számozták.

A z  elnök: Mikor vette ön észre, hogy  eg y  lap 
hiányzik ?

A  tanú: Ju liu s 14-én, amikor a helyőrségi pa- 
ranosnoksághoz idéztek s  az őrnagy azt mondta ne
kem, h ogy  látni akarja az anyakönyvet. M egnézte a 
könyvet s  azt mondta, h o g y  két lap hiányzik. A  tanú 
azután elm ondja, h o g v  W allburg és  Staudinger 1899. 
decem berben levelet írtak neki, am elyben az anya
k önyvi adatok m egerősítését kérték. A zt mondták le 
velükben, h ogy  Ő le lsége  hatalmi szavával el fogja 
rendezni a  dolgot.

Rosenfeld d r .: Mit szól ön  ahhoz, h ogy  az ön  
h ivatali elődje 1862. augusztus 12-én Laibachban m eg

keresztelte Szim ics Klotildot s  h ogy erről szó sincsen  
az anyakönyvben? <

A tanú: Mit szóljak hozzá?
Rosenjeld d r .: A  védelem  majd m eg fog  önnek 

fe le ln i; ez épp o ly  igaz, mint h ogy a tényleg m eg
történt esküvőt sem  vezették be.

(A z  e lő v ezete tt  kanonok.)
Szenzációs volt Zameje András kanonok előveze- 

telt tanúnak kihallgatása. Belépésekor Staudinger lö l- 
ugrik helyéről és m egkínálja székével.

Az elnök: Tartsa m eg a székét.
A tanú nyolcvanéves aggastyán és teljes szellemi 

frisseség hatását teszi.
A z  elnök: Ismeri ön a vádlottat?
A tanú: Arcáról nem ism erem  m eg.
A vádlott néhány szót mond.
A tanú: Hangjáról megismerem.
A tanú azután azt mondja, h ogy  W allburg. akit 

soha sem látott, 1899 júniusban levélben megkérdezte 
tőle, vájjon Ernő herceg n ős volt-e.

A z  e lnök:  Mit beszélt ön Staudingerrel?
A tanú: Ha m indent el akarnék mondani úgy  

három nap múlva sem  m ozdulnék et innen.
Az elnök: Beszéljen.
A tanú ezután elmondja, h ogy  elhunyt testvére 

sokat járt a főherceg házához s  eg y  ízben azt mondta 
neki. h ogy kötelessége volna odahatni, h ogy a lőher- 
ceg  viszonyát törvényesítsék.

Az elnök: Megmondta ön Staudingernek, hogy  
testvére azt mondta önnek, hogy  a főherceg nős ?

A tanú: Erre nem emlékszem. Staudinger azt 
kérdezte tőlem, vájjon birtokomban van-e elhunyt 
testvéremnek valam i írása s  én  testvérem nek két le 
vélé, elküldtem neki B écsbe.

Az elnök: Mondja m eg, kérdezte-e öntől Stau- 
diuger, vájjon Ernő főherceg n ő s-e?

A tanú : Megkérdezte.
Az elnök: Határozott vagy kételkedő hangon ?
A tanú (habozva): K ételkedő hangon.
Az elnök: É s mit felelt ön nek i?
A tanú: H ogy ezt nem tudhatom. Staudinger azt 

is  kérdezte tőlem, váljon megkaphatná Szim ics Klotild 
keresztelőlevelét, amire azt leleltem  neki, hogy ezt 
csak as ezred káplánjától kaphatja meg.

Az elnök: Ismerte ön Ernő főherceget?
A tanú: Ismertem.
Az elnök: W allburgot is ?
A tanú: Nem.
Az elnök: Mit tett ön érdekében?
A tanú: Arról volt szó , hogy  Budapesre utaz

zam  annak beigazolása végett, h ogy Ernő főherceg
nek a fia.

Az elnök: Mondta-e ön  Staudingernek, hogy  
létrejött m organatikus h ázassági

A tanú: Nem.
Az elnök: D e bizonyítványt kiállított róla?
A tanú : Segiteni akartam a családon.
Az elnök: Esküjére való  hivatkozással kérdezem  

öntől, em lékszik-e arra, h ogy a testvére azt mondta 
önnek, h o g y  a h ázasság létrejött ?

A tanú: Mikor testvérem  azt kérdezte tőlem, 
h ogy mit tegyen, csak azt feleltem  neki, h ogy legyen  
azon, hogy  a házasság létrejöjjön.

(A  fatális nyilatkozat.)
Az elnök: H ogyan történhetett, h ogy  ön a nyi

latkozatot aláírta?
A tanú: Staudinger Béosből k ész nyilatkozatot 

hozott s  arra kért, hogy  írjam alá. Magamnál tartot
tam a nyilatkozatot, s  másnap aláírásommal és  köz
jegyzői h itelesítéssel visszaadtam Standingeinek, de 
ezt csak szánalom ból tettem, h ogy a családon se
gítsek .

Az elnök: Ön eskü alatt tette azt a  nyilatko
zatot; pap létére nem gondolta m eg tettének követ
kezm én yeit

A tanú: Ismétlem h ogy csak szánalom ból tettem.
Az elnök. ö n  bizonyítani akart, ped ig  magának  

sem  voltak bizonyítékai.
A tanú: A z igaz, hogy teljesen nem voltam  

m eggyőződve és  csak az a fotográfia győzött meg, 
am elyet Staudinger előm utatott

Az elnök: Sem m iesetre sem lett volna szabad  
ennyire m ennie. A z elnök ezután főiolvasta a nyilat
kozatot, melyben a tanú papi állására való hivatkozással 
megerőliti, hogy Wallburg Ernő az Ernő főherceg házas
ságára vonatkozó anyakönyvi bejegyzés eredetijét bemutatta. 
(A  tanúhoz.) Látta ön az eredeti lapot?

A tanú: Nem.
Az elnök: Tehát hogyan írhatta alá papi esküje

alatt ?
A tanú h a llgat
Az elnök azt kérdezi a tanútól, vájjon b esz é lte  

a dologról Jedlics hercegpüspökkel?
A tanú: Jed lics közölte velem , h ogy  a tábori 

püspök azt mondta neki, h ogy az udvarnál semmit 
sem  tódnak a dologról.

(K eresztk érd ések ,)
A  védő kérdésére, hogy  miként Írhatott a tábori 

püspök ebben az ügyben levelet a  heroegpüspöknek, 
a tanú azt feleli, h ogy  csak a család iránt való szá
nalom ból folytatta a nyom ozást.

Rosenfeld: Ki fizette a k özjegyző i hitelesítés 
költségét?

A tanú: Én fizettem.
Rosenjeld: Nem igaz, Staudinger fizette. Miként 

mondhatta ön lelkiism eretére és  papi esküjére, hogy  
az ön  testvére kijelentette, h ogy  az ön testvére ki
jelentette, h ogy  Ernő főherceg házassága létrejött, ha 
ez nem volt igaz ?

A tanú: Staudinger semmit sem  mondott nekem  
az anyakönyvi lap tartalmáról.

Rosenfeld: Papi esküjére mondja m eg nekem, k i
jelentette-e Önnek, h ogy a h ázasság létrejött?

A tanú : (h a llgat)

Az elnök lö lolvassa a tanúnak W ailburghoz inté
zett levelét, amelyet azzal rekesztett be, h ogy eljárá
sáért a  földi bíró és  Isten előtt m egfelel.

A  ta n ú :  Ex a levél koholm ány.
Rosenfeld: Ön megint nem mond igazat.
Az elnök: A  tanú m entségéül szolgál, h ogy már 

nyolcvan éves. (A  tanúhoz.) M eg volt ön  győződve, 
hogy Ernő főherceg nős vo lt?

A tanú: Nem lehetett nős, mert az udvarnál semmit 
sem tudnak róla.

Rosenfeld: Ajkának ideges rángása elárulja, hogy 
nem mond igatat.

A tanú: M égis azt hiszem, hogy  Szim ios Klotild  
törvényes, W allburg Ernő pedig törvénytelen g y er 
meke a főhercegnek.

Rosenfeld: Honnét tudja ön, h ogy Szim ies Klo
tild a lőherceg törvényes gyerm eke ?

A tanú: A városban beszélték.
R osenfeld  (Staudingerhez): Önt vádolják és ezek  

az emberek szabadon járnak.
A z  e ln ö k : Tudja-e ön, h ogy W allburg az udvar

tól pénzt kapott?
A  ta n ú :  A zt beszélték, h ogy  harmincezer forin

tot kínáltak neki, de nem logadta el és most 
semmije sincs.

Rosenfeld: Miért nem jelent ön m eg önként a 
mai tárgyaláson?

A  ta n ú : E gy  ü gyészség i hivatalnok azt mondta 
nekem , hogy nem lesz  rám szükség.

Rosenfeld: A zt hiszem , egészen  más oka volt 
rá, amelyre m ég vissza logok térni.

Az elnök (a tanúhoz): Ón szabad. (Fölkiáltás a 
h allgatóságban: Sajnos 1)

L albaoh, szeptem ber 20.
A  délutáni tárgyaláson első  sorban R o b id a  Já 

n os laibachi rendőrbiztost hallgatták k i. E lbeszéli, 
hogy  a születési bizonyítvány után kutatva, teikereste 
a tábori le lkészt és  h a lto n  tanárt, aki neki azt m on
dotta, h ogy a főherceg gyerm ekének születésekor ő 
nyújtott orvosi segítséget, a miért iejedelmi ajándé
kot kapott a főhercegtől.

Elnök: Megerősítette, h ogy a fenséges ur csak
u gyan  házasságra lépett?

Tanú: A  tábori le lkész azt mondotta nekem , 
h ogy ilyesm it hallott, de b izonyosat ő se  tudott.

Elnök: A  tábori le lkész mondotta-e, hogy  fivére 
végezte az egyházi kötést?

T a n ú :  Valami effélét mondott.
M ost felolvasták Robidának egy ik  levelét, am ely

ben azt irta Szim ics Klotildnak, h ogy Ernő főherceg  
és  W allburg bárónő három gyerm ekét a tábori le l
k ész keresztelte m eg. U gyanazt m egírta Robida Já
nos dr. Gászner Béla budapesti közjegyzőnek  is , elő
ző leg  tudatván, hogy Ernő íőhercegnek Laibachban  
három gyerm eke született.

Elnök: E z az utóbbi állítás határozottan hazug
ság. Csak annyi igaz, hogy  Szim ics K otild született 
Laibachban, a m ásik két gyerm eket Laibachba hozták.

Dr. Rosenfeld v é d ő : A  h ogy  megtörtént, h ogy  
Szim ics Klotild keresztlevelét Budapesten állították ki, 
épp ú gy  m egtörtént az is . h ogy  a többi gyerm eket 
m áshol vezették be.

A  további kihallgatás során R obida azt erősít- 
gette, h ogy neki nem volt része a bűnös üzelm ekben.

A védő: Reám olyan benyom ást tesz a tanú, 
h ogy ő Staudinger cselekedeteibe be volt avatva.

Tanú: Becsületesen jártam el és m indig intettem  
őket, h ogy hasonlóképpen cselekedjenek.

Staudinger vádlott, akit az elnök megkérdez, 
h ogy mit szól a tanúvallomáshoz, azt le leli, hogy  ó 
eg y  Ízben m egkérdezte Robidától. nem gondol;a-e, 
h ogy a tábori le lkésznek 1867-ben Triesztben bekö
vetkezett halála összefüggésben  van a W allburg- 
ü gygyei ?

Tanú : Sohasem  beszéltünk erről I
A vádlott: N e fecsegjen 1 K énytelen leszek  önt 

szemtelennek tartani I
Egy szavazőbirő: Mit m ond?
A vádlott: A zt mondottam, h ogy  m erész ha

zugság !
Ezután az elnök felolvastatta azokat a leveleket, 

am elyeket Szim ics Klotild Ernő íőhercegnek irt. Az 
egyik  levélben, am ely 1899. január 26-án kelt s 
amelyben Szim ios Klotild a ÍŐherceget szeretett, jó 
atyámnak, szólítja, közli vele sanyarú viszonyait, majd 
arra kéri, vallja m eg neki születése titkát: igaz-e. 
h ogy anyjával m egesküdött, hadd tudja ő is , h ogy  
megm ondhassa egyk or gyerm ekének, am elyet éppen  
akkor szive alatt hordott.

(E rn ő  főh erceg  lev e le .)
Erre felolvasták Ernő íőhercegnek úgynevezett 

n agy levelét, am elynek ham is volta kétségtelen. F e 
szült figyelem m el hallgatták vég ig  a levelet, am ely  
igy  hangzik:

Arco. 1899. február 20.
K edves Klotildom t

Mindkét leveledet, a  január 23-ikit és a február 
15-ikit is  megkaptam és köszönöm . A zt kérdezed  
haragszom ta'án, hogy  az elsőre nem válaszoltam  
nyomban. D eh ogy  is  haragszom, azonban n agy  telki- 
tusába került telelnem .

N oha m egígérted esküvel utolsó látogatásodkor, 
a nagyhercegné tem etése alkalm ával,hogy m ig élek, nem  
fogsz faggatni születésed felő l, m égsem  tartom ezt
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esk üszögösnek, mert azóta nagyot változtak a viszo- 
m ok 8 a gondviselés rendeléséből úgy is kiderült 
minden. Ma egészen nyiltan kell veled beszélnem. Ez 
a levél bizonysága a határtalan szeretetnek, amelyet 
öreg atyád irántad, kedves gyermekem, érez. Látni 
jogod belőle azt is, hogy milyen haro dúl bennem, 
mikor olyan dolgokról Írok, amelyek nekem nagyon

j Érzem, hogy nem soká élek már. Kimerültem, 
fáradt testem, lelkem. Leveled úgy hatott rám, mint 
villámosapás. A végzet hamarabb sújtott le, semmint 
gondoltam. Ma már szegény, nemes édesanyáddal való 
házasságomat illetőleg tett kérdésedre nem válaszolha
tok nemmel. Többet nem mondhatok. Halálom után, de 
csak azután menj Laibachba. Utt megtalálod azt a lelki 
pásztort akinek fivére engem anyáddal összeadott. 
Ennél többet nem szabad mondanom. Esküm köt. 
amelyet keserves alkalommal kicsikartak tőlem. Ne 
átkozd meg szegény öreg atyádat, hanem saináld ót.

(Itt nehány mondat következik, amelyeket az 
osztrák lapok a sa tótörvény miatt nem közölhetnek
és nem adhatnak tovább.)

Bátorság, remény, édes gyermekem. Gondoskod
tam rólatok. Megkértem a jó osászárt, hogy végren
deletemben gondoskodhassam rólatok s vagyonom 
egy részét rátok hagyhassam.

Ha nem leszek többé, kedves gyermekem, ked
vező alkalommal ezt a levelet egy audiencián mutasd 
meg a jó császárnak; Ő tudja, hogy milyen szeren
csétlenek az én gyermekeim. Végrendeletemben min
dent lelledtem s a felséges ur, ha leimutatod a leve
lemet, nem lógja nagy kegyességét tőletek megvonni. 
Abból, amit reátok hagyok, állásotoknak megtelelően 
fogtok élhetni és a szomorú napok véget érnek.

Szeretett Kloüldom, gyönge voltam, de azoknak, 
akik az apai szeretetet ki akarták tépni szivemből, 
nem sikerült engem a ti szemetekben mint becsteien 
és szívtelen apát leitüntetni. Mindent jóvá akarok tenni, 
amit csak lehet. Csak egyet nem adhatok vissza: A 
szülei házat 1 A szülei szeretetett Azt nem pótolja 
semmi I

A te szegény anyád sokat, nagyon sokat szen
vedett. Más hasonló magas állásban levők szerencsé
sebbek. mert a világ csak a külszínt Játia. A szegé
nyek panaszkodnak, hogy sok megaláztatást és szi
dalmat kell türmök. A különbség az, hogy ők lény
ben. gazdagságban élnek, mig emezeknek szomorú
ságban ked végig küzdeniük az életet.

Fái a szivem ha rátofe gondolok, de tehetetlen 
vagyok, mert becsületszavam k ö t, .  ?•

A második levél lebruár 21-én kelt s így szólt:
„Tegnap a láradtság miatt nem Írhattam tovább. 

Tudom, hogy közel van halálom. Szerető kéz után 
vágyom, amely támogasson és belogja szemem, ha 
meghalok: a te kezed az. gyermekem. Elszakították 
tőlem fiamat, aki egykor büszkeségem lehetett volna, 
engedték, hogy rossz útra tévedjen, téged pedig lel
kileg beteggé tettek. Kértelek, hogy ne említsd előt
tem fivéredet. Nem volt szép tőlem, hogy ezt tettem. 
Szívből megbocsátottam neki. Rossz jelíemü volt, de 
szeretettel jósággal meg lehetett volna javítani, nagy 
képességeinél lógva hü és fferók szolgája lehetett volna 
Jelséges urunknak.

Kérdezed, hogy szegény anyád neve Skublics 
volt-e. Meg lóg rá lelelni keresztleveled. Meg lógsz 
tudni mindent. Fáradt és megtört vagyok, éjszaka 
egymagámban ülök itt s irásközben gyakran za
varnak*.

Végül kéri Klotildot, viselje gondját gyermekei
nek, hogy becsületes emberekké vá janak.

„Ami szegény an" ád arcképét illeti, azt nem 
adhatom neked. Tied lesz, amint megígértem, a többi 
gyermekkori képpel együtt, amelyeket egy szekrény
ben őrzök. Halálom után megkapod valamennyit, 
addig nem, mert halálom tog c;ak esküm alól felol
dozni. Tartsd meg jó emlékedben hü at- ádat. Leg
nagyobb szükségedben e levél fesz segítséged. Ne 
mutasd meg másnak, csak a osászárnak, akkor, ha 
majd senki sem akar rajtatok segíteni?*

Linók: Konstatálja, hogy ez a levél másolat, az 
eredetit nem találták meg. A szakértők hamisítványnak 
mondják, de azt nem tudják megállapítani, vájjon 
Etandinger hamisitotta-e a két ieveiet

Végül felolvasták Ernő lő herceg valódi leveleit, 
ezek közt azt, amelyet a lőherceg május 16-ikán irt 
Arcobói Szimics Klotildnak. Ebben a levélben a íő- 
heroeg megköszöni a szerenosekivánatokat, amelyek
nek őszintén örül, mert becsületes szívből erednek s 
megköszöni Szimics Klotild lérjének és gyermekei
nek jókívánságait is. Majd igy lolytatja:

— „A Dreyfus-afíérról nehéz ítéletet formálnom 
mert nem ismerek minden körülményt. A különböző 
országok különböző színezetű lapjai mind eltérő véle
ményt mondanak ró la:

A román nemzetek nagyon sűrűn emlegetik az 
árulást. Ami a törvényszéket illeti, hát az nem ment 
az előítéletektől, az ántisemitizmus is erősen dolgozik. 
Azt kell mégis tartanom, hogy a törvényszéknek bi
zonyítékai voltak, de azokat elhallgatta. Abban az or
szágban sok olyan történik, ami érthetetlen nekünk. 

(, Majd ir a lőherceg a nagy német-mozgalomról, 
amelyet élesen elitéi, azután megemlékezik nyolo 
taoskó kutyájáról, amelyek közül egy harapósai Írónak 
nevezett el a kellemetlenkedő képviselő után.

A védő'. Hát képzelhető, hogy valaki ’gy írjon 
szeretője leányának?

Mos. íelotvasták a szakértői véleményeket a 
‘ valódi és a hamis levelekről s ezzel a bizonyító el
járás bevőgződött, majd a vád- és védőbeszédekre 

• került a sor. • • -•

Dr. Rosenfeld védő hangsúlyozta azt a meggyő
ződését, hogy a császárnak és Rajner főhercegnek 
*halavány sejtelmük sincs a történtekről. Rainer fő
herceg nem tudja, milyen nyomorban élnek fivére 
gyermekei. Csak a végzetes bizantinizmus néhány 
szolgaleikü híve tette hogy a magas és legmagasabb 
uraknak fogalmuk sinosen az igazságról, mert külön
ben eltekintenének attól, törvényes házasságból szü'et- 
tek-e, avagy törvénytelenek-e a gyermekek s nagy
bátyjuk nem engeduő, hogy ében haljanak.

A törvényszék négy havi börtönre Ítélte Standingért. 
bebizonyitottnak találván hogy az anyakönyvekből a 
kérdéses lapokat ó szakította ki.

§§ A zágrábi tüntetők. Zágrábból táviratozzék, 
hogy ma délelőtt hirdették ki Blasekovics és társai 
pőrében az ítéletet. A tizenegy vádlott közül tizet föl
mentettek, közöttük Blasekovicsot, az egyik vádlottal 
pedig idegen vagyon szándékos megrongálásával el
követett nyilvános erőszakosság bűntettéért egy évi 
súlyos börtönre ítélték. Az államügyész semmiségi 
panaszt jelentett be. A vádlottak tovább is fogságban 
maradnak.

§§ Közvédők kirendelése. A budapesti ügyvédi 
kamara a budapesti királyi tábla e'őtt tartandó .elebb- 
viteli lőtárgyalásokboz közvédőkül a következő ügy
védeket rendelte ki: 1902 november 2—8 ig :  az I. ta- 
náos mellé közvédőül dr. Nyíri Isivánt. helyettesül dr. 
Zsarnay Lajost; a fi. tanács mellé dr. Szendrő Ignácot, 
helyetteséül dr. Tóth Ká.mánt; a III. tanács mellé dr. 
Szilágyi Vilmos Istvánt, helyetteséül dr. Tompa Antalt. 
November 9—15-ig az első tanács mellé dr. Szűcs 
Miklóst, helyetteséül dr. Szabó Józsefet; a II. tanács 
mellé dr. Tóth Kálmánt, helyetteséül dr. Stcrn 
Sámuelt; a III. tanács mellé dr. lörök Emilt helyet
teséül dr. Stnger izor Józsefet. — November 16—22-tg

I. tanács mellé dr. Feller Miksát, helyetteséül 
dr. Schuller Gézát; a II tanács mellé dr. Báttaszéky 
Lajost, helyetteséül dr. Beik Ferencet; a III. tanács 
mellé dr. Besze Antalt, helyetteséül dr. Iiakoszk^ Gézát 
— November 22—29-ig az I. tanács mellé dr. ldeuer 
Samut helyetteséül dr. Bagályi Lajost; a II. tanács 
mellé dr. Bozoki ÁJámot, helyetteséül dr. Preyer Hugót; 
a 1IL tanács mellé cír. Csukássy Jenőt, helyetteséül
dr. Polőnyt Gézát.

A  B U D A P E ST I N A PLÓ  telefon ja .
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SPORT
Béosl lóversenyek. Az utolsóelőtti nap 

megint hozott ogy holtversenyt, amely ismét handi- 
eapban fordult elő. Gallium és Arrtvtste vívták hosz- 
szas küzdés után a holtversenyt a második futam
ban. Arrivistet Bonta lovagolta, mig Galliumon Tarai 
ü lt Tarai ezenkívül még két versenyben lovagolta a 
győztest és pedig az ötödik futamban Philistert, az 
utolsóban Jongieurt. A két lő futamban, az Allamdijb&n 
és a Szeptemberi gátversenyben a lavoritok vereséget 
szenvedtek, amott Detre, itt Küzdő győzött. A verse
nyek részletes eredménye a következő:

L Kétévesek versenye. Dij 3000 korona. Tá
volság 1000 méter, tícbosberger L. Cambridge e 
(Wethereil) első, tíohindier L. Willije (Tarai) második, 
báró Springer G. Mind youja (Dangman) harmadik. 
Azután: Katonabácsi. Mydicgri. Totalizatőri 10: 44. 
Helyrefogadások : I. 50: 70, IL 50 : 66.

II. Handtcap Díj 2000 korona. Távolság 1200 
méter. Báró Ücbtntz Zs. Gallium)a (Tarai) és Sze
mere M. Arrlvieteo (Bonta) holtversenyben elsők, 
Egyedi L. tíabatündére (Gray) harmadik. A: után: 
Babus. Totalizatőr: 10 : 22 és 13. Helyrelogadások: 
L 60: 128. II. 50 : 76.

Ili I. oszt. eladóverseny. Dij 4000 korona. Tá
volság 1000 méter. Silberer V. Semmeringer (Russei) 
első, gróf Fries Malupri-je (Tarai) második, Blasko- 
vich E. Dallos lány-ja (Holmes) harmadik, azután 
Savihe, Morei. Totalizatőr: 10 : 76. Helyrelogadások: 
1. 60 : 111 II. 50 : 66.

jV. AU amúlj. Dij 5000 korona, távotság 2000 
méter. Mravik P. Detre-je (Gray) első. Dreher A. 
Ka'Gall-ja (Cleminson) második, báró Springer G. 
Mavor-ia (Tarai) harmadik. Azután: Potronell. Totali
zatőr : 10 : 38. Helyrelogadások: 1. 60 : 103. IL 
60 : 180.

V. Eladók-handicapje. Dij 2000 korona. Távol
ság 1000 korona. Péchy A. Phlllsterje (Tarai) első, 
Ferdinandy B. Petije (Zsebők) második, báró Har
kányi Buzalkája (Russei) harmadik. Azután: Ne 
engedj. Heimchen, Ellynor. Totalizatőr: 10:32, helyre- 
iOgadások: 1. 60:95, II. 60:112.

VI. Szeptemberi gátversany. Dij 6000 korona. 
Távolság 2460 méter. Mautner V. Küzdője (Rosaok) 
első, Mr. Paul Csíziója (Csompora) második, Mautner 
V. Aoomtje (Poole) harmadik. Azután: Álarodeur, 
Paibard. Princess Flo, Couleur. Totalizatőr: 10: 69. 
Helyrelogadások: I. 60 : 304. IL 50:122. III. 60: 134.

VII. nyeretlen kétévesek versenye. Dij 2000 
korona. Távolság, 1200 méter. Báró Springer G. 
Jungieurje (Tarai) első, grót Esterházy B. Bolivárja 
(Srne.da) második, lovag Wiener Welten Mormglenje 
• Kriiesih harmadik. Azután: Gyöngyvirág Silány. Soha

sem. Totalizatőr: 10:29. Helyrelogadások: L 60:76,
II. 60:88,

•
Holnap kerül döntésre a bécsi őszi meeting 

nagy versenye a Jubileumdij. Hároméves és idősebb 
lovainknak körülbelül szine-java találkozik a startnál, 
de aligha csalódunk, ha a győzelmet Marathon és 
Mindegy közé helyezzük.

Jelöltjeink:
L Béllé alliance — Jónak.

IL Jeltssava.
III. Majoránna — Fidelio.
IV. Mindegy — Marathon,
V. Bonbon — Tétova.

VL Néha-Néha.
VIL Passepartout — Tombeur.

* A  béosl lóversenyek eredm ényét minden más
orgánumot megelőzve a leghamarabb és legmegbizhatóbban a 
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg az érdeklődők, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései alapján 
közvetlenül az egyes versenyek lefutása után két futa- 
monkint részletes tudósítást olvastat fel a versenyek ered
ményéről. A lóversenyeredmények felolvasására, melynek 
összeredményét már hat óra tájban ielolvastatja a beszélő 
újság, kétszeres riadójellel bivja fel az előfizetők figyelmét a 
Telefon Hirmondó.

TÁVIRATOK
Berlin, szeptember 20. A napokban letartóztat

tak itt egy angol anarkhistát, aki Londonból jött ide 
s ellátogatott egy anarkbista lap szerkesztőségébe. 
A londoni anarkhistát kihallgatás után lefényképezték 
s a határig toloncoiták.

Antvetpen, szeptember 20. A beér tábornokok 
ma megnézték a város nevezetességeit. Mindenütt lel
kesen üdvözölték őket A tábornokok este visszautaz
nak Hollandiába.

A  m osakodó P elle ta n .
Pária, szeptember 20. Pelletan haditongeré- 

szeti miniszter, aki most útban vun hazafelé, 
Bastiában (Corsica) egy lakomán, amelyet tiszte
letére adtak, beszédet mondott, imelyb>n a  ilatin 
jelentése szerint igy nyilatkozott: Csak egy hi
bám van: nagyon békés voltam eddig. Igaz ba
rátságot érzők Olaszország iránt és minden kö
rülmények között védelméro keltem. Barátja va
gyok az egész emberiségnek és csodálom, hogy 
hódítót akarnak belőlem csinálni. Ez rossz ma
nőver, amolyon mindenki keresztüllát.

M arconi ü n n ep lé .e .
Bologna, szeptember 20. Az egyetemen J/arconi 

tiszteletére estély volt, amelyen a hatóságok képviselői 
és sok meghívott előkelőség jelent meg. A polgár
mester a város nevében, Bombieci tanár az egyetem 
nevében üdvözölte Marconii. Marconi meghatóban kö
szönte meg a kitüntetést.

A z o la sz  nem zeti ünnep.
Séma, szeptember 20. A mai nemzeti ünnepet 

itt és egész Olaszországban fényesen ülték meg. A 
rimái polgármester üdvözlő táviratára a király a kö
vetkező választ küldte t

Mély hálával fogadtam üdvözletét az olasz 
Rómának, amely a királyság többi tartomá
nyaival való egyesülésének dicsőséges nap
jára emlékeztet. Szivem mélyéből viszonzom 
az örök városnak ezt az üdvözletét és 
azokban a jókívánságokban, amelyeket ön ma 
a főváros nevében hozzám juttatott, a haza 
nagyságának szerencsés auspiciumait látom.

K ö zg a zd a sá g i tá v ira to k .
New-York, szept. 20. (Terminytittde.j (Zárlat.')

Gyapot: New Yorkban helyben 9,— (9,—), SzepL-re 
8.63 (8.68), Decemberre 8.68 (8.72). New-Orleansbsa 
hetvben 8.7z (8,Vak — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white BhiiadelphUban 
7.15 (7.15). Raüned in Cases 8.50 (8,50). Credit 
tíaianees at Oil City 1.22 (1.22). -  Z tir: Western 
steam 11.— (10.80j. Hőbe és Brothers 11.10(11.—)• 
Tengeri irányzata szilárd. — Szept.-re 67.V« (67.7*). 
Októberre 64. V« (63 7a). — Decemberre 60.7a (49.7a)l 
Buta irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
75.7a (75.—). tzept.-re 75.'Is (76.—). Októberre — 
(—.—). Dec.-re 74.7a (74.—). Májusra 75.7a (75.7a).’ 
Oabona száliitási dija Liverpoolba 1.7a (1.7a). — 
P ávi: leái Hio 7. az. 5.7a (6.7«k — Szept-re 5.05 (6.16). 
Decomberro 5.25 (6.30). -  Lisit: Bpring Wneat 
olears 3.10(8.10). — Cukor: 2.7a (2.7a).— Ö»í 26.85 
( ’6.86). — B i t : 11.7a—11.7a (11.65—11.7a). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohioego, szeptember 20. (lemánytittde.) (Zárlat.) 
Buta irányzata állandó. — BzepL-re 76.7a (78.7a). — 
Okt.-re —.— (69.7a). — Tengert irányzata állandó. — 
Szept.-re 69.7a (69.—). — Ztir: Okt-re 9.85 (9.66). 
— Januárra 8.60 (8.47). — Stalonna short clear 11.25 
(11.85). — Sertithut: Okt-re 16.65 (16,25). — (A 
zárójelben lévó számok a tegnapi árakat jelzik.)
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M E S E  
Az okos fiú.

Már csak az elején kezdem ezt a mesét, 
hanem aztán ide hallgasson, akinek liile van és 
a szavakat érti. Nem olyan csingli-csangli mese 
ez, gyermekek, hanem amolyan tanulságos, épüle
tes história arról az okos fiúról. Én hallottam 
egy százesztendős Öregasszonytól, az a százesz
tendős öregasszony pedig a keresztanyjától, aki 
kétszáz évvel ezelőtt élt. De szórul-szóra tudom, 
így volt:

Valahol, híres Székelyország legszegényebb 
falujában lakott réges-régen lett vak és egy világ
talan. Mind a három koldus volt és egy kis fiú 
vezette ki őket korán reggel a falu végére, este 
pedig a lakásukba. A vezető kis fiúnak minden 
napra egy kis pénz volt a bére és igy minden 
harmadik nap került egyik-egyik koldusra a fizetés.

Egyszer aztán összevesztek a koldusok, mert 
elveszett a világtalannak hosszú időn át gyűjtö
getett pénze. Á voszokedők a bíróhoz akartak 
menni, hanem a kis vezető, fiú okos volt. Úgy 
gondolta, hogy könnyebb egy bírót három vakhoz 
vezetni, mint három vakot egy bíróhoz!

Á  biró megjött az okos fiúval és megkér-

— Miként történt? Felelj első vakl
Feleli az első vak:
— Csak azt tudom, hogy elvezzett, de én vak 

vagyok.
A biró a második vakot is megkérdezte:
— Mit tudsz te az elveszett pénzről ?
Feleli a második vak:
— Istenkém 1 Hogy tudnék róla, ha vak 

vagyok I
A kis fiú csak azt bizonyította, hogy ő látta 

a pénzt, mikor minden harmadik napon a vezetésért 
fizetett a világtalan.

A biró a károsult világtalant kérdezte:
— Mikor veszett el a pénzed ? . . .
Feleli a  világtalan:
— Azt bizonyosan nem tudom. Ma nem 

kaptam a koldulás lián, csak kenyeret, aztán a 
vezető fiúnak a gyűjtögetett pénzemből akartam 
fizetni a kis pénzét, de elveszett a vagyonkám. 
Leginkább a kis fiút sajnáltam, mert kenyeret 
akart venni a beteg anyjának. Ezért lett a ve
szekedés is.

Mig a biró igy beszélt, nem vette észre, 
hogy közbe odaérkezett Székelyország koronás 
királya és meghallgatta a beszédet. Meg is kér
dezte a király a  bírótól, hogy most mit teszen ?

Feleli a  biró:
— Igazságot, folséges királyom.
Mondja a király:
— Ezt magam is kívánom, de mikor Ítélsz?
Feleli a biró:
— Felséges királyom, erre nem tudok hatá

rozottan felelni. Talán ma, talán egy év múlva.
----

REGÉNY
SZEGÉNYÜM BEREK.

(F o m a  G org^yejer).
I r t á s  G O R K I J  M A X I M .

— Egészen elfeledte atyám, — mondta végre 
—- hogy vendégünk bort is iszik.

— Ez a te dolgod, lányom. Te vagy a házi
asszony — mondta Majakin.

— Oh, ne fáradjon kérem — szólt közbe 
Szmolin. Hisz alig iszom.

— Csakugyan?— kérdezte Majakin.
— Csakugyan. Néha-néha, ha nagyon fá

radt vagyok, vagy ha rosszul érzem magamat 
De szórakozásból nem szoktam. Kulturemberhez 
nem méltó az ilyen szórakozás.

— A hölgyecskék inkább? — kérdezte az 
öreg a pislogott.

Szmolin nyakát és arcát elbontotta a vér. 
Szinte bocsánatkérő pillantást vetett Ljubára s 
nyugodtan mondta:

— A színház, a könyvek, a zene.
Szavai örömmel töltötték el L jubát
Az öreg féloldalról nézott az érdemes ifjúra, 

mosolygott s végre igy szólt:
— Igen, az élet halad . . .  Nos, tisztelt jö

vendőbeli gyáros uram — folytatta aztán — há
romszázezer rubel s  üzlete a világ legnagyobb 
gyára lesz.

— És másfél év múlva kibocsátóm első 
gyártmányaimat. Bizonyos vagyok felőle, hogy 
el fogják kapkodni — mondta Szmolin egy
szerűen.

— Tehát a Szmolin- és Majakin-báz ? 
Nemde ? C sak . . .  Mondd, nem késő nekem, 
hogy uj üzletet kezdjek? Azt hiszom, hogy ne
kem már nyitva a  s íro m .. .  mit gondolsz?

Meg kell keresnem a bujkáló igazságot, de fel
séges királyomat szivesen megvendégelem az éj
szakára.

A király elfogadta a h ívást Elindultak, de a 
kárvallott világtalan utánuk szóllott:

— Csak még egy könyörgő szavam volna, 
biró uram. Küldjön annak az ehező asszonynak 
egy darabka kenyeret, mert miattam szenved 
éhséget és én nem küldhetők.

A biró megígérte, aztán a kis fiút vezetve 
elmentek a király kíséretével együtt a biró házá
hoz. A királynak igen tetszett, hogy a biró leg
előbb a beteg asszonynak eledolt küldött. Azután, 
amig az estebéd elkészült, beszéltek a három 
koldus esetéről. A biró azt mondotta, hogy azok
kal igen csinyján kell bánni, de még az éj io- 
lyamán végez velük, ha lehet.

A király végig akarta hallgatni az érdekes 
tárgyalást, do a biró azt mondotta:

— Fáradságos lesz, felségos királyom 1
Mondja a király:
— De hallani akarom, látni óhajtom 1
Feleli a biró:
— Felséges uram, óhajtása parancs. Tehát 

megkezdem a tárgyalást a közvetlen egyszerű ol
dalon, mert ott közelebb az igazság.

Elővezette a kis fiút. Aztán szépen megsi
mogatva, megkérdezte:

— Mondd meg, kcdveB kis fiam, hogy te me
lyik koldust szeroted a három közül?

A gyerek azt felelte:
— Szeretni csak édesanyámat szeretem, do 

a legjobb ember az a koldus bácsi, akit meglop
tak, mert ő nem szokott megcsalni, mindenkor 
megadja a kis pénzemet, ha rajta a sor,

A biró mogsimogatta a kis fiút és a fiú 
megkérdezte:

— Biró bácsi, küldött-e enni az édesanyám
nak? Mert ő most boteg s nem tudja, hogy hol 
vagyok most.

A biró elmondotta, hogy meleg levest kül
dött, meg egyéb jókat. A királynak pedig igen 
megtetszett a beteg édesanyjáról gondoskodó 
okos fiú.

Azután megkérdezte a biró:
— Mondd meg csak, kis fiú, miért nevezed a 

koldusokat másképően? Hiszen a vak vagy világ
talan, az mindegy!

Feleli az okos fiú:
— Óh, nem mindegy! Mert a vak, az csak 

vak. Egyik sem botlik meg a kőben, mikor veze
tem. Hanem a világtalan nagyon megüti a lábát, 
ha nem figyelmeztetem, hogy kő van előtte ? . . .

Ezek után kiküldötték a kis fiút és azt 
mondotta a király:

— Biró, az ítéletet kimondhatod I
Szólt a biró:
— Még nem lehet, felség. Bár a vezető fiú 

után sejtem, hogy a két vak csak tetteti magát 
és látnak, de három tanúra van szükség az 
Ítélethez.

Kérdi a király:

Szmolin a helyett, hogy felelt volna, hangos 
kacajra fakadt s igy szólt:

— Ugyan . . .  ugyan.
Az öreg megrezzent erre a nevetésre s 

szinte hátra tántorodott Szmolin szavai után 
mindhárman elhallgattak.

— Igen — mondta végre Majakin s még 
mindig lehajtotta a fejét. Gondolkodni kell róla 
egy keveset. . .  Aztán fölnézett, végigmérte tekin
tetével vendégét és leányát s durván mondta:
— Úgy. En most átmegyek a szobámba. Remény
iem, nem fogtok unatkozni.

Meggörnyedve ment ki a  szobába, miközben 
lábaival csoszogott

Mikor a fiatalok magukra maradtak, egy 
pár üres frázist mondottak egymásnak s mivel 
érezték, hogy ilyen módon csak eltávolodnak 
egymástól, elhallgattak. Most nehéz, kényelmetlen 
csönd állott be.

Ljuba kiváló gonddal hámozott egy almát, 
miközben Szmolin nagy érdeklődéssel nézegette 
bajuszát, aztán balkezével kezdte simogatni. Végre 
megszólalt:

— Bocsásson meg szerénytelenségemért. Két
ségtelen, hogy nem könnyű dolog együtt élni az 
édes a tyjával. . .  olyan régies nézetei vannak és
— bocsásson meg — do egy kissé keményszívű.

Ljuba összerezzent, hálás tekintetet vetett 
Szmolinra s igy szólt:

Nem könnyű, de már megszoktam. Meg
vannak a jó tulajdonságai is.

— Oh, az kétségtelen. De ön, aki olyan 
fiatal, szép, müveit s akinek ilyen nézetei van
nak . . .  sokat hallottam kegyedről.

Barátságosan mosolygott s hangja ellágyult 
A szobán langyos, melogitő lehellet vonult át. Es 
a leány szivében egyre jobban derengett a remény, 
hogy végre megtalálja boldogságát s végre meg
szabadul magányos börtönéből.

Tizenkettedik fejezet.
Sürü, szürko köd fedte a folyót Egy gőz

hajó úszott az ár ellenében. A hajó hátulsó ré-

— Honnan veszel te három tanút?
Szólt a biró:
— Meg kell legyen annak, felséges kirá

lyom. Minden tanúm meglesz, de nem éhes 
felséged? . . .

Mondja a király:
— Hátha még olyan éhes volnék, még akkor 

is azt mondanám, hogy ezt az érdekes vallatást 
folytassuk 1

A biró távozni készült, de a király is követni 
akarta. Ha már igy volt a dolog, azt mondotta 
a biró:

— Legyen segítségemre, felséges királyom. 
Tegyük meg a fogást.

A király beleegyezett.
Ekkor szólt a biró:
— Adja ki felséged parancsba, hogy a falu

ban minden férfi egy kupa bort kapjon annak 
örömére, hogy itt van a király. A pincémben bő
ven van bor.

Rövid idő múlva a borozgatás megkezdő
dött. Nagy hordókban vitték a bort szét a faluban 
és adtak minden férfinak belőle egy kupát.

A király és a biró hirtelen a koldusok felé 
mentek a sötét utcákon. A két vak már a jó hirt 
meghallotta s előre kiállottak az utcára a nagy 
fazekakkal, hogy bort kapjanak a király ven- 
dégoskedéséből. Mig a vakok a bort megkapták, 
azalatt a király és a biró elbújtak a két vak 
kunyhójába észrevétlenül. A király az első vak
hoz, a biró a másikhoz került az ágy alá, mert 
más búvóhelyet nem találtak a koldustanyán. A 
vakok visszatértek kunyhójukba, de nőm sejtették, 
hogy talán az ágyuk alatt volna valaki.

Az első vak csendesen beszélt magában:
— Ezt a kupa bort nem iszom meg mind, csak 

a felét. Azután próbálok. Ha lehet, ellopom a 
másik vaknak is a pénzét, mert az bizonyosan 
lerészegedik az ingyenbortól. Eleget koldultam 
már. Még az éjszaka megszököm.

A király hallgatta a beszédet a koldus 
ágya alatt, de még so mozdult, csak várt.

Rövid idő múlva csakugyan elindult az első 
vak lopni, úgy, amiként tervezte.

Ekkor a király kibújt az ágy alól és a sö
tétben nesztelenül kísérte a vakot. A vak pedig 
átment a másik vak kunyhójába. Ott világot 
gyújtott, de a sugárt eltakarta a másik vak sze
mei elől, hogy föl ne ébredjen a koldus-pajtás. 
A pénzt olőkutatta és ellopta. Mikor pedig vissza 
érkezett a kunyhójába, akkor a biró is kisérte, 
do a király hamarabb csípte nyakon a tolvaj 
koldust.

Most aztán elővezették mind a  három kol
dust, mert a tolvajság hamar kiderült, a két vak 
bevalotta, hogy ők lopták el a világtalan pénzét. 
A király igy Ítélt:

— Az első vak hat évi, a második vak két 
évi fogságot kapjon és az okos fiúé legyen az 
összes lopott pénz.

Kérdezi a király a bírótól:
— Te is igy ítéltél volna?

szében egy csoportban több ember ült. A cso
portot megvilágítottak a villanyos lámpások. Ezek 
az emberek férfikorukban lévő, tisztán öltözött 
parasztok voltak. Az egyik hason feküdt, a másik 
maga alá húzta lábait, a harmadik féllábára tá
maszkodva álldogált s két ember a fedélzet pad
lójára telepedett Mindnyájan egy alacsony em
berre ügyeltek, akinek fakó miseruha fedte tes
tét. Ez az ember egy láda tetején ült, a lábait 
nézte és halk, de biztos hangon igy beszélt:

— Isten türelmének is vége lesz. Haragja 
kitör egyszer. Mi mindnyájan férgek vagyunk — 
hogy tudjuk ellorditani haragját s hogy tudunk 
kegyelmet nyerni tőle?

Foma már hosszú idő óta ott állt az áruk 
között s figyelt a prédikátor szavára. Mikor meg
látta a papot, megállt, mert úgy rómlett előtte, 
hogy már látta őt valahol.

— Igen — mi mindnyájan bűnösök vagyunk 
az Ur előtt — mondta most az egyik paraszt.

— Imádkoznunk kéne — suttogta egy másik.
— Hát azt hiszed, hogy imádsággal ellehet 

kergetni a lélek bűneit ?_— kérdezte egy harmadik 
kétségbeesett hangon.

A zarándok körül keletkezett csoportból 
senki sem fordult a hang irányába, de mindenki 
lehajtotta a tejét s ezek az emberek most mozdu
latlanul, szótlanul ültek egy helyben. A zarán
dok a hallgatókat mérte végig s halkan mondta:

— Jetrom Sirim azt mondja: Képezd lelke
det gondolataid láthatóságával és erősítsd meg 
akaratod azáltal, hogy megszabadítsd magad a 
bűntől.

Újból lehajtotta a fejét, miközben az olvasót 
ölébe csúsztatta.

— Tehát gondolkodni kell — mondta az 
egyik paraszt. De mikor gondolkozzék az az em
ber, aki a világ forgatagában él?

— Csupa zűrzavar van az ember körül.
— A sivatagba kell menekülni — mondta 

egy másik.
(Folytatása következik.)



1O Budapest, vasárnap B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. szeptember 21. 3 5 » .  szá m .

Feleli a bíró:
— Nem éppen, felség!
Szól a király:
— Hallom tehát Ítéletedet 1 
llond a bíró:
— Parancsodra elmondom, felséges királyom. 

Az első kettő igazságos, de a harmadik, a pénz 
a világtalant illeti.

Á király nem osztá véloményét.
Szólt ekkor a biró:
— Tudom én, felséges királyom, hogy úgy 

helyes, amiként Ítéltél, de az alkalomhoz is simulni 
kell a jó bírónak, Nemcsak igazságot kell tenni, 
hanem az Ítélet által a jónak és nemesnek is utat kell 
nuitani. . . . .

A király nem értette, tehát a bíró bemu
tatta úgy, hogy ha nem tetszenék a felségnek, az 
ítéletét semmisítse meg.

Bevezették a koldusokat és abiróigy kezdő:
— Hallod-e, világtalan 1 A pénzed megkerült. 

Azt visszakapod. Társaid csalók voltak, mert 
jól látnak és vaknak tetettek magokat. Elitéltem 
éket csalásért és lopásért. Azoknak a pénzét szin
tén neked szántam. Meg vagy-e elégedve?. . .

Szól a világtalan:
— Tiszta igazság jön ajkaidról, jó bíróm, 

mert az ő pénzük is az enyém volt. De én meg
elégszem az ón gyűjtögetett kis összegemmel és 
ha bölcs belátásod megengedi azt a kis lelkiörö
met nekem, akkor a nekem Ítélt csalók pénzét a 
szegény beteg asszonynak adom. Ez engemet 
boldoggá teszen.

A király örömmel veregette meg a bölcs 
biró vállait:

— Igazad volt, biró, de felelj: mi által jöt
tél rá az igazságra?

Szól a b iró :
— Felséges uram, a titkot legtöbbször az 

elejtett szó árulja ol és leghamarabb a gyermek és 
a részeg ember mond igazat. Elejtett szó volt az, 
mikor az első koldus azt felelte, hogy tudja, hogy 
elveszett a pénz. Az okos fiú zsönge, de éles eszé
vel különbséget tett a vak és a világtalan között, 
hogy a vak nem botlott meg az utcán a kőben. 
A részeg ember pedig elmondotta az igazat. így 
került elő a három tanú az Ítéletemhez.

A király másnap, mielőtt távozott volna a 
faluból, gazdagon megjutalmazta az okos fiút és 
a világtalanról is királyilag gondoskodott.

Éz a mese az okos fiúról. Aki jobban tudja, 
hát jobban mondja, do én így hallottam ezt a 
tanulságos székely mesét.

Székely  apó.

N yilttér.
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Fiúgyermekek ellátása a védkötelezetteig, illetve a nagy
korúság idejére. —  Ocsó díjtételek, szabadelvű feltételek.
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Egyéves önkéntesek

rözzére a legolcaóbban úa legelegánsab
ban készíti az egyenruha felszerelést, 
részére küld díjtalanul Árjegyzéket.

részére sorozás! és áthelyezési kér
vénymintákat díjtalanul küld. -----------
részére minden katonai ügyben Ad
díjtalanul f e lv i lá g o s í t á s t . -----------------
részére újabbon kiadott .Egyenruhá
zati Közlemények** cim ü könyvét díj- 
talannl küldi. -----------------------------------
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KÜLÖNFÉLÉK
Szivemben sok dal van . . .

Szivemben sok dal van, nagyon szomorú,
Befödte a lelkem valami ború 
S mint a párjarcsztctt, bánatos madár,
L'gy dalolok cn i s :
Balga szivem most is a jöttédre vár.

Csöndes, kicsi fészkem megigazgalom,
Benne van még pelyhes, árva magzatom 
S haj de sok mindent is össze&lmodunk,
Amíg várva-vúrjuk
Este-reggel, egyre: mikor láthatunk!

Minden nap egy újabb csalódás nekünk, 
bírva fekszünk este s könynyel ébredünk,
Azért födte be a lelkem a ború 
Es a szivem s nótám
Azért mindig olyan nagyon szomorú!

H o rv á th  E lem ér .

-J- Alfonz? blllardoktatója. Nem igen ismere
tes, hogy a spanyol anyakirályné nagyon ért a bil- 
lard-játékboz. Még bajadonkorában a bécsi udvarban 
ő volt az első biliárd-játszó és rendszerint megverte 
a főhercegeket, akiket egy játszmára tőikért. Férjének 
halá'a után a királyné egyidőre lelhagyott a biliárd- 
játékkal, de mostanában megint kedvet kapott hozzá. 
O maga oktatja fiát, Alfonzo királyt a biliárdozásra s 
szakértők véieménye szerint sohasem kaphatott volna 
jobb mestert Mária Krisztinánál.

4- A Niagara átasz&sa. Carlisie D. Graham 
vi ághirii amerikai úszó nemrégiben átúszta a Niagara- 
suhatagot az alsó forgatagainál. Ezernyi tömeg bá- 

i múlta vakmerő vállalkozását. Graham a Nicgara-zuha- 
| tagot hordóban már többször megjárta, ezúttal úszó 
• rekordra törekedett. Egy vasúti kocsiból, amelyen 

kinematograf apparalus volt felállítva, jelt adtak: 
mire Graham úszni kezdett. A folyam örvénylő hul
lámai elragadták s egy percig azt hitték az emberek, 
hogy vége. De Fosters Platósnál lölmeriilt, hogy az 
örvény u ra elragadja. Örökkévalóságnak tetszett az 
idő, mig újra felbukkant. Azután látták, amint erőtel
jes mozdulatokkal úszik a kanadai part leié a vad 
hullámok körött. Szerencsésen partra is ért. Graham 
1201. szeptember 7-ikén már megtette ezt a veszedel
mes utat. 18S6-ban James Scott az életét veszítette
hasonló vállalkozásával.

•
4* Xórlstanök mint esküdtek. Egy amerikai 

lap írja a következőket: Denverben (Coloradoban) 
két kóristanő, akinek egy vándor operatársulatnál 
va mi kevés dolga lehetett, a törvényszék épületébe 
is eiment, hogy ott jótókonycélu előadásra jegyeket 
adjon el. Miközben igy buzgólkodtak. egyszerre csak 
megjelent egy Phihein nevű hivatalnok, aki órák óta 
hiába kéréséit két pótesküdtet. Mikor meglátta a két 
színházi hölgyet, pazar ötlete támadt. Megkérdezte 
tőlük, vajon hajlandók volnának-e óránként két ko

rona díjazásért mint esküdlek szerepelni, s a hölgyek, 
akiknek ilyen káprázatos bevételük még sohasem volt, 
természetesen készséggel kaptak az ajánlaton. Philbin 
oda vezette őket a bíróhoz, az pedig megkérdezte a 
leieket, nincs-e kifogásuk, hogy a fiatal leányok a 
zsűri tagjai közt helyet foglaljanak. Az ügyvédek 
mint udvarias férfiak lemondtak a koloradói törvény 
szerint őket megillető jogukról, hogy női esküdtek 
ellen minden megokolas nélkül tiltakozzanak. Ennél
fogva a két kóristanő, Dalton ésVarner kisasszonyok 
részt vettek jnint bírák egy törvényszéki tárgyaláson, 
ami alighanem első eset.

4- A maoska életkora. Egy nőmet macskavédő 
egyesületnek az elnöke, m. Pohl értekezést ir, s abban 
a°macska életkoráról a következőket Írja : A macska 
kora az ápolástól, a táplálástól függ. Jól tartott 
és állandóan táplált macskák nagyobb életkort érnek 
el, mint az úgynevezett ..gazdátlan-4 macskák, ame
lyek ugyan olykor-olykor jó napokat is látnak, de 
alapjában véve sehol biztos menedékre nem tatáinak. 
A macska pontos életkorát mindazonáltal nem lehet 
pontosan megállapítani, mert ritkán esik az meg, hogy 
a macska, még ha állandóan él is valamely házban* 
természetes halállal múlnék ki. A bosszús szomszéd 
vagy lebunkózza, vagy lepuskázza. És különben is 
ki törődik a macska korával. A macska él, a macska 
ott téníereg a ház körül, hogy mióta, azt bizony senki 
sem tudja. Egészen másként van azokkal a macskák
kal, amelyek raacskabarát famíliákban élnek. Azok 
a családok egy falatot sem tudnak lenyelni anékül, 
hogy macskáikkal meg ne oszsfák. A macskavédő- 
egyesület egy tagjának, aki pedig nagyon szűkösen 
ól, már tizennégy év óta van egy macskája. Egy má
sik tag azt állítja, hogy tizenhatéves macskája még 
mindig egerészik. Egy vendéglő macskájának az élet
korát maguk a vendégek tizenkilenc évre teszik. Ez 
a macska egyébként százötvenszer volt anya. A cikk
író nagy szüleinek huszonhétéves macskájuk volt. amely 
megvakult s egy ló agyonrugta. A halsbrückei fürész- 
malomban nemrégiben egy fekete macska élt még, 
amely a francia háborút végigcsinálta öreg gazdája 
állítása szerint. Nynnphenburg várában egy algieri, 
augoramacskát árulnak, amely állitó.ag negyvenéves 
és két évvel ezelőtt még megkölykcdzett s a pici au- 
gorát egy fiatal angora nevelte fel.

4“ Egy majom sokfélesége. Német-AIrikából 
hazatért Németországba egy úriember s vitt magával 
egy majmocskát, egy lont lehotett a súlya. Togótól 
Genuáig a majom mint ,szabad suly“ utazott. Genus
tól a svájci határig mint ..madarat14 kezelték és más
fél lírát kívántak a szállításért. A svájci Gotthard- 
vasut leleményesebb volt és kutya-taksa szerint bánt 
el a kis majommal, fizettetvén magának 8 40 lrankot. 
A svájci keleti vasút húsz kilogrammnyi utópodgyász
nak számította 80 cts. taksával. A württembergi vas
utak Stuttgartig mint ..kézi podgyász4-nak kegyel
meztek neki. Stuttgartból egészen hazáig a kis majom 
ismét kutyává alakult át és ilyen minőségben 1.60 
márka költséget okozott a gazdájának.

KÖZGAZDASÁG

Hetiszemle.
Budapest, szeptember -0.

Gabonaüzlet. (R e ic h  Jenő és Társ a-cég jelentése 
a B u d a p e s ti  N a p ló  számára.) Az időjárás a lefolyt hét 
lolyamán nagyobbára száraz volt, habár a legtöbb vi
déken rövid ideig tartó csapadék is bokövetkezett. A 
hőmérséklet ennek ellenében erősen csökkent, az éj
jelek hűvösek és reggeli köd is gyakoribb. A tengeri- 
növény állása alig javult. A külföldön enyhe és vál
tozóba boras, esős volt az időjárás.

A küllöldi piacokon az árak keveset változtak, 
a forgalom valamivel jobb ugyan, a fogyasztás azon
ban még mindig nem tartja időszerűnek, hogy élén
kebben vegyen részt az üzletben és a spekuláció 
sem tannsit különösebb bizalmat a jövő áriejlődése 
tekintetében. Amerikában az árfolyamok kezdetben 
mérsékelten javultak, annál inkább, mert európai szám
lára nagyobb vótelrendoletek érkeztek. Ez azonban 
csak rövid ideig tartott. Kedvező időjárás és a lát
ható búzakészletek gyarapodása (Bradstreets szerint a 
múlt hót óta 1,938.000 bushel) ismét nyomást gyako
roltak és a buzajegyzősek csökkenőek voltak. Tengeri 
is lanyha irányzatú. A kukorica-törés gyorsan halad, 
az óriási terméseredmény biztosítottnak látszik és 
közel 3 milliárd bushelre becsültetik, mi mellett korai 
hozatalokra is számítanak. A jegyzések gyorsabb 
visszaesését egyébként a tetemesen gyengült ó-kósz- 
lotek akadályozzák. Angliában az árak keveset vál
toztak, jóllehet a forgalom elég kedvező volt. Francia- 
országban a multheti élénk kereslet gyengült, az árak
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azonban em elkedőek. A  német piaookon prompt búza  
iránt jobb volt a  kereslet, m i mellett azonban csak  
száraz áru részesü lt figyelem ben. A  gabona behor- 
dásakor beállott erős esőzések  a legtöbb gabonát 
annyira átnedvesitették, h ogy azonnali őrlésre jófor- 
nán  alkalmatlanná tették. A  többi kontinentális tőzs
déken rendes fogyasztási kereslet mellett az árak 
síig változtak.

Nálunk a forgalom  kielégítő volt, kenyérm ag
vak tartottak maradtak, m ig takarmányoikkek szi-  
lirdulóak.

A z üzleti hót részleteiről a  következőket jelent
hetjük :

Búza jó l volt ugyan kínálva, a  hét elején azon
ban a szükségletnek nem volt m egfelelő. A  malmok, 
molyek változatlanul kedvező lisztüzlet felett rendel
keznek, jó vótelkedvet tanúsítottak és úgy hajó-, mint 
vasúti áruban gyorsan  vették le l a kínált tételeket, 
mi mellett javu lt árakat is  engedélyeztek . Később a 
kereslet azonban gyengült. Eddigi beszerzéseik  után 
a malmok tartózkodóbbak lettek és a  tulajdonosok, 
kik inkább sürgősen  kínáltak, olcsóbb árakkal voltak  
kénytelenek m egelégedni, ú gy  h ogy a hót elején elért 
árelőny ig y  ism ét e lv eszett  Em lítésre méltó, hogy  egy  
elsőrangú bécsi malom nálunk dírekt eszközölt na
gyobb beszerzéseket és  k ívánatos volna, ha külföldi 
vevőink bennünket állandóan és gvakrabban keres
nének le l. A z összforgalom  200.000 métermázsa. A  
hetihozatal 314.000 m étermázsa, m elyből 45.500 méter- 
mázsa ment tovább.

Rozs o héten a fogyasztás részéről jobb keres
letre talált, de csak  príma ára volt könnyen elhelyez
hető, alárendelt, ső t merkantil áru a lig  részesült figye- 
omben. E lszállítási célokra is  a lig  vo  t kereslet. A  

helyi fogyasztás prím a áruért kezdetben 6.22*/i fize
tett budapesti paritásra, utóbb m érsékelt forgalom  
mellett csak  6.17tya— 20.— korona volt elérhető, m ig  
gyen géb b  áru 6 .------6.10 között jegyzett. N yíri szár
m azékokban a  forgalom  korlátolt, egyrészt mert na- 
gyobbára a gyen go  m inőségű áru nehezen értékesít
hető, m ig m ásrészt jobb m inőségű áru, m ely köny- 
uyen  volna elhelyezhető, a lig  kerül a piacra. Az 
irányzat em e szárm azékokban kellem es és nyíregy
házai paritásra 5.65 korona, debreceni paritásra 6.55— 
5.60 koronáig jegyzőnk .

Árpa (takarm ány- és  hántolási célokra) árlartó. 
A kínálat u gyan  jó , különösen dunántúli százm azé- 
kokban bő, m elyek az idén export-célokra alkalmat
lanok; a  vételkedv azonban a hizlalók és szcszége-  
tőknél szintén  jobb volt és  teljes múlt hoti árak 
jegyeztettek . M inőség szerint 6 .25—5.50 koronáig  
jeg y ző n k  helyben, illetve Kőbányán. Maláta- és  sör- 
árpák : állom ásokon átvéve, mint ed d ig  is. el vannak  
hanyagolva, a p iacon lövő néhány exportvevő és  
m alátagyáros csak erőteljes finom tiszavidéki és  fel
v idék i árpákra reflektál, m elyek  azonban ig y  is  csak  
nyom ott árak mollott nehezen  helyezhetők el.

Zab gyen géb b en  volt kinálva és  ú gy  a fogyasz
tás, mint a  spekuláció részéről jobb figyelem ben ré
sz e sü lt  A z irányzat ig y  szilárdan alakult az árak 
em elkedőok voltak és ea. 15 fillérrel javultak. Ca. 4000  
mm. forgalom  m ellett szin  és  tisztaság szerint 5.60—
6 .— fizettek helyben.

Tengeri csak m érsékeltebb kereaieUei találkozott, 
irányzata azonban állandóan szilárd volt és  a  vidékre 
való elszállítás céljaira 10—15 fillérrel magasabb ára
kat fizettek. H elyben kocsira téve 6.70 k .-ig  jegyzőnk.

L iszt. (A Budapesti Napló tudósítójától, j  A z ©1- 
mnltheti lisztüzlet továbbra is  igen  szilárd volt. D a
cára annak, h ogy  a búzapiac inkább lanyha jelleget 
mutatott, a malmok a rendkívül nagy véteikedv foly
tán jegyzéseik et felem elték. A z élénk kereslet követ
keztében a legtöbb malom fehér lisztkészletót ez évre 
eladta s barnalisztekben is m egrendeléseket csak más 
lajtákkal kapcsolatosan fogadnak el. Takarmánycik
kekben az üzlet hasonló jellegű  s  ezekért a  malmok 
legm agasabb követeléseiket is  elérik. A rendelkezések  
o ly  n agy  számban érkeznek, h o g y  teljesítésük nehéz
ségek b e ütközik.

Á tlagos budapesti árak 50 kilogram m onként 
zsákostól:
Srám : 0 1 2 8 4 5 3
Á r kor. 12.40 11.90 11.60 11.40 11.— 1 0 .5 ™  9.bu

7 7>/s 8
8.70 7.60 5.80

Finom  korpa: Goromba korpa
Á r : korona 4.4Ö 4.70

Dara: ÁB C
1 3 . -  12.—

Ip a r és kereskedelem.
•’ Osztrák-Magyar Bank. A jegybank főtanácsa

legközelebbi ü lését szeptem ber 25*én Budapesten  
tartja.

F élév i mérleg. Mint értesülünk, a M agyar J el
zálog-Hitelbank a jövő  héten, jelen leg  a külföldön  
tartózkodó elnökének, madarasi Beck Nándornak v isz -  
szaérkezőse után, igazgatósági ü lést tart, m elyen  
megállapítják a félévi m érleget.

K am atváltoztatások külföldön. A z orosz állami 
bank értékpapírokra, árukra és folyószám lára adott 
kölcsönök kamatlábát 2y> százalékra szállította le . A  
svájoi kibocsátó bankok a hivatalos kamatlábat 3»/> 
százalékról 4  százalékra em elték.

A  bosznla-heroogovlnal vasúti kölosön. A  
Bosznia és  H ercegovina ügyeinek  vezetésével m eg
bízott k özös pénzügym inisztérium  az 1902. évi 4«/i 
százalékos Bosznia-H ercegovinai tartományi vasúti 
kölcsön vég leges  k ötvényeit már kiállította és  a k i

bocsátást eszközlő intézetek rendelkezésére bocsátotta. 
A z kiadott ideiglenes elism ervény bevonása és  azok
nak szelvényekkel és  szelvényutalványnyal ollátott 
végleges kötvényekkel való k icserélése szeptember 
22-ikén m egkezdődik.

P én zszü k sóg  A m erikában. Ncwyorkból jelentik* 
h ogy a napi pénz kamatlába ott hat és  húsz szá
zalék  között váltakozik. E z az oka annak, hogy  
Amerika az utolsó időben Budapesten is keresett pénzt. 
Mértékadó helyen k özel száz m illió  koronára becsü
lik azt az összeget, am ely M agyarországból és A usz
triából az utolsó hetekben kamatozásra kiment Ame
rikába.

A n ew york l tő zsd e . New-Yorkból je len tik , szep
tember 19-iki k ele tte l: A z értéktőzsde szilárdan indult. 
A Chicago-M ilwanke-részvények em elkedése, am ely
nek nincs határozott magyarázata, támogatta a piacot. 
A z árfolyamok ennélfogva általában javultak. Mint
hogy  a kamatláb nem  emelkedett, holnapra kedvező  
bankkimutatást várnak, noha valószínű, h ogy  az érc
készlet több mint három m illióval csökkent. Zárlatkor 
nem volt egységes  az irányzat. A részvény forgalom  
850.000 darab volt.

S zeszárak . A  kontingens n yersszesz ára Buda- 
pesten 39.— korona pénzben, 89.60 korona áruban. 
— V ágvölgyi állomásokon 87.— korona pénzben, 37.50 
korona áruban. — Kassa-oderbergi állomásokon 36.60 
korona pénzben, 37.— korona áruban. — Bécsben a 
kontingentált készáru 40.— korona pénzben, 40.40 ko
rona áruban.

8ertésk on zam vásár. (A  székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd in tézősége.) Szeptember 20-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, ú gy  mint öreg L rendű 350 kilo
grammon felül — darab, 1L rendű 280—350 k ilo
gram m ig — — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogram m on lelü l — darab, közép  
220—300 kilogram m ig — darab, könnvü 220 kilo
gram m ig —  darab, süldő — darab, malao — k ilo
grammig — — darab. Ö s s z e s e n ------darab. Hússertés
úgym int: nehéz 300 kilogram m on felül — darab, 
könnyű 140—300 kilogram m ig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogram m ig — darab, ö ssz esen  — 
darab. Fölhajtás ö sszege  1210 darab. E lőző napi ma
radvány 4 darab, összesen  1214 darab. Eladatott 580 
darab. Maradvány 634 darab. A  vásár irányzata 
lanyha. — K övetkező árak jegyeztettek : Z sirsertés:
Öreg I. rendű 350 kilogram m on f e l ü l --------- fillérig,
11. rendű 280—850 kilogram m ig 80—87 fillérig, kanló
——— fillérig, s i lá n y --------- fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon lelül 90—96 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogram m ig 86—96 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogram m ig 80—86 fillérig, süldő — —— fillérig’ 
malao 82------ fillérig. H ússertés: N ehéz 800 kilo
grammon felül — —— fillérig, könnyű 140—300 ki
logram m ig --------- fillérig, s ü l d ő ----------- fillérig, malac
40 k i lo g r a m m ig ----------fillérig, kilogrammonkint,
élősúlyban.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, szeptem ber 20.

Etég jő  kínálat é s  m érsékelt vételkedv mellett 
| 34.C00 métermázsa búza került a  forgalomba kéz- 
J dotboc néhány fillérrel m agasabb árakon, később  

nyogodtabb hangulat mellett változatlanok maradlak
az árak.

Más gabonanem nekben nem  'Változtak az árak.
Eladatott:
Búza, Tiszavidéki: 100 min. 82 k. T K. 80 1., 

100 mm. 82 5 k. 7  K. 70 1., 100 mm. 82'5 k. 7  K. 
60 h , 100 mm. 82 k . 7  K . 66 f.. 800 ram. 82 k. 
7 l í .  72V. i., 600 mm. 82 k . 7 E . 66 t., 100 mm. 82 
k. 7 K. 60 í . ,  300 mm. 82 k. 7 K . 60 i., 100 
mm. 82 k. 7  K . 65 1.. 230 mm. 82 k. 7  K. 65  
300 mm. 82 k. 7  K. 62>/> l ,  200 mm. 8 1 5  k . 7 K. 
80 1., 2000 mm. 8 l'5  k. 7 E . 72y« i., 100 mm. 81-5
k. 7  K . 60 t ,  600 mm. 82 k. 7 E . 65 1„ 200 mm. 
81-6 k. 7  K. 60 )., 100 mm. 81-6 k. 7  E . 60 L, 200 
mm. öl*5 k. 7  K. 66 :., 100 mm. 81*5 k. 7 K . 60 í., 
100 mm. 79 k . 7 K. 60 1., 20O mm. ö l-6  k. 7 K . 67Vi
l. , 100 min. 81 5 k. 7  K. 66 f., 100 ram. 81 k. 7 K.
66 1., 100 mm. 81 k. 7 K. 60 f„ 800  mm. 81 k. 7 
E . 60 t ,  .060  ; mm. 81-5 k. 7 K. 60 1., ÍOO mm. 
80'5 k . 7  K . 65 1. 200 mm. 80'5 k. 7 K. 75 t ,
200 mm. 80 5 k. 7 l í .  60 í„  10O mm. 80'5 k. 7 K.
60 1., 100 mm. 80-5 k. 7  K. 32 t., 100 mm. 8 0 5  
k. 7 K. 30 f., 150 mm. 79 k. 7  K. 80 f., ICO mm. 80 
k. 7 K. 30 f„ 100 mm. 30 k. 7 K. 60 1. 400 mm. 80
k. 7 K. 64 t. 200 mm. 80 k. 7  K . 45 f., 100 mm. 80
k. 7 K . 25 1., 100 mm. 80 k. 7  K. 40 f., 100 mm. 80
k. 7 K . 20 í., 100 mm. 80 k. 7 l í .  30 I., 100 mm. 80 5
7 K. 30 1., 100 mm. 79 k. 7 K. 30 í„  100 min. 79-5
k. 7  K . 36 t ,  100 mm. 79-5 k . 7 E . 30 f., 100 mm.
80 k. 7  K. 45 1., 100 mm. 80 k. 7 K. 45 f., 100 min.
80 k. 7  K. 25 1., ICO mm. 79-6 k. 7 K. 25 {.. 150 mm.
79 k. 7  l í .  25 1'., 100 mm. 79 5 k. 7 K. 25 t., 100 mm.
79 k. 7  K. 25 i., 100 mm. 7!) k. 7 K. 35 [., 100 mm.
79 6 k . 7 K. 35 f ,  100 mm. 80 k. 7  K . 35 f.

Fejérmegyei: 160 mm. 80 k, 7 K . 35 1., 160 mm. 
78 k. 7 K. 20 f.

Bestmegyevidéki: 300 mm. 81 k. 7  K . 62 f., 
300 mm. 82 k .7  K . 46 1„ 100 mm. 81-6 k . 7  K . 50 L, 
100 mm. 80-6 k. 7  K . 26 i., 100 mm. 81 k . 7  K . 87 ‘/« 
£ , 100 mm. 79 k. 7 K . 87Vi t ,  100 mm. 80-6 k. 7  
K. 25 f., 100 mm. 80'6 k. 7  K. 40 t ,  150 mm. 80  
k. 7  K . 65 f., 100 mm. 8 1 5  k . 7  K . 40  100
mm. 80 k . 7  K . 35 L 200 mm. 80 k . 7  K . 80 i„  
1600 mm. 79 k. 7  K. 30 f , 100 mm. 78 k . 7  K . 15 1., 
150 mm. 78 k. 7 K. 20 f., 150 mm. 79  k . 6  K. 30 t.

Tudna : 1400 mm. 81 k. 7  K . 86  f ,  10C0 mm. 81 
k. 7  K. 46 f.. 600 mm. 80 k. 7  K . 25 £.

Hartai: 1500 mm. 78 k . 7  K . 25 f.
Bicskái: 400 mm. 75-6 k. 7  K . 20 f.

_ Betekerek:: 8200 mm. 80 k . .78 5 K . 17*/z í. .
bzanddi: 4700 mm. 79 k. 7  K . 17‘/« L y  »

Dunai: 700 mm. 78-5 k. 7  K. 20 t.
Török-becsei: 2250mm, 79 k. 7 K. 15 1.
Mind három hónapra,
Bozs: 100 műt. 6 l í .  15 f., 300 mm, 6 K. 15 

t.. 2ü0 mm. 6 K. 15 1. paritásra.
Árpa: 200 mm, 5 K . 36 f., 500 mm, 5 K. 

15 fillér.
Tengeri: 30 mm. 5 K. 70t/s i’., 1800 mm. 5 K. 

70 fillér.
Zab: 200 mm. 5 K. 90 f., 100 mm, 5 K. 7őys f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése  a budapesti áru- 

es értéktőzsde szokásai azerint készpénzben 50  
kilogrammonkint. — A m inőség hektoliterenkint és  
kilogrammonkint.

ki.ugrtuuui ’ i| a. Kilogramm
____

.-uJl K--1P ! II K-t6i I K.-ig

Tl«x*v idékl nj 0.—
0.—
7.U6
7.10
o*—  
7 .—  
7.05 
0 .— 
0 .—  
C.95 
7 .—  
0.85  
e.yo  
e o j 
7 .—  
6.90  
6.95 
7.36  
7.10

o.—
o . _
7.35
7.49 
0 .—  
0 —
7.80
7

7.20
7.85
7.05
7 .0
7.10
7.20
7.15
7.25
7.3
7.36

Z g y é b  gabonrLnemd«k
" T a. luIűgTamm

lí í. rft

Z ab
T e n g e r i

tn&sodronda __
m-armftnv
égetni való ___
sOríOídwro ta1ó_

7 0 -7 5  1 
5dSc2 !! 

54—  96

6.25  
6 .—  
6.40
6.26

10.—0.—
0 .-

||
A határfoöüslet folyamán a következő kötések  

történtek:
6.97—6.99—6.91
7.20— 7.21—7.14
6.20— 6.16

Októberi búza 1802. 
Á prilisi búza 1903. 
Októberi rozs 1902, , 
Áprilisi rozs 1903. .
Októberi zab 1902. 
Áprilisi zab 1903. 
Májusi tengeri 1903.

6 .3 3 - 6 .3 0 - 6 .3 3 - 6 .3 1  
6.71—5.G9—5.6Ő 
6.9S—5.94—6.97 
5 .6 7 -5 .6 5 —6.60—6.67—6.68

A u gu sztu si repce 1902. —.----- .—
Déli e g y  órakor a következő ."áróárakat állapí

tották m eg hivatalosan a tőzsdén:
Októberi búza 1902.,
Á prilisi búza 1903. .
Októberi rozs 1902 ,

6 .9 1 -  6.92 
7.14— 7.15 
6.16— 6.17 
6.31— 6.32 
6.65— 5.66  
5.97— 6.98 
5.68— 6.69

Á prilisi rozs 1903. 
Októberi zab 1902. . . 
Á prilisi zab 1903. . .
Májusi tengeri 1903.. • 
A ugusztusi repce 1902.

Delut&n lói ó orakor 
Búza októberre 1902. 
Á prilisi búza 1903. .
Októberi rozs 1902. . 
Á prilisi rozs 1993. .
Októberi zab 1902. • 
Áprilisi zab 1903 .. • 
Májusi tengeri 1908. . 
Augusztusi repce 1902.

árul
6 .8 9 -  6.90
7.14— 7.15
6.15— 6.16 
6.30— 6.31 
5.66— 5.67 
6.95— 6.96 
5.68— 6.69

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén kedvezőbb külfö d i jeletésekre  

az irány szilárd volt és az értékek javultak, különösen  
M agyar általános hitelbank részvények  élénk keres
let mellett 6 K .-val emelkedtek. A z általános üzlet 
mérsékelt maradt.

Blótóz8de. Osztrák hitelrészvény 686.25—687.50. 
Magyar hitelrészvény 727.50—731,60. Leszám itoló-
bank részvény 461.----- 46-.25 Allam vasuti részvény
7 )4 .------715.£0. V árosi villam os vasúti részvény 329.—
—830.— Közúti villam os vasúti részvény 6.24— korona.

A dili tőzsdén a következő értékekben vo lt for
galom : Arany áradók 120.20—120.80. százalék . K o
ronajáradék 98.10—98.20. százalék. F ővárosi kölcsön  
96.40—97. százalék. Magyar Hitelbank részvény  730.50 
__782.—. Jelzálogbank részvény 476.60. Osztrák hitel
részvény 698.------689.—. Kimamurányi vasm ű rész
vény 497.50—498.60. Közúti V aspálya részvény 624.— 
—625.—. Városi villam os vasút részvény  329.60 D éli 
vasúti részvény 76.77 Á lla m v a su tiré sz v én y *714,50— 
715.75 korona.

A  4 órai zárlatkor m arad t: . . \
Osztrák hitelrészvény 687.60. M agyar hitelrész

vény 730.50. Leszáraitolóbank részvény  461.60. Kima- 
murányi vasm ű részvény  497.— . Osztrák-M agyar 
allamvasuti részvény 714.25. Közúti vasút részvény  
625.—. Villamos vasút részvény 830.— korona.

A  budapesti terménytőzsde.
A terményüxletbeu a szoaonsxerü hangulatnak  

m egfelelően alakultak az  árak és  rég ü l a  term ény, 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyam okat állapította m eg:

Jegyzések: H erem ag: lucerna m agyar — 
korona, vörös apröszem ü korona, "vörös
erdélyi —.------— korona, vörös b ánsági —.----------
korona, k ö z é p s z e r ű d .“ 7 ~ •— korona, nagyszemii
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. korona. Diáznóxsir: budapesti 73.——73.50 
korona, vidéki korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —-----.— korona, városi 4
darabos 61.50—62.—. korona, 3 darabos 67.——67.50
korona, füstölt —.--------korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 11.— 11.25 korona. 120 da
rabos —. —.— korona, 100 darabos 14.50—14.75
korona, bő darabos 19.— 19.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.25—10.50 
korona. 100 darabos 14,25—14.50 korona, bő darabos 
18.50—19.— korona. Szilvái*: slavóniai 15.75—16.— 
korona, szerbiai 14,——14,50 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i g a b o n a tő zsd e .
Becs, szeptember 20. (A Budapesti Napló teleíon- 

jelentóse.) A lednzeti kereslettel szemben csekély 
volt a kínálat. Búza Őszre 7.14, búza tavaszra 7.38 
—7.40, rozs őszre 6.46, rozs tavas ra 6.63, zab őszre 
5.97 tengeri május—júniusra 6.—

Eladattak: Búza 75.8 kg. 6*75 K. 8 hónapra 
Igmándról. 75 kg. és 75.5 kg. 6.60 K. Móráról, 77 kg. 
6-80 K. Udvardról, 6’95 K. Szeredről. 79.5 kg. 7 K. 
Perbete. Rozs 5 fillérrel emelkedett, árpa irányzata 
lanyha, tengeri Ö’IO—6*15 K. állott, liszt 40 fillérrel 
javult, korpa nem volt keresett.

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
Az előtőzsdén kedvező volt az irányzat és a 

Landerbank papírjai is javultak.
A déli tőzsdén csöndes voit az üzletmenet.
Zárlatkor kedvező volt az irányzat, az árak 

emelkedtek.
£ e u a , szeptember 20. (Álagyar értékek zárlata.) 4%-©a 

aranyjáradék 120.30. lisza és szegedi kölcsön sorsjegy 162.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magyar Keleti vasún 
állami kötvény — . Magyar l e s z á m ít ó t g  pénzváltóban* 
—.—. fiimaniurányi vasmüreszvény 497.— . Magyar ko- 
ronaiáraGén 98.05.4°/j-os Magyar iöidfeuerm. Kötvény 97.95. 
Magyar hitelbaus részvény 729 — . Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 206.— . Kassa - oderuerg: vasút részvény 
379.— . Magyar Keres*, banr—. Magyar cukoripar 1340.

B eo a , szeptember 20. (Oszirás értékén zártata.i 
papirjáradéK 101.10.4u/t>-Ob osztr. aranyjaradés 121.25. 18üG-os 
sorsjegy 151.75. Osztrák hiteteorsjegy 429.50. Angol-osztrák 
uanK — bécsi bankegyesület 457.50. Osztrák-magyar 
bank 1592. Déli vasat 76 2 5 . Dunagózbajózáa részvény 
938.—. Dohányrészvény 318.— . Császári és királyi arany 
11.34. Német fianxváltók 117.12. 4*2°/o*os ezüst járadék ICO.95. 
Osztrák Koronajáradék 100.25. 1864-iki sorsjegy 251.— .
Osztrák hitelintézeti részvény €87.50. Umonbank 544.— . 
Osztrák L&nderhan* 401.50. OsztraK-magyar államvasut 
714 75. Elbavölgyi vasat 4€8.— . Alpesi bányarészvény 377.— . 
20 irank. arany 19.C6, Londoni váltóár 239,65 bécsi Irán way 
LittB. — .—. Bécsi Ir&mwayLitt A. — . Lapót kohó 364 —. 
Az irányzat nyugodt

B eo a . szeptember 20. (A iwdupesh Napló tudósítójának 
telefonjelentéae.j A aéluiáni magánforgalomban a cáriatok a 
következők voltak Osztrák hitelréazvény 687 26. Magyar 
hiteirészvény 729.50. Angol-Osztrák bank 377 50. Bécs bank
egyesület 458.—. Union bank 545.— . Lánderb&n* 401 — 
Osztrák-magyar áUamvasut részvény 715.—, Déli vasút 76.75 
Elbavölgyi vasút 468 60. Északnyugati vasút részvény — 
Dohányrészvény 318 50. Rimamurányi vasmű 496.—. Alpesi 
bányarészvény 376.50. Májusi járadék 101.10 Magyar korona 
járadék 98.05. Török sorsjegye* 115.75. Német birodám 1 
márna 117.10— 117.13. Napoleond’or 19.05

K ü lfö ld i érté k tő z sd e .
Berlin, szeptember 20. (lőssdet tudósítás.) A tegnapi 

newyorki tőzsde jó magatartására, az írón Mongernek az 
amerikai acél- és vashiányról szóló jelentésére, ugyszin.én a 
hétvégi fedezésekre a tőzsde általában szilárd volt. Kohó
részvények 2°/o-kal emelkedtek. Ennek kapcsán kőszénrész
vények is  tetemeson emelkedtek. Bankok csöndes forgalom 
mellett nem igen változtak. Vasutak közül Kanada-PaciQc- 
réezvónyek Newyorkra emelkedtek, dortmund-gronauiak rea
lizációk miatt nem tudták megtartani tegnapi magas záró- 
kurzusukat Járadékok általában csöndesek. Német kölcsönök 
gyöngeségre hajlók. Az üzlet végül szűk keretben mozgott, 
jlagánkamatláb 23/s°7o.

Berlin, szeptember 20. (Z árla tJ  4’20/o-os papirjáradék
101.25. 4°/c-os osztrá* aranyjáradék 103.25. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradek 98 89, Usztrák-magyar áUam
vasut 153.40. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóér 
85 35. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.— . Aloesi bánya
részvény —.— . Disconto-tommandit 188.90. Általános villa
mossági Edison 171.50. Gelsenkircbcm 171.90. Laura-kohó 
200.40. 4*2° o o s  ezüstjáradék 101,35. 4°/oos magyar arany- 
jaranek 101.25. Osztrák hiteirészvény 216 90. Déh vasút
20.10. Károly Lajos vasút — . Orosz banKjegyek 216 75. 
4°/^os uj orosz kölcsön 97.10, 1 örök dohányrészvény — . 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — , Dynamit Irusl
170.25. Harpeni 167.10. Az irányzat szilárd.

B e r lin , szeptember 20. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata? Esti forgatom  4ü/o-os magyar arar.vj árad ék
101.25. Magyar koronajáradék 98.75. Osztrák hitelrészvény

űw* é r t e s í t é s t  -w
u n  n n n  Az oaztZIysor-jAtek ,rtnt . z  érdeklődés oly n .g y , kogy , z  eddigi 100.000 sorsjegy helyett már .  következő X I-ik sorsjátékra

110.000 sorsjegy lesz kibocsájtva 55.000 nyereménynyel 14 millió 459.000 korona értékben.
tnert lek .., b o ^ "  ta ík b  H Íoíi’ « 4'®éS0egy £ z T k \ e. 'p £ t 6 l í ' I,1Í' *í M U k  t ,h “  me^ Ddelé” k61 «"‘ r " • « ’  h““ ák

A A u z a s  1 0 0 3 .  n o v e m b e r  2 0  2 1 - é n .
Á ra k  a z  I .  o s z tá ly r a :

^^C T enieléseltet k é r ü n k  mielőbb (postautalvinynyxl, vagy utánvét mellett.)

F Á K S A
s  magy. kir. siab . oszlilysorajíték  főolim sitö bolyé n n d n p r n l, V I., V n d rA .sy -n t o o .  arám .

í negyed aorajegy
8 korona.

1 nyolcad aorajegy 
' T  kor. 80"fillér.

260.25. Osztrák-magyar államvasut 153.40. Déh vasút 20.10. 
Északnyugati vasút 216.75. Elbavölgyi vasút — . Orosz bank
jegy készpénz — . Buschtiehradi — . Orosz bankjegy 
— . (Ulbmo.) Lombard — .

P a r is ,  szeptember 20. (Zárlat.) Osztrák-magyar áUam
vasut 769.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék------- . Osztrák
Landerbank —.—  3 /̂xjb írancia járadék ICO 20. Ottoman- 
bán* 548.—. SVsP/ooa Írancia járadék 101.42. -Alpesi bánya- 
részvény — . Déli vaisut — . 4%-os magyar arany- 
járadék *103 25. Párisi bankrészvény J 070.— Olasz járadék 
102.75. Francia tőrleazth. járadék — . Osztrák löldhitel- 
intéxeti részvény 1219.—. lörők dohányrészvénv 355.—. 
Az irányzat szilárd.

F r a n k fu r t, szeptember 29. (Z árlat.)  4*2°/o-os papír- 
járadék 101.50. 4‘Vp-os osztrák aranyjáradék 103.20. Magyar 
koronajáradék 98.85. Osztrák-magyar bank 115.— . Déli vasút
20.10. Elbavölgyi vasút 117.50. londoni v<’tóár 2C4.45. 
Bécsi bankegyesület 115.70 Villamos részvény 129.— . 3° g-ob 
magyar aranykölcsön 87.70. 4*2’<'>os ezüst áradéi: 101.40. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 101.40, Osztrák hiteirészveny 
216.99, Osztrák-magyar államvasut 153.40. Északnyugati 
vasút — . Bécui váltóár 85.30. Párisi vúitóár 812.—. 
Unió bank — . Alpesi bányarétzvény —.— . Az irányzat 
uilárd.

H a m b u rg , szeptember 20. (Z árta tJ  4*2°/o-os ezüst
járadék IC0.90.1860. sorsjegy —.— . Déii vasút 20,10. 4%-es 
osztrák aranyjáradék 108,25. Osztrák hiteirészveny 216.70. 
Osztrák.magyar államvasut 153.40. Olasz járadék 103.—, 4v/o-os 
magyar aranyjáradék 101.20. Az irányzat állandó.

B u d a p e st-k ö b á n y a i s e r té s k e r e s k e ó e lw i  
csa rn o k  je le n té se .

Szeptember 20. A seriésüziet irányzata: változatlan.
A) Hízott sertések á r a ; L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nebéz (náronkint 400 kilogrammon felüli súlyban, 

104—IC 6 Iillérig. Üreg közép ' páronkint 300— 340 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------  fillérig. Fiatal nehéz jpáronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 112— 113 tilléng. Fiatal közép 
'páronkint 251— 32C kilogrammig terjedő suivnanj 111— 112 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) -------------fillérig. — J . M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) -------------fillérig.
Közép (páronkint 240— 280 kilogramm súlyban) —------- Ül-
lérig. Könnyű (páronkmi 240 kilogrammig’ terjedő súlyban)
---------— iillérig. — Ifi. R o m á n i á i :  Nenéz .páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) -  — ■ — tilléng. Közép (pá- 
ronkint 250— 320 kilogrammig terjedő súlyban -  —— ni*
leng. hönnvü (páronkint ZuQ kilogrammig terjedő súlyban. 
—  — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h L .
Nehéz (páronkint 24C kilogrammig leríedó súlyban* -  — 
tilléng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlybanj 
■ — - iillérig. — V. S z e r b i a i :  Nebez páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban.) 1 U ------113 fiUéng. Közép iparon-
kint 240— 260 kilogrammig tenedő súlyban/110— —112 liiiéng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 
fillérig.

S e r l é s J é t s z a m  1902. szepL 18. napján volt 
Készlet 44.723 carah. — 1902. szepL 19 napjan felhajta
tott 50 darab. — 1902. rzepL 19. napján eiszáliitiatott 911 
darab, 1902. szeptember 20. napjára maradt készletben 43 862 
darab.

S t e r n b e r g  Á r m in  é s  T e s t v é r e  c s .  é s  k i r .
udv hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák a minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), hol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

I l n d a p e s t i  t a k a r é k p ó n z t A r  é s  O r s z á g o s
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lafos, vezérigazgató: Búnké 
Gyula. Központ: VI, Andrássy- . 5. Magy. kir. szab. osztály- 
sorsjáték főelárusitó helye: IV, Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV, Károly-korut 18.; IV, Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VII, Király-utca 57.; Vili, Józa.f-kunit
2.; Vili, Üllfii-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y  k  i h á z a s i t á s i  E g y l e t  m . a z .
Leány- és fli biztositó-lntezet, Budapest, VI, Tere:•körút 40—42. 
(ax intézet saját palotájában.) Az in tézet vagyona 1901. 
de'•ember 31-én 7.874.385*14 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,856472’84 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

> ■ -  - ít -  ----------- ,  , -----------m nrir—r.7i»
N a p i r e n d .

Aaptár. Vasárnap, szeptember 21. Római katholikus: 
E. 18. Máté aps. — Protestáns: E. 17. Máté. — Görög-orosz; 
(szeptember 8.) F. 14. Kisassz. — Zsidó Elül 19. — Nap 
kél: 5 óra 30 perckor. — Nyugszik : 5 óra 42 perckor, —  
Hold kél; 7 óra 45 perckor este. —  Nyugszik : 9 óra 36 
perckor délelőtt.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti b taton állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

délelőtt tí órától este 6 óráig. Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Képtár, nyitva van délelőtt 9 órá

tól délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal te
kinthetők meg.

Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Iparművészeti Muzeum  nyitva délelőtt 9— 1-ig.
'1 eehnologiat tparmuzeum  nyitva délelőtt 0— l-;g.

Mezőgaz iasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-tö; 

j  földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva

C’ Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-tö

12 óráig.
Egyetemi könyvtár

d* U* ”A datáért a Városligetien nyitva egész nap. Belépőd^

bv LLerj ifereskeáeimi Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakkön w tár  és keleti mintatár: V. kerület Váct-körU 
32. szám alatt.’ Hivatalos órák: délelőtt tí-töi délután 2 óráig. 
Hazai termét ek aiiandó kiállítása és kcresaecelemtörténe;. 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üa- 
letvezetóség ánisitásofeat is eszközöl) a városligeti ipáit 
csarnokban n v iiv a : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A kiiliölói kirendeltségek Központi üzlet- 
vezetősége (Magyar Kereskedelmi részvénytársaság) V , Váo- 
körut 32. szám alatt.

nyitva délelőtt 9 órától 12-ig

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogtai Intését hivatalos Jelentése.* 

Budapest, szeptem ber 20.
Az alacsony levegőnyomás a Fehér-tenger fölő vonult, a 

nagykiterjedésü magas nyomás pedig Közép-Európát borítja, 
minek következtében Európa időjárása túlnyomóan száraz éi 
hűvös. Számottevő esők Oroszországban voltak.

Nálunk is az éjjel igen alacsony volt a hőmérséklet 
(Eger 1°C), különben jobbára száraz volt az idő. Kevés esi 
csakis az északkeleti határmegyékben esett.

K ilá tá s : Túlnyomóan derült és éjjel hűvös idő várható.

V í z á l l á s .

Ouniboo

BzepU Bzept. 
1U. 20.
m é i e i*

_  l.£0 l.V2
___  2.26 2.10
_  0 . i2  U .ió

B éw  _______ 0.43 0.04
Posaony __ _  1.7i> l . t ö  
K om árom —  2.54 2.4Ö 
Hada|>e0t -  2.08 1.91
Paks __ _ _ _ _  l.üO I . Í . *

t ’É2.72
DJvldéM ___  i.v 4  1.96

M a g y a rb H a . u .,4  U.4oZ-oln- __ _
Trencsán _  
Szered ____  
Sz -Oottháíd
Sárvár ____
Oyör _ _ _ _ _  
Pettao -
Z á k á n y___
Baro-_____
EexCk

0.24  O.2U 
0.32 0.2^ 
O.CO O.ÖS 
U ._  O.Ok 
0.32 O.SO 
2.21 2 .ld  
1.92 0.95  
0.42 0.82  
0.21 0.17 
1.20 1 . .8M.-Szerdán. _  y.40 0,—

B zA va

B sa m o a

Zágráb 
•élezek _
M itrorloa
Deée ____
Szatmár _ u w

. .  • "■-“ • j w  -  ő :? ; o.2s
L a to r c a  Mnnkáce 0 . IS 0.14  
Laborom  F o in o n n *_ _ _  q’j.j y * |7  
ü n a  ü n g T á r _ _  0 ’ 10 y’ 0J

0.00  
C.SO 0.41 
C.92 1.03 
0.20 0.20  
0.85 0.40

SERPOLLET LEÓ PARISBAN, 
a 17608. s z á m ú

„Folyfls Msl anyaooal lílölt onrütjlealJ oözoenEralor"
cimii magyar szabadalom tulajdonosa, szabadalmá
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal össze
köttetést keres; szabadalmát esetleg el is  adja 
Vög7 gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szíve

sen szolgál bővebb felvilágosítással

KELEMEN ES TÁRSA

Legszebb LegjobC- Legolosóbb
P  AJPbu, P  A P u . P  A P u .

JP358Ö8PSF

m_______ ___IdvMírrBdt
kive h eti mi

1 rongo paplan--------—  —  1.80
1 .  .  p rím a—  —  2.80
1 oachmlr paplan —  —  —  8.40 
1 entla „ —  —  —  8.80
1 a tliu* caohmlf — —  —  4.80 
1 selyem adass psplaa — 8. VI 
1 fodros selyem atl. papi. 18.60 
1 Jő vászon paplan lepedő 2 .— 
1 .  . la  .  1.80
1 Danell ágytakaró pokróc 2.60 
1 syapjn a ,  6.60
1 jó lópokróo .  _  1.00
1 té li pokróc .  ~  .  <.6Ü 
1 szép fa li szőnyeg — —  7.60 |

1 acél sodrony ácybetM  
1 ten g erin  matrao —  — 
1 afrlqua a —  —  
1 lószór _ — —
1 ablak kBper függöny —  
1 ,  ■ —

2 . 1  •  gyspjn
1 nagy azobaasónyeg'— —  
l a  s L  —
1 ágyelOks L  —  —  —  —  
1 tapeatry ágyelöke —  —  
I  m lr. Jó fntószönyeg —  
1 a s mlntásoU

1.60
4.60
6.60 

18.—
*.50
6.80
0.85
1250

—.40
—.76

O I C H N E R  J Á N O S
paplan, malráo áa kárpitosára gyáros, szőnyeg, fUggöny, vas*

bátor stb. nagy raktára
BMtfoprsf, V I I .,  E r z s é b e b - k ö r u é  2 0 .

ÁrJ«R7<ékot kívánatra Ingyen én béi-mentre küldök. V idéki meg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző árak kicseréltet*

M agyar k irá ly i államvasutak 
Igazgatósága.

H irdetm ény.
Ezennel közhírré tétetik , hogy 

a vaHuli kocsikban és az állo
mási helyiségekben elhagyott 
tárgyak , a . m . böröndöktáskák, 
kalapok, ruha- és febérnemüok 
botok, napernyők ás oaernyök 
atb. az alább felsorolt állomá
sokon árverezés sikál mával 
azonnali készpénzfizetés m ai! 
le tt el fognak adatni.

M iskolc/ állomáson 1902. 
azept. 26-én d. a . -  órakor.

Badapest-nyagoti állom . 1902. 
azept. 29-én d. e. 9 órakor.

Budapest, 1902. év i szeptem
ber havában. Az igazgatóság, 
tUtánnyomás nem  d ljaztatlk).
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S z ín h á za k , szó rako zó  helyek.
M . K I R . O P E R A H A Z .

Vasárnap, 1002. szeptem ber hó 21-én.
H ofTm ann m e sé l.

Fantasztikus opera 3 felvonásban, eg y  elő- 6a utó- 
játékkal. Zenéjét szerz. Offenbach Jakab. Szövegét 
irta Barbier Gyula. Fordította dr. Váradi Antal, Fái 

J. Béla és dr. Radó Antal.

Olympia
Giulietta
Antónia

Szem élyek:
) Konnéliusz 1
J  Szoyer Dappertutto 

Miraclo )
Kornai

Miklós Gábor Slomil Mihályi
Spalanzani H egedűs Cochenille |
Creapel Várady Pittichinaccio Dalnoki
Luther N ey B. Fereno J
H erm sna Szemere Natbanel Kiss B.
Hoffmann Kertész Az anya hangja Berta

Kezdete 7 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
W a ld m a n u  I m r e  Ig a z g a t ó

Nagymező-utca 17.

K o  s  8 u t h - l í  é p e i t  

Nizzai é let

Butor!
S n ji t t  k é s z í tm é n y U  dívá
nyok, ottom&nok, szalongarni- 
turAk, alTrlk- és lóazőrniatr.aczok 
valamint sodronyágybetétek, 
ebédlő- és h&lóHzobabutook, 
Ingaórák, szekrények, égrak, 
függőlánip&k és konyhaberen
dezések, jó, Bzolld kivitelben 
e l ő n y ö s  r d M z le tU z e té .r e  in 
jutányos árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
taultók és jegyzők kedvezmény- 

ménybon részesülnek

Náthán Ignácz

T e s s é k  m e g t e k i n t e n i  
KLOPFLR TESTVÉREKi m a h á z á t

r i o j o n  n ’D - w a
• T ó z s e f -k ö i-u t  3 7 — 3 9 .  s z ,  

a  R ik ó c z y -té r r e l szem ben. 
mrT’t’D »•" t e l j e s  é n e k k a r r a l .  
Szeptember 28-án reggel ‘A5 órakor.

V i l l n u . y  v i l A g i t a i s .
K i t ű n ő  s z e l l ő z t e t é s .

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1902. szeptem ber hó 21-én.

C o rio la n u s.
Tragédia 5 felvonásban. Irta Shakespeare. Fordította

Petőfi Sándor.
S zom élyek :

Coriolanus Szacsvay Aufidiusz Beregi
Titus Lartins E gressy Alvezére Mihály fi
Cominlus Molnár Volufflnia Jászay
Menenins Újházi Virgil ia Maróthy
Sicinius Gál Valéria Hogy esi
Brutua Gyenes Szobaleány M eszlényi

Kezdete 7 érakor.

V e  v e g y e n  s e n k i

hangszert,

V Í G S Z Í N H Á Z .
Vasárnap. 10C2. szeptember hó 21-én.
Délután 3 órakor mérsékelt h-ly árakkal

A p o lg á r m e ste r  n r .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Schönthan és  Kadelburg. 

Fordította Zempléni P . Gyula.
S zem élyek :

Hegedűs Dr. Szeberőnyi Góth

R em én y i M ih ály
a magy. kir. zeneakadémia és cs. és kir. 
katonai zenekarok szállítója legújabb képes 
árjegyzékét át nem olvasta mely ingyen ( 

bérmentve küldetik Budapestről.

VI. kér , K irá ly -u tca  4 4 . sz
Kivitel nagyben és kicsinyben.

Kovácsházi
Ilona
Ágota
Piroska
Gyuri
Gerlefalvi

Dr. Solymár Győző 
Kalmár Zsófi Ilegedíisnó

Hunyady 
Lenkei 
Fábián 
Bárdi 
Tapolczai

Este:
H ó d o l á s !

Irta Lampérth Géza. Elmondja Szerém y Gizella. 
Utána:

R o d o stó .
Történeti sz.^m ü 3 felvonásban, epilógussal. ír tá k : 
Géczy István és Lampérth Géza. Zenéjét szerzetté: 

Kun László.
Szem élyek:

Fenyvesi Ksztárházy 
Hegedűs Fszterházyné 
Haraszthy Starhemborg 
Varsányi Pápay Gáspár 
Góth Jávorka 
Kezdete 7*/i óraker.

II. Rákóczy
Bercsényi 
Bercién y  iné 
K őszegi 
Mikes

Juci
Vince

Bálint
Kassay

Pothos
Kürti
Mátrai
Tapolczai
Balassa

N É P S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1902. szeptem ber hó 21-éo,

K o ss u th  L a jo s .
Történeti korrajs 5 felvonásban, IX . képben zenével. 

Irta ifj. Bokor József.
S zem élyek:

Jelaesics Szabó A. Kossuth Szirmai
Hadsegéd Kovács K. Mészáros Mátrai;
Patai Ernő Raskó Deák Ferenc Szilágyi
Gold Izsák Horváth F  ővezér Szerdahelyi
Eszter Dóri Nyári Kalocsai
Sámuel Iványi Pázmándi K iss M.

Kezdete 7 érakor.

Gyorslrásl és gépírás! szakiskola.
M ásoló és sokszorosító Iroda. (Copyng Office). 

VIL kér., Kazinoy-o. 3 .1. em. 7. (Kerepesl-nt mellett).
Az oraz. női gyorairóegyestUot gyorsiráal é s  gépírást asakisko- 
lájában a nzep lem béri magyar é s  némot gyorsir .a i levelező és  
rita lrá s l K a ln e r  G iz e lla  e ln ö k  vezetése m ellett megtartandó 
tanfolyamokra és a gépírást kurzusokra a beiratások 8 -S -ig  
tartatnak. — Az egyesü let a Jól végzett növendékeket el is 
helyezi. Gépirásl tanfolyamok: Kemington-Standard, (Rém). 
Fay-fiho, Underwood, őst. New Century C .lígraph, Kmtth- 
Premler, Crandall, Frister ot Koeemaun,Ideál Hammond, Knipiro- 
félo Írógépeken. Perlratokat, körleveleket, pályamunkák, borí
tékok leírását vagy HokasorositAsát az egyesü let olcsón számit.

KI v in a ira  levélbeli értesítést vagy prospektust küldünk.

V EG YE M EG  2 K R A JC Á R É R T
gyerm eke részére a r

M E S E M O N D Ó T .
S zerk eszti: Gara Ákos.

Ez ma a legjobban szerkesztett és  legolcsóbb 
képes gyermekujság.

Kapható: minden tőzsdében és lapelárusitónál.

Ca. és kir. udv. szállítók.

1 0 02  3 . Id é n y .

K O I  HE1LMANN és FIAI!
legnagyobb férfi- és gyermekruha-áruháza

az  „ A n g o l s z a b ó d h o z  
Budapest, IV . K áro ly körút 12.1

L e g j o b b  b n á a i r .  
l á s i  f o r r á s ,  m in d e n  
t i s z t a  g y a p j ú b ó l  a 
m i n e m  f e s l i k  é s  
n e  in f a k u l .  M in d e n  
d a r a b o n  o l c s ó ,  s z a 
b o t t á r a k .  M o g n o  in 
f e l e l ő  á r u é r t  a pénzt

v i s s z  a a d j u k .

D ú s  v á l a s z t é k i  
ö l t ö n y ö k b e  n T 

12 frt ■
F e lö l t ő  . 12 frt I 
R a g  1 a  n  .  14 fri |  
T é l i  U I s t e r 
t é 1 i k a b a t IS frt I 
G .v e r m e k r u h a l

4 frt ős feljebb

Fiók-üzlet (Központi váro-hí-za) Káoly-körnt 30,

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabáz Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar azinház

Hétfő Zárva P ogány Gábor Az őrnagy ur Kossuth Lajos | Lotti ezredesei

Kedd A  bolygó 
hollandi Himf> dalai Rodostó Kossuth Lajos A svihákok

Szerda Hunyadi László Coriolanus A polgármester 
ur Kossuth Lajos Herkules

munkái

crttSrtSk Aida A hol unat
koznak Rodostó Kossuth Lajos A postásfiu és 

a  húga

Péntek Zárva Fernando
A polgármester 

ur
Fanchonasszony

leánya Sötét kamra

Szombat
Szép Gaíathca

Szerelmi kaland
Clemenceau A bárom 

Gráczia
Fanchonasszony

leánya Sötét kamra

d. n.
V Márnáit

j .  Otelló A z ember 
tragédiája

l Rodostó

A három 
Gráczia

San Toy

K ossuth Lajos

A postásfiu és 
a buga

Sötét kamra

62116/1002. szám.

Haszonbérleti hirdetmény.
A magyar vallásalap tulajdonát képező, s  Pest-Pilis-Solt-Kiskun- 

vármegyóbén, Czegléd város határában fekvő .LEGELÓRÉSZLETEK" 
elnevezés alatt ismeretes birtok hat részletben még pedig: az I. számú 
60279/noo, a II. számú 63CM’/n » , a III. számú 7471Vnoo, a IV. számú 
TlSW’t/noo, az V. számú 9299:,/iioo és a VI. számú 45C2O8/noo (1100 D-öles) 
hold kiterjedésben és a versenytárgyalási feltételekben részletezett 
inivelési ágak szerint 1903. évi november hó 1-től 1915. évi október 
hó 31-ig terjedő 12 évre az alólirt ministerium IX. ügyosztályában (V., 
Vadász-utca 33. szám)

1902. évi október hó 22-ik napján délelőtt 12 órakor
tartandó zárt ajánlatu, nyilvános verseny utján fog haszonbérbe adatni.

A bérelni szándékozók a fent kiirt határnapra azzal hivatnak meg, 
hogy egykoronás| bélyeggel ellátott és a kellő bánatpénz lotételét iga
zoló pénztári nyugtával felszerelt Írásos zárt ajánlataikat az alólirt 
ministerium segédhivatalainak főigazgatójánál legkésőbb a versenytár
gyalási nap délelőtt 10 órájáig nyújtsák be.

Az. ajánlatokban a bérelni szándékolt birtokrészletért nem holdan
ként, hanem egészben 'elajánlott évi haszonbér számokkal és betűkkel 
kiírandó és kijelentendő azokban egyszersmind, hogy ajánlattevő a ver
senytárgyalási és bérleli feltételeket ismeri, s azoknak magát feltétlenül 
aláveti. Az ajánlatok boritéka felső részén feljegyzendö, hogy az ajánlat, 
mely birtokrészletre vonatkozik.

Elkésve érkezett, vagy kellőleg ki nem állított avagy fel nem sze
relt ajánlatok, valamint utóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

A részletes versenytárgyalási és haszonbérleti feltételek a minis
terium segédhivatalainak főigazgatójánál és a czeglédi közalapitvanyi 
gazd. felügyelőségnél a hivatalos órák alatt tekinthetők meg.

BUDAPESTEN, 1902. évi augusztus hóban.
A vallás- és közektatásiigyfl m. kir. ministerium.!»nBBCSB5EBnnaP9HDHHBnnB»HnRBW

t . IZ1\/Á l Á CDfíCIiTfí C7'Ú D^'tK w ö l 11
Tzto fig . B a y o r  A  Oo. E lb e r f e U .

SOMATOSE
husból kész Ült « •  ennek tápanya
gát tartalmasé Íztelen, könnyen

oldódó albnmlnoee készítmény a  
le g k lv áó k b

e r ö a l t ó  e z e r
gyengn és a táplálkozásban elm 
radoitakpak, Ideg-, m ell- és gyo- 
m őrbe'egeknek, beU r^ gjaboknai, 
angel kórban zxenvedó gysrm skek-

vek , üdülőknek, nemkülönben

v a s S o m a to s e
alakjában a 

né p k ó r o H o k m i l t  
lesz ajánlva a s  orvosok altéi. 

Vsa Somatose usm  egyéb 2*/ssser 
v e t  Összetételű vasat, a müven  
alakban a vas aa embert testben  

v sa  jelen, tartalmazó Somatose. 
B e m a te s e  r e n d k ív ü l g e r je s z t i  

n a  é tv á g y a t.
Raktáron van aa ósssee K7Ógy’á 
Urakban én gy^gyonyagkeroKkzd'-

O l L A i
részvénytársaság

BUDAPEST,
Vili.. Kerepesi-ut I,
( 1  n r n u r l l  a z ln h n z  b é r -  

h á z A lia n .)
Igazgató: T O L N Á T  L A J O S .
Yezértltk. S T IO X 1T Z  IM R E .

1900. év végéig 
215 millió korona 

biztosítás köttetett
A t trsaság mindennemű bizto
sítást elfogad, melynek alapját 
az em beri é let képest, n. ui-l 
tökebiztosltást, túlélés é t halál
esetre szóló, valamint özvegyi 
nyugdíjbiztosítóét, azonnal kez
dődő é s  elhalasztott életjáradé- 
kokat, k ibézaslU st biztosításo
kat gyerm ekek részére etb.
Bővebb föl világosit Ássál szolgól 
a magyarországi vezórképviso- 
lő ség  Budapesten, valamint a 
vidéki képvisolók.

HelereiH'l Álcát
a magyar milánói hilelSant ad.

(Algemeene Maatschappij van 
Lcbeníverzekerinfl in Lijfrente)

Kivonat a dijtáb ázatokból
A  to k é  á o  év utA n  
v a g y  id o n ló t t  e lh a lá 

lo z á s  a lk a lm á v a l  
av .onnu l fize te n d ő

A  tö k e  e lh a lá lo z á s  a l k a l 
m á v a l f iz e te n d ő

l > i . | t . 4 h t e l  1 O O O  i i t f t n

« í S | c ,  S |
«1 x  1 'Z ue |

1 1 .  í L _  1 L .

ftjl.80

264.84
1.88

28 1.93 
2»|l-ö8
30 2.03
31 2.09
32 2.1c
33 2 23

34 2.no
35 2.38

36 2.46
37 2.54
38 2.63 
89 2.72 
10 2.82

48 3.16 
14 1.31 
453.44  
46 3.59 
4713.73

48 3.91
49 1.08

41,2.94 50,4.26

52*4.06 25 4.11

54*5.12 27
7 2s

4.12 
4.12 
4.14 31

38

34 4.22 
Só' 1.24

5(1 5.64|j29 4.15
57 5.93 30 4.16
58 6.2481' 
5»!6.57||82

38 4.27 
4.30 
4.33

8914.36 
40 4.38

4.56: 
4.611 
4.67 j 
4.76 j 
4.84, 
4.99

49 5.02

42 3.04 »1 4.45 «<> 6.97 83
41 4.45 50*5.10, 
42*4.00
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S zínházak , s z ó ra k o z ó  helyek.
MAGYAR SZ ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1902. szeptember hő 21-én. 
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:

Alkalmi darab két részbon. két nyilt változással.
Irta Verő György.

Személyek:
Asztalosmester Boross A jobbágy Mátrai
A felesége Szikiamé A Góbé Gíréth
A  leánya Bokrosé A Janó Palásthy
A legény Iványi Az Iczig Sziklai
Az inas Lonkefíi A Panna Angyal
A vén kuruc Hidvéghy A bakter Báthory
A belletrista Ráthonyi A hajdú Szabó
A teátrista Cserny

A  X I
f i n o m .  d i v a t o s ,  J ó

ő s z i és t é l i  ru h á t!
vásárolni akar, forduljon a szükséglete beszerző-1 
s ív e l bizalommal a férfi-, fiú- és gyermekruha |  

céghez

Talán Angliában 
volt az idén

Utána:
V arázsh eged fl.

Jaquea Offenbach operettje, egy felvonásban.
Este:

B ö lc ső  é s  kop orsó .
Utána:

A z a ra n y la k o d s lo m  III. k é p e .
írták Beöthy László és Rákosi Viktor. 

Kezdete 7*/í  órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. szeptember hó 21-én. 

Délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal. 
A m e r i k a .

Este:
A  b án ya .

Kezdete 7>/a órakor.

fé r f is z a b ó k  
Budapest. V., Deák Ferenc-utca 18.1
hol a kész ruhák divatosan saját műhelyünkbe |  
készülnek hazai és  angol szövetekből.

Mértékszeriuti megrendelések a legújabb ki
vitelben és pontosan eszközöltetnek.

Vidéki megrendelések, valamint minták kí
vánságra portómentesen küldetnek, meg nem fe-1 
lelő áruk kicseréltetnek vagy a pénzt visszaadjuk. I 
.Vagyon sikkes és elegáns Sport felöltő 1 5 1 
írttó l följebb és H aglánkabát 15 írttó l V 
följebb.
Nagy raktár. Nagy vá la szték .

K érd ik  m in d u n ta lan  azon u rak tó l, k ik  
a m odorn sz a b ású  és fe ltű n ő  e legáns
s z ü r k é s  f e k e t e  R a g l a n  f e l ö l t ő 
k e t  é s  ö l t ö n y ö k e t  v i s e l i k . .■ H olott 
ezon íz léses an g o l ru h á k  a N eum ann  
M. cs- és k ir. udv. sz á llí tó  fé rfi-, fiu- 
és g y e rm e k ru h a  te le p é b ő l (B udapest, 
IV ., M u z e u m -k ö r u t  I.) szárm aznak .

Legelkalmasabb
alkalm i ajándék.

Gramophonok. lemezek

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. szeptember bó 21-én.

Délután 3 órakor félhelyárakkal:
A b o szo rk á n y v á r .

Operett 5 felvonásban. Irta Berla Lajos. Fordították 
Roiner Ferenc^ és Fái J. Béla. Zenéjét szerzetté 

Millöcker Károly.
Este:

A  h o n v é d h u s z á r o k
vagy: a nagysarlól ütközet.

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNH ÁZ.
Vasárnap, 1902. szeptember bó 21-én.

Délután 4 és este 7 órakor:
K o ssu th .

Alkalmi hazafias színm ű 6 szakaszban. Irta Pakots 
József. Zenéjét összeállította Donáth Ede. 

Kezdete 7 trakor.

Csak rövid id e ig !  Csak rövid id e ig ;
látható mától kezdve az

állatkertiben
K o c s k a  A n ta l  é s  f ia i

világszerte ismert állatsereglete, különféle idomított 
ragadozó vadállataival. Különösen említést érdem el: 
Millionora, a legszebb oroszlánszcliditőnö, Beata a 
kigyókirálynő, Mr. Jarowow tűzi ember 4 bámulatosan 
idomított párducával, egy oroszlánnal és Lét vadász
kutyával együtt. Medve, mint birkózó, az oroszlán 
mint mülnvas, stb. slb. Belöpidij mint rendesen. Elő
adások ; hétköznap délután 3 örakor. vasár- és ün

nepnap délután 3—4 és 5 órakor. Saját zenekar. 
Előadás után az összes állatok etetése!

S z e n z á c i ó s
Kossuth Blúz kiállítás

Z O L T Á N  D E Z S Ő  kizárólagos
bluzárnház K irá ly -u tca  3 0 . sz.

Hzővet ée posztó 1 forinttól, •elyem  blúz 4  forinttól felfelé.

Saját m űhely, szabott ár .

Os-Budavára.1
Ha vasárnap, f. hó 21^n

■..—- ... u a g-y Jó tö tco n y ee iu * "

Kossuth-Unnepély !,
a  s s 4 k e s r ő v < r o s l  s z e g é n y e k  j a v  A ra [

H o s a n t b  L a jo a  s s O le t é s r  u u p JA im lt 1OO-1M •▼- 
f o r d u ló j a  e m l é k e s e i é r e  I

Kftssoth Lajos óletoagyságu szobra oak bem utatóval. I
A m nirnm m á átalak ított m ecsetben 1 
belépti <11J n é lk ü l K ossuth Lajos am e-1  
r ik a í diadal-utjára vonatkozó ered eti I  
h ite le s  o k ira to k , le v e lek  é s  h ír la p o k !

k iá l l ítá s a ! f
H. k. honvédkerületi zenekar hangversenye. I 

Tiindérloa k iv ilág ítá s I
10  ó r a k o r  Minden eddi ifit felülm úló 10  ó r a k o r  I

Rendkívül fényes tűzijáték!
Kapunyitás d. u. 3 órakor. Belépődíj 60 fillér. I

M ETEO R  
! RECORD
p h o n o g ra p h  (beszélő gé
p e k )  a  le g jo b b a k , lep -

_______ o lc s ó b b a k  és lé p tü k éEDO z  •  _ B '  1 1 le t e s e b b e k ,  kaphatók:

K é z i m u n k á k  D e u ts c h G á b o rn á l
h ím ző-, k ö tő - , h o rg o lo -p a tru to k  és s e ly m e k , nemkülönben I Bpsst, Erzséfcef-fér 7. 
b lm z ó sz ő v e te k  nagy vál isztékbau, szabóit gyári áron kaphatók ............. ..

!Bérezi D. Sándor
kézimunka nagyiparosnál

Budapest, Király-u. 4.
264  o ld a lú  k é p e s  á r je g y z é k e 
m e t 2 0 6 6  e r e d e t i  k éz im u n k a -  
r a jzza l ingyen és bérmeotve 

küldöm.
V ik t.n ria .-hímzoffép #lsó‘V  1 K .I U I  i a - r o n d ü  6  k o ro n a .
P o in t-L a c o  s z a la g o k  rendkívül 
nagy választékban vannak raktárom 

Mintákkal szívesen szolgálok.

V örös k e r e sZT
M A L Á T A  K Á V É

A PÓTK ÁVÉK
KIRÁLYA

f l O N I ’ I P / i  $

GYÁRTELEP:
B O D A P E S É

KRISZTINA KÖRÚS 
107. S í,

Egyházi szent edények, keresztelő kannák, 
ékszerek, evőeszközök

Bák-részletfizetésre is.'Jhe
Javításokra és vidéki megrendelésekre különös 
gondot fordítok — Á r je g y z é k  2 0 0 0  r a jz z a l  

in g y e n  é a  b é rm o n tv o .

P O L G Á R  K Á L M Á N
—  --  m ü ó r é s  -  : ?■■.-.

B u d a p e s t , K r z sé b e t-k ü r n t  29 . N zóin,

® e •

H ird e tm é n y .
A közelgő zsidó főünnepek alkalmából a pesti 

Izr. h itk özség  e lö ljárósága  által közhírré téte
tik. hogy a hitközség tulajdonában lévő, valamint a 
tulajdonosok által bérbeadás céljaira a hitközség ren
delkezésére bocsátott dohány.utcai templomi és a
rombach-utcai zsinagógái im a'székek. továbbá a h it-' 
község által újonnan berendezett imahelyiségek ü lései-, 
aek bérbeadása 1902. évi szeptem ber 2 1 -én . 
(szerdán) kezdődik s naponkint d. e. 9— 12 és d. u. 
3—5-ig fog folvtattatni.

B érbeadási h e ly iség ek  :
1. dohány-nteai templomi imaszékékre nézve 

hitközségi iroda, VII., Sip-utca 12, II. em. 14. ajtó;
2. rom bach-utcai zsinagógái imaszókekre 

nézve: VII., Rombach-utca 7. sz. (zsinagóga);
3. W esselén yi-u tcai iskolai imateremre nézve • 

VII., Wesselénvi-utca 44.
4. Sip-ntcal iskolai imatermekre nézve: VII. 

Sip-utca 12. (leányiskola);
5. az V. kér. B álvány-utca 14. sz. imateremre 

nézve: ugyanott;
6. a VII. kér. A kácfa-ntca 32 . sz. imateremre 

nézve: ugyanott;
7. a VII. kér. W esselén yl-u tca  17. gz. ima- 

teremre n ézve: ugyanott;
8. a VIII. kér. l  l<-u. 18. sz. imateremre nézvé :U. o.

A hitközség tulajdonában levő imaszékek múlt évi 
bérlói a megfelelő imaszékekre vonatkozólag a kibér. 
Iési idő első három nzpjáp, az 1902. szeptember 24.
25 és 26., szerda, csütörtök és pénteken elsőbbséggel 
hu-nak; ez időn túl azonban ily iránybáni felszólam
lások nem fognak tekintetbe vétetni.

Megjegyeztetik egyúttal, hogy a tulajdonosok által 
rendelkezés™ bocsájtott imaszékek, továbbá a 3—8. 
a. imahelyiségek ülőhelyei fenntartás nélkül fognak 
mar szeptember 24-én bérbeadatni.

Budapesten, 1902. szeptember hó.
A pesti izr. hitközség elöljárósága.

A sztalos i s  kárpitozott Ir-Johh m ln ö slsü

BÚTOR
r é s z le t f iz e té s r e

szükségletüket hl. 
telkspes ogyénok 
árfelemelca nélkül 
minden stylusban 

beszereztetik

Schwarcz Lipót és Testvére
kárpltoemeeter éa bútorkereskedők h n to r h á z f lh n n

Budapesten, VII.. Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban; Worao!ényl-ii'.<a keroaztesósónó!.

F izetési fe lté te le it:— — m* —  l e  kor

S Í S S i S t t ? ' s í  ■ K íw M w r rf» ,  i
00 JUlér fizetendő, m e ly  összeg «t á r j  egy zók ért vlasza tór «•< t k.

Kimerítő árjegy-ek termsntve. 
fclönyus tzetési lelt:telek.

Magy kir. államvasutak. 
123583/902. szhoz.

Pályázati hirdetméuy.
A m agy. kir. állam vas

utak igazgatósága a jövő 
1903. évben, illetőleg 1905. 
óv vég é ig  szükséges lám
pa és lámpásalkatrészek  
szállításának biztosítását 
óhajtván, eziránt nyilvá
nos pályázatot hirdet.

Az ajánlatok legkésőbb  
f. évi szeptember hó 27. 
deli 12 óráig a mag?, kir. 
államvasutak igazgatósá
gának anyag- és leltár- 
beszerzési szakosztályá
hoz beterjesztoadők, a 
bánatpénz pedig f. évi 
szeptember hó 26-án déli 
12 óráig a raagy. kir. ál
lamvasutak főpénztáránál 
leteendő.

A pályázatra vonatkozó 
részletezett feltételek, a 
m ennyiségek, úgyszintén  
a szá litási feltételek a 
magy. kir államvasutak 
anyag- és leltárbeszerzési 
szakosztályánál (Buda
pest, Andrássy-ut 73. sz.) 
megtekinthetők.

Budapest, 1902. aug. hó. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijazt.)

M IN D E M  
FŰSZER ÜZLETBEN KAPHATÓ

John Fowler & Co.,
Kelenföld

ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

Gözeke-készleteiket
sekélyszántásra, m élyszántásra és  combinált 
szántásra egy idejü leges altalajporhanyitással

Legnagyobb munkateljesítmény. 
Legkedvezőbb feltételek.

irány a
fA  h a z ii Ip a r ás olthon-mnnka előmozdítására a

Budapest Höiruhaipar Szövetkezet
egyrész t a ruházkodásban a |ta kn ró ko sko d & s t óa ízlést fejlesztendő, másrészt, hogy  az 

úri családok leánygyerm ekei a szövetkezet utján keresetforráshoz jussanak,

g y a l ^ o r l ó - t a x x r n .< i h .e l y t
rendezett be, melyot a tagjai részére föntartott közös-szalonnal kapcsolatosan, egy  
tanítónő, a francia nzabónő és egy  angol szabász v .zetnek . A tanfolyam 3 osztályból áll 
s  k ile n c  hónapig tart, m elyekben a tanítás két időszakon, délelőtt 9-tól 12 óráig és dMután 
•I lói 6 ó rá ig  tö rté n ik . A délelőtti Időszakra a ta n d íj havonta 3 0  korona , a délután járóknak

' f i i  olcsóbb. Teljesen kezdők részére •> Imví tartamú előkészítő tanfolyam van ,ennek  
a ta n d íja  h a v o n k in t 15 korona. B e ir a tá a o k  íc lvó  évi szeptember 7. és N-án reggelt' 
óraki i s z , . •kezelnek V i l i . ,  F u tó -u to a  7. ará in  a la tt i ipa rte lepén ilU ross-utca és

.lózs. f-knrut sarkén, a villáaosvnsut m egállóhelyéhez köze li eszkőzőihotók. 
Ig a z g a tó s á g :  Báró Dániel KrnŐnó, gróf llugonnai Kálmánné, Bohuané Madár Vilma, 
H eim  Péter, Petrotics Farkas Otzella, Rózsa Károly, Vlclán Antal, zilahi Kissnó

Zachár Anna.

Ifi
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C s a k  e  l i ó t e n : BeüdlowülH á r u c ik k e k ! !
Feltűnő olcsó á ra k ! iFeltiinő olcsó árak!

(A többi napokon ezen cikkek ezen árakon nem adatnak el.)

a z  ü v e g  é s  p o r c c l l á n  á r u - o s z t á ly b a n

Ezen rendkívüli napok alkalmával is a 
P á r is i .Vaary Áruház minden vevője, ki 
akár egyszerre, akár több izbcn is kicsinyben, 
összegen 20 korona értekben vásárol,
t e  l j  e s e n  I n g y e n  k a p
saját, vagy akármely tetszésszerinti kisebb 

fénykép után egy

életnagysága fén yképet
elkészítve, csak a pi 

3 ki
•asse-partoutért fizetendő 
orona.

T elje s  v ízk ész le t, 1 drb egy literes üveg, 6 drb dupla 
erős metszett-pohárral együtt, egész készlet ára ..........35  kr.

V izes-k orsó , ananász kivitelű finom üveg, égetett arany- 
szegélylyel, űrtartalom l*/a liter, á r a ... ..............................35  kr.

V izes poh arak , finom csiszolt üvegből, elegáns, grece 
mintával, 3 deciliter űrtartalommal, darabja ................. 1 kr.

Csemegrctányórok üvegből, igen csinos mintával, e 
drb csemegetányér, ö s s z e s e n .................................................25  Kr.

IJ k ö r -k é sz le t, azurkékszinü üvegből, égetett arany- 
szegélylyel és virágfesléssel, finom aranyozott fémállvá
nyon 1 üveg 6 pohárkával együtt... ....................................75 kr,

H ávés-esészek , finom karlszbádi porcellánból, csinos
fagon, csesző aljával együtt, á r a ...........................................  7 kr.

K ávés-bögrék , karlszbádi porcellánból, csinos égetett 
festéssel, darabja..........................._  — ..................................... 8 kr.

T eá s-csészék  fayencéból, igen csinosan égetett festés
sel, csésze aljával együtt, á r a .................... _ .... ...................  8 3 kr.

T elje s  teak észlet, valódi karlszbádi porcellánból, 
rendkívül díszes kivitelben, legfinomabb égetett festéssel 
és aranydiszitéssel. 1 teás-kanna, 1 tejeskanna, 1 
cukortartó és 6 pár csészéből álló teljes készlet, ára 2  frt 2 5  kr.

P e esen y és- é s  sa lá tá s-tá la k , d arab ja ....................... 25  kr.
E volánj é r o k , karlszbádi porcellánból, 6 darab tányér

ára . . .  ................................................................................ -..............3 0  kr.
D upla e rő s  tán yérok , különösen vendéglősök ré

szére, karlszbádi porcellánból, darabja ................................ 12  kr.
C son t-táu yérk ák , karlszbádi porcellánból, csinos

égetett festéssel és fölirattal, darabja.....................................10  kr.
T elje s  é tk é sz le t, valódi karlszbádi porcellánból, finom 

égetett festéssel, aranyszegclylyel, a 26 darabból álló 
teljes készlet, ára ................................................................... . 6  frt.

T elje s  m osd ók észlet, valódi karlszbádi porcellánból, 
igen csinos nagy mosdótál, mosdókanna éjjeli, szappan- 
és fogkefetartó, 5 darabból álló teljes készlet ára ... . . .  1.50

P o r c e llá n  (llszvázák, 3 darabból álló csinos készlet, 
valódi karlszbádi porcellánból, csinos égetett festéssel 
és aranyozással 3 darabból álló teljes készlet ára . . 3 0  kr.

D isz fal itán yérok , majolikából, csinos festéssel, táj
képek, 6tb. darabja .................. ................................................10  kr.

V irátfcserép , remek szobadísz, majolikából, rokkoko 
kivitel, égelelt festéssel, egész nagy alakban, ára . 75 kr.

É jjclllám pa, színes üvegből, csinos égetett virágfes
téssel és ernyővel, á r a ........................... .........................._  . . .  38  kr.

K onylialáu ipa, nikkelezett erős bádogból, fényes 
kagylóalaku bádogemyövel, zöldszinü csiszolt üveg- 
tartálvlyai, 8-as laposégővel és lámpaüveggel teljesen 
fölszerelje, ára .........................................................................-  38  kr.

A szta lilám pa, színes égetett virágfcstéssel, teljes ma
gassága 51 cm., 11-es laposégővel, cilinderrel és lámpa
golyóval teljesen fölszerelve, ára ........................... — — . . .  8 0  kr.

E lőszoba fatilánipa, elegáns fali kar, igen díszes 
kivitelben, öntött fémből, aranyozva, külön 11-es égővel, 
lámpaüveggel és golyóval, teljesen fölszerelve ára ... 9 5  kr.

E üggölám p a, csigahuzattal, 3-as lánccal, bronz-aranyo
zással, díszített fémből, csontfehér betéttel. Teljes ma
gassága 110 cm., 11-es laposégővel, lámpaüveggol és 31 
cm. átmérőjű ernyővel teljesen fölszerelve, ára

Ám polna, diszes kivitelű bronz-fölszereléssel és  3-as 
lánccal, remek kiutelü golyója kézifestéssel és  aranyo
zással, pctróleum-tartálylyal beégetett és lámpaüveggel 
teljesen fölszerelve, ára. . .  — — — .................

. 2 .8 0

2 .8 0

A fentebb! c ik k e k re  vonatkozó levélhe ti vagy postau ta lvány! m eg ren d e lések  h e lyben l nagy kelendőségük  
m ia tt nem  in tézh e tő k  el.

ftTagy képes árjegyzék  az összes árucikkekrő l Ingyen és bérmentve.

m a. e s te  6  ó ra ik o r !
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korona é r té k  n yerh ető

a  P o z s o n y i  K i á l l í t á s i  S o r s j á t é k o n
S o rs je g y e k  m indenütt kap hatók . "Wa 

Megrendeléseket a pénz előleges beküldése ellenében pontosan eszközöl a 
X C i á l l i t á s i  S o r s j e g y  I r o d a .  B x x d a p e s t ,  V . ,

N á d o r - u t c a  1 6 . s z á m .

.*50 f i l l é r é r t  . 3 0 . 0 0 0  k o r o n a .
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Bear “ S Z E R E N C S E  - M fl P  T  & K. ________ ___
Mindenki kísérelje meg s z e r e n c s é j é t  a születésnapjai****
jelzett számmal. Ezen naptárban az év in iu d cn  e g y e s  n a p 
j á r a  egy szám van jegyezve, melyet a z o n n a li megrendelésnél 
megküldünk úgy, h o g y ' bárki szabadon választhatja a számát.Mikor van születésnapom? — ---------- — —gy, lllJgy wiriti jiauuuuu választhatja a számát.
Ha időközben a szám elfogyott volna, akkor hasonlót küldünk 

önnek. 
Január Február Március Április | Május | Junius Juiius Augusztus J Szeptember | Október | November December

l 3212 1 64209 1 92160 1 109935 1 107255 1 3218 1 64201 1 109942 1 92155 1 109937 l 52980 1 107262
2 22503 2 91418 2 107260 2 34931 2 107265 2 22513 2 91410 2 3223 2 107255 2 109947 2 64201 2 107272
3 43640 3 9215S 3 107270 3 52983 3 107275 3 65554 3 91420 3 109935 3 107265 3 3218 3 91410 3 109932
4 34934 4 107258 4 109930 4 64204 4 109944 4 34936 1 107260 4 34931 4 107275 4 22513 4 91420 4 109942
5 52986 5 107268 5 109940 5 91413 5 109945 5 52988 5 107270 5 52983 5 109944 5 65554 5 92160 5 3223
6 64207 6 109928 6 109950 6 92153 6 3212 6 64209 6 109930 3 64204 6 109945 6 34936 6 107260 6 109945 I
7 91416 7 109938 7 3221 7 107253 7 22503 7 91418 7 109940 7 91413 7 3212 7 42988 7 107270 7 34931 I
8 92156 8 109949 8 23016 8 107263 8 43640 8 92158 8 109950 8 92153 8 22503 8 64209 8 109930 8 52983 |
9 107256 9 3219 9 34929 9 107273 9 34934 9 107258 9 3221 9 107253 9 43640 9 91418 9 100940 9 64204 1

10 107266 10 22515 10 52981 10 109933 10 52986 10 107268 10 23019 10 107263 10 34934 10 92158 10 109950 10 91413 1
11 109926 11 65558 11 64202 11 109943 11 64207 11 109928 11 34929 11 107273 11 52936 11 107258 11 3221 11 92153 1
12 109936 12 52979 12 91411 12 3224 12 91416 12 109938 12 52981 12 109933 12 <14207 12 107268 12 23016 12 107253 |
13 109946 13 52989 13 92151 13 43628 13 92156 13 109948 13 64202 13 109943 13 91416 13 109928 13 34929 13 107263 I
14 3217 14 64210 14 107251 14 34932 14 107256 14 3210 14 91411 14 3224 14 92156 14 109938 14 52981 14 107273 I
15 22506 15 91419 15 107261 15 52984 15 107266 15 22515 15 92151 15 43628 15 107256 15 109948 15 64202 15 109933 g
16 56268 16 92159 10 107271 16 64205 16 109926 16 65558 16 107251 16 34932 16 197268 16 3219 16 91411 16 109943 E
17 34935 17 107259 17 109931 17 91414 17 109936 17 52979 17 107261 17 52984 17 109926 17 22515 17 92151 17 3224 I
18 52987 18 107269 18 109941 18 92154 18 109946 18 52989 18 107271 18 64205 18 109936 18 18 107251 18 43628
19 64208 19 109929 19 3222 19 107254 19 3217 19 64210 19 109931 19 91414 19 109946 19 52979 19 107261 19 34932
20 91417 20 109939 20 109935 20 107264 20 22506 20 91419 20 109941 20 92154 20 3217 20 52989 20 107271 20 52981 !
21 92157 21 109949 21 34930 21 107274 21 56268 21 92159 21 3222 21 107254 21 22506 21 64210 21 109931 21 6420 - ’
22 107257 22 3220 22 52982 22 109934 22 34935 22 107259 22 109944 22 107264 22 56268 22 91417 109941 9141 1
23 107267 23 22518 23 64203 23 109944 23 529S7 23 107269 23 34930 23 107274 23 34935 23 92159 23 3222 23 9215i24 109927 24 98126 24 91412 24 3225 81 64208 24 109929 24 52983 24 109931 24 52987 24 107259 24 109944 24 107251
25 109937 25 52980 25 92152 25 43635 25 91417 25 109939 25 64203 25 109944 25 64208 25 107269 25 34930 25
26 109947 26 64201 26 107252 26 34933 20 92157 26 109949 26 91412 26 332.. 26 91417 26 109929 52982 26 10727427 3218 27 91410 27 107262 27 52985 27 107257 27 3220 27 92152 27 43635 27 92157 27 109939 27 64203 2728 22513 28 91420 28 107272 28 64206 28 107267 28 22518 28 107252 28 34933 28 107257 28 109949 28 91412 28
29 65554 29 109932 29 91415 29 109927 29 98126 29 10726'J 29 52985 29 107267 29 29
30 34935 30 109942 30 92155 30 109937 30 52980 30 107272 90 64206 30 109927 30 22518 30 107252 3031 5298S 31 3223 31 109947 31 10993 31 91415 31 98126 31 34933

(v is s z a fiz e th e tő  t e t 
szé s  s z e r in t i  k is e b b  
ré s z le te k b e n  is ) b á r 
m ily  ö s s z e g e t ig e n  

o lo só n  ad

Köváry Ármin
bank- és váltó-üzlete 
•sttlijborcj I l i i .  íó« Unni 

IV . k ., Feronciek-tere 9 
Wróf C ztrikr-palota .

A .: Játszik Ön az osztálysorsjátékon ? — B .: 
Igen. — A .: Kinél játszik és milyen számmal'? — 

: A szerencse által kiválóan kegyelt legnagyobb 
osztálysorsjáték üzletben Török A. és Társa bank
házánál, melynek szerencsenaptárát átnézve, azt a 
számot választottam, mely éppen születésnapom 
mellé van jegyezve. — A .: Azt hiszi, hogy ez igy 
helyes? — B .: Igen, mert minden egyes száfhnak 
ugyanaz a nyerési esélye és meg fogom kísérelni, 
vájjon szerencsenapon születtem-e, avagy a sze
rencse gyermeke vagyok-e?

A n i .  k i r .  N z ftb a ila l m á z o t t  
o s x tA ly s o r a ja tö k  I .  o s z tA ly d -  

n u k  t é r t  s z e r ű  b e t é t je i  :

’.sered,sorsjegykor. 150 
*/. .  „ .  3 -
*/. .  .  „ 6 -
*/i .  .  .  1 2 .-
Fenti számok esetleges biz
tosítására m e g r e n d e lé s t  

a zo n n a l, k é r ü n k .

Fenti számok c s a k is  n á lu nk  kaphatók .

Török fl. és Társa
b a n k h á z a , B u d a p e s t

K ö z p o n t : F i ó k o k :

T eréz-k ö ru t 46 ,C. szám . v “ r " ‘ 4’M a z eu m -k ö rn t 11. 
F r z s é b e t -k ö r n t  5 1 .

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb találmányu gyógyszert, raelylyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap eg y  próbacaomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jó l becsomagolva. Ez ogy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezrekot mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
eyphiiis és elgvengult féríicrőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy  cso
m ag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen  
küldeni. E báziszerrel a  baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellem i gyengeségben vagy krónikus 
bajokDan szenved, otthon gyógyíthatja m agát Ezen 
gyógyszerközvetlen hat azon szervekre, m elyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket. Öregek és fiatalok Írhatnak 
a .State Medical InstituP-nak alanti címen, honnót 
nekik a  csom ag haladéktalanul megküldotik. Az 
intézet elsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
k ezelés miatt otthonukat nőm hagyhatják eh A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelm es bajból otthon is  megmenekülni. 
A z intézet nem tesz kivételeket. Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy  gyógyszorküldem ény külde
tik  felvilágosító könyvvel együ tt írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem  gyanítja. A levelek következőleg 
cim zendők: State Medical lnstitute, 9, Elektrom  
Building, Fort W ayne, Ind., Amorica és minden 

levél bérmentesítendő.

140 cm. kosztüm  szövet kü -j
lönfcgcsscgck

V opée H o p so r ’. i i i c  140 cm.
széles m éterje....................................l  frt 6 5  kr.l

H im a la ja  Z ib clin  140 cm.
széles méterje . ..  ..............................1  frt 7 5  kr.

Iftfi p o sz tó  b o rd ű r re l 140 cm.
széles méterje ....................... .. » frt 5 0  kr.

I lop sock in tx  P a n a m a  szövésű f
130 cm. széles méterje . ... Jl frt 3 5  kr.

K o s tü m  k e l n i e  b o r d ű r r e l
135 cm. széles........ ...........................2  frt 9 0  kr.

H n m e s p u ii  D o u b lé  120 cm.
széles bélés nélküli ruhákra legne- t
hezebb minőség mtrje 3  frt 9 0  kr. és I frt 5 0 .1

Fekete sim a és m in tázo tt  s z d - j  
vetek a legnagyobb vá lasz

tékban.
Mindennem ű pongyola, Biouse, í 
flanellek, bársonyok, m o só ké i-1

m ék a iegjutár.yosabban.

L e ite rs d o r fe r  I . és F ia
o l s ö r a n g u  f é r f i s z a b ó k

', IV., 1
S a j á t  m ű h e l y ü n k b e n  k é s z ü l t  d i v a 
t o s a n  s z a b v a ,  e l e g á n s  k i v i t e l b e n ,  

k é s z e n  n a g y  v á l a s z t é k b a n .

H eveny vagy idü lt

b u ja k ó r  bántalm ak
Íg y  g ö rv é lv k ó r , b o rb a )o k , reuma, (Izzag, fokélvok stb.) 6a 
a ro m lo tt  v é r t ő l  származó cgvéb bajoknál, mint m ir ig y -  
d a g a n a t, rh e n m a tts m u s  a s z á j é- g e Ke z c n y e d é s e l, d a 
g a n a to k . on o sto sls , te h e te tle n s u g  < mindenféle azerzelt 
vagy örökölt bujakóroa bántalmak eaoteibon, a legmegr.'p- 
zőttebb •  minden gyógykezelésnél dacoló betegségből b iz to s  

ée g y ö k e re s  g y ó g y u lá s t  nyújtanak

n ő i  d i v a t - á i - i i h i i x a
Budapest, V I., Anfirássy-üt 3.Í
Szövetminták és raosókelmék nagy mlntakönyvei 

bérmentve és Ingyen. a

Chesterfield Felöltök
3 0  í r t t ó l  «O í r t i g .

H A G I .A S
1 8  í r t t ó l  4 0  ír t ig .

TéSikabátok
m in d e n  k i v i t e l b e n  
2 0  í r t t ó l  5 0  f r t i g .

S a c c o - ö lt ö z e t e k
1 8  í r t t ó l  3 0  í r t i g .

Jaquet- vagy 
Smoking-öltözetek

3 3  í r t t ó l  4 0  í r t i g .

V á r o s i  b u n d á k .
U j ! U j ! U j ! G i a n o t t c ,  
P é z s  m a, H ó d , M ók u s  
b é l é s s e l  5 0  í r t t ó l  

ÍOO f r t i g .

ALampel-W odianer-K,e

Remekírók 
= képes

KflHYMTARA
A magyar és a világ- 
irodalom kincsesháza.

Szerkeszti RíDö ANTAL 
A klasszikusok első és egyet

len magyar nyelvű 
SZÖVEG KÉPES KIADÁSA.

B enczúr Gyula 
B ihari Sándor

Csók István
F eszty Á rpád  

G aray Ákos
Gergely Itnro 

Hegedűs László
J á sza i J ó zse f

Jendrassik  Jenó  
K arlovszky B.

L otz Karoly  
M árk Lajos

M ihalik Dániel 
N agy Zsigtnond

N eogrddy Antal
Olgya i Feren ez 

R ethi Lajos
Székely Béri. 

S zlán yi Lajos
Telegdy László

Túli Ödön 
l agó Pál

Zichy Mihály 
m agyar festőm űvészek közel 
félezer egész oldalas eredeti

illusztrácziójával.
Xe t á t i i g  m e g je le n j  elaó  
h é t kit l e t e t  í 5 t  e g é t a o l
d a la s  tn ű o é ta i kép ékeaiU

Ez illusztráczlók közvetlenül a 
vállalat szamára készülték és

e g y e d ü l
Lam pel-W odianer-M

Remekírók
Képes Könyvtárában

jeli

Senki
jelenhetnek meg.

mÓA MiHusstrt-U j 355 csukát ktIIIUU nem adhat
ja, mert re-

I r .
m e ly e k  a  f r a n c ia  k o rm á n y  és  a  p á r is i o rv o s i a k a d é m ia  
á l t a l  e n g e d é ly e z v e  e a  a  p á riá i k ó rh á s a k b a n  egy edü l

v a n n a k  e lfo g a d v a .
Igen kellemes gyógynzar, melyet «.u év óta a legkiválóbb or
mosok használnak, m int e g y e tle n  és lé g ,ó b b  v e r t ls z t ltó

S z e r t  mely számos kitüntetésben la részesült.
A ra egy k is  doboznak 25 darab tartalommal 6 .— k o r . , ogy 
n ag y d o b o zn a k  52 darab tartalommal 10.— k o r. M inta és

prospektus rendelkezésre áll.
Löraktár : T ö rö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r tá ra  Budapest, K ir á ly -  

u tc a  12. és  A n d ré s s y -n t 26 .

A 13194. számú
ta S z o rk c z e t k ü lö n b ö z ő  h e ly e k e n  a l-  

tö b b  ó id n a k  e g y  k ö z p o n t -
b o l v a ló  e g y id e jű  s z a b á ly o z á s á r a "

cimü, 1398. május 27-ről kelt magyar szabadalomra

k ü l ö n  o s z tá ly  m é r e t n t i n i  r e n 
d e l é s e k r e  a n g o l  é s  s k ó t  s z ö v e t -  

k ü l ö n l e g c s s é g c k .

E l i s m e r t  m ű v é s z i e s  s z a b á s .  J u tá 
n y o s á r a k .  N a g y  s z ő v e t r a k t á r .

M éteren k in ti eladás.

Szives ajánlatok „W . » .  5 7 9 8 “ alatt H ő ssé  
K tn a o lfn o z  B e c s ,  I. Seilerstíitte 2. intézendők.

többó S Z é k P d c e d C S p  m egszünteti as ón 

Knktár: BÉCS, I., Hat sbarge g.isze la.
Prospektus ingyen. PruhakUldomény 
12 drb bét mentve 3 K ., utánvéttel is.

a l .a m p e!  R  (W o d ia u e r  t
F ia i)  cs. éa k ir. udvari könyv- 

kereskedő ezéget illeti meg.

Az 50 kötetes gyűjtemény 
áfa díszkötésben 250 kor.

l l t g r e n é e l k t l i  c tek é ly  
h a m  réaa lrtfiee téare  is  
b i n n t l t  h a a a i k ö n yv 

keresk ed és  u tjá n .
ki új magyar Shakspere 

Az új magyar Moliére
Az új magyar Schiller 

Az új magyar Goethe
Á brány i E m il, D ócai Lajos, 
G a bányi Árpád, Hevesi Sán
dor, K eltá i Jenő. M ikes Lajos, 
Pásztor Árpád, Radó Antal. 
Som ló Sándor. Telekes Bála  

és V á rad : A. fordítása

C S A K IS
a

Lam pel-W odianer-M
Remekírók

Képes Könyvtárában

BÚTOR-ELADÁS.
A jelenlegi üzleti p w g i! folytán a legjobb minőségű asrtalo, és ki 
adom ol. Nagy választék ebédlő, háló. araion, valamint egyes bút

D ó s a  I C á l n a á t x i

1 F o r in t 1 tucat gum m i-hólyag, legjobb  
tranoia gyártm ány.maoamx n o v A L  

B n r tu p c a t , F .ra w é h e t-k ö r n t  Au.

A jelenlegi üzleti pangás folytán a legjobb minőségű asztalos és kárpitozott bútoraimat 2 0 (,/o irrnn, rfménvnvei adom el. Nagy választék ebediö.Jialó, szalon, valamint egyes bútorokban e g y s z e r e s  X g f in o m a b V M v S  

fővárosi a sz ta los és kárp itos

B U D A P E S T ,  V., kér., E rz iéb et-tér  18, s íá m ,' i"' em elet’ ’ 

Á r je g y z ő it  Ir igyen  ő s  b é r m e n tv e . _________

N in c s  t ö b b é  s é r v !  
10 .000  korona jutalom
annak, ki nz 6n móeazerom alkalmazása m elle tt, sérvétől tel- 
i'*H<in iiie-B- in m  szabadul. — Legmagaasbb kitüntetések, ezernyi 
ki''‘*z"ii()lrab,:t. Trssók Ingyonbi-oMiirát kérn i. I» r . H e  im á n  l i 
lé i, V n lk e n b e r g  1 5 2 . azt. I I  <* I I  m id  in .  Miután külföldi le 

velek 25, levelezőlapok 10 fillé rre l bérmentcaltondök.

jelenhetnek meg. 
mert közvetlenül e vállalat szá
m ira  készültek, s kizárólagos 
kiadói joguk .1 l.n m p e l R óbert 
(U 'o d ia n er  F. éa F ia l)  cs. és 
kir. udv könyvkereskedő ezéget

illeti meg. r
M E G R E N D E L É S N É L

pontosan kikötendő
a klasszikusok első magyar 
szöveg kepes kiadása, a mely
nek első hét kötetét 1 51  
e g é n  oldalas művészi iilusz*
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A Hazai Leszámítoló- ás Takarék-Szövetkezet
J 3 n < la p o íB » t, A n d r á s s y - u t  - 1 7 .  s z á n t .

Kölcsönöket nyújt heti, havi és negyedévi tör
lesztésre bankszerü kamatláb és 
a törlesztések leírása mellett. =

A  l X - l k  é v tá r s u la t  s z e p te m b e r  1 5 -é n  k e z d ő d ö tt.

Birság eltörölve!
NÉHÁNYSZÓaTITKOS

BETEGSÉGEKRŐL
Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 

feltűnően sok az olyan ember, a kinek vóre é3 test
nedvei m eg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyelm üsóg és  rossz szokások által idegrendszerét 
és  szellem i erejét tönkretette. Itt a legfőbb ideje, 
hogy ezen szörnyű állapot m egszűnjék. Kell lenni 
valakinek, a  ki a fiatalságot a nemi életről jóakarat
tal, őszintén és behatóan felvilágosítsa, kell lenni 
valakinek, a  kinek az emberek titkos bajaikat bá- 
ran, tartózkodás nélkül é3 bizalommal elmondhat - 
sák. Do nem  elég  ám ezen bajokat bárkinek elpas 
naszolni, hanem olyan lelkiism eretes fcpécialísta 
orvoshoz kell fordulni, a ki a nemi életre vonat
kozó jó tanácsokat tud adni és aki az esotleg már 
m eglevő bajokon is  tud segíteni, akkor majd raeg- 
szüaik a titkos betegségek létezése.

Ilyenm agasztos hivatásu és erro való Dr. P alócz  
v. kórházi orvos, specialista országos hírű intézete 
(Budapest, Vll. Kerepesi-ut 10), a hol a legnagyobb  
titoktartás m ellett kaphat mindenki (ú gy férfi, mint 
a nő) nemi életről felvilágosítást, a hol a beteg vére 
é s  testnedvei m egtisztulnak, idegei megerősödnek, 
az egész  szervezet m egszabadul a koranyaaroktól- 
lelki kínjai m egszűnnek. Ezen intézet a benne alkal
mazott és sok ozer betegen biztos és teljes ered
m énynyel használt gyógym ódnál fogva a monarkiá- 
t an úttörő és egyedülálló. A mindennapi foglalko
zás m egzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja  már sok év éta Dr. I’alóez az ö 
speciális gyógym ódjával m ég a legelhanyagoltabb  
esetekben is a bnjakéros sebeket, húgycső-, hólyag-, 
ideg- és  hátgerinc-bajokat, az önfertőzés és  szifilisz 
utóbajait, magömlést-, elgyengü lt f'érlierőt (impoten
ciát), aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a 
női nemi szervek minden betegségeit. Nők részére 
külön váróterem é s  külön kijárat van. Ha valaki 
bármi oknál fogva szem élyesen nem jöhetne el, 
akkor szívesen  adnak levelére kimerítő, titoktartó 
választ (a levélhez csak válaszbélyeget kell mellc- 
kolni). A gyógyk eze lés befejezése után a loveleket 
elégotik, vagy kívánatra mindenki visszakapja azo
kat. Az intézet a szükséges speciális gyógyszerek
ről is  godoskodik. A rendelést I)r. Palócz önmaga 
é s  egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától délután 
6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Cim : Dr. Palóci- v. kórházi orvos, specialista, 
Budapest, VII., K erepcsi-ut 10.

DÓCZI MÓR czipész
Budapest, Kerepesi-ut 10.
újonnan átalakított és nagyob- 
bitott üzlethelyisége páratlan a 
maga nemében. Sehol 
jobb, olcsóbb, elegán

sabb és
tartósabb 
cipőt nem

kaphat, m int fenti jóhirnevü 
B’é -n f l  5

Derby, borjubör angol bakancs . . . . • • • ' • • •  3 . 5 0
Borjúból- v. v ixes, fűzős 3 .2 0 ,  eugos . . . . . . . .  3 .—
Elegáns fiaucia eevró-cipök . . . • • ■ • • • , .  4.5<» 
Sárga bagaria fűzős vagy eugos 3 .2 0
Amerikai box-bóreipők . . . • , . • • • • • • •  3 .3 0
Lakk vagy box angol bakancs • • • • • • • • • •  4 .5 0
Szalon- vagy oroszlakk-cipök 4 .—

IMöi:
Zerge, fiizős vagy engoa 3 . —, gom bos • • , • • • .  3 .3 0  
Amerikai box, tuzős, gombos vagy eugos . . . . . .  3 .5 0
Sevro, fiizős, gombos vagy eugos . .  • • . • • • •  4 . —
Színes bagariabör-eipök . .  . . • • . . • - • • •  3 . -
Szalon v. o r o a z l a k k ............................ .....  3 .4 0
Lakk, kivágott 1 .5 0 . k e r e e z tr a a t to s ..................................... 2 ,—

Gyermekcipő 1 írt. F iú- vagy  leánycipök 2  frt.
Kópén nagy árjegyzék, csomagolás é s  szállítólevél ingyen .
10 Irton felüli rend,-lesek bérmeutve küldetnek. -  Vidéki ren
delések pontosan és lelk iism eretesen eszközöltetnek. — Nem

m egfelelő árut készséggel kicserélek.
Az üzlet nagyobbitása miatt az összes nyári cipők 
előállítási áron, vagyis szá z a lé k k a l a r en 

des áron  a ln l kap hatók .

Zongoraterem és gyár
elöamert fölötte szolid.

Behraal Károly
B U D A P E ST ,

IV ., K á r o ly -k ö r u t  2 0 .

Csakis szolid külföldi g jé r t 
ény u zongorák, pianinok és harmoniumok raktára. Javítások

és hangolások. L elkiism eretes szakszerű kivitel.

10 évi jótállás. Legolcsóbb kölcsöndij.

Ügyedül valódi angol Balzsam T to r j  A. gyógysaerészlól
K ö z e g é s s s é g ü g - y l ie g  m e g v iz s g á lv a  é s  J ó v á h a g y v a .

Az üvegok felszerelése a kereskedelmi törvények védjogyoltalma alatt áll. 
Ezen balzsam belsőleg é s  külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyolt, megszünteti a katarrhust és 
köpetkiválást. a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt meg régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgynlaoásnál, rekodtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és  szakgatásokat. 5. Jótíkony hashajtó és vőrtisztitó, tisz
títja a veséket, m egszünteti hypochondriát és melancholiát és  előmozdítja az ét- 
vágyat és em észtést, ti. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és m egszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és  gyom or rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint böpörsenés, sipoly, szem ölcs, égési seb, fagyott teatrésr.rüh, k oszés kiütésok, 
m egszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt. fülfájást atb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent láthatót Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokban bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla iivoget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia é s  Hercegovinába 4 kör. 60 fillér. Kövesebb nem küldetik. Szétküldés 

- csak az összeg lözetes utalványozása vagy lefizetése m ellett
‘»7PnV(‘d  ** rajkor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is  kilátása van és 

* majdnem mindig elkerülheti a  fájdalmas operációt vagy amputálást, ha 
T l i i e r r y  A ., g y ó g y a s z t e r é a z  v a l ó d iW c e n t i f  o l i a - k e n ő  c s é t

használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-kcnőcs basználtatik; a gyerm okágy a« ok mellbajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, m ellkeniényodésnél, vörhcnynél, mindenfólo régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál i s ;  ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; 
az idegontestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis s tb .; mindenféle daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, köröraméregnél, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisobesedott lábuknál. Égett sebek minden nőmét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyákon támadt daganatot, vérdaganatot, fiilbajt és a gyermekek sobosedesét stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg  előzetes bekiildéso ellonében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel ós 
szállitólovóllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok ham isítványok vételétől ós kérem vigyázni, hogy minden tógelyen a cég: .Őrangyal-gyógy
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada* beégetvo legyen.

E két gvógyerojeben folühnulhatatlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hathatósabb, és  nem a meleg, sem pedig a  hideg nem  árt nokik, így tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem m indig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos m eg
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, do ha
tástalan szereket használni, m elyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak o 
mellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amellett toljesen ártatlan, világhírű szernél, m elyek
nek nximion .családnál találhatónak kellene lenni. A hol a font ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nóta -lehet, tessék ogyonesen rendelni és  címezni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sanerbrunn mellett.

Kösp. raktár Budapostcn; Török J . gyógyszorósz, Zágrábban : Mittebaeh J. gyógyszerész és 
B écsb en : Brady C. gyógyszerésznél.

.4YTCH* SKUTTUVC-

& »í

e
kflYTON Ót SflUTTkEWORTH

BUDAPEST, Váczi-körút 63. szám Tg)
által a tegjutányosxbb árak mellett ajánltatnak:

Cocomobil és gőzcséplögép-készletek 2>/j *!<»« 12 lóerőig,
sxaltnakezaloxók, já rgány-csép lőgépek , lóhere-cséplők, tiss titó  - rosták, 

konkotyoaók, kasxátó- és aratógépek, sz in s g y lljtö k , boronák,

„COLUMBIA-DRILL" legjobb sonetögépek, Plánét Jr. kapalók.
•xecakavágók, répavágók, kokorlcxa-m orzsolók, dará lók, 

őrlő -m alm ok, egyetem es acxél-skék, 2- és 3-vasu  
skék és minden egyéb gazdasági gépek.

Részletes árjegyzékek kívánatra Ingyen és bérmentve kflldetnek.

—  E re d . p á r is i —

h ig ién ikus  
= árukat =

ez&Uiá a legolcsóbban

Hans Doslal
Becs, Vili 2. La-chenfelderítr. 62. 
Probaáiildesiésy 1, 2, 3, 4. 5 frt. 
Srétküldóa utok’artán mellett. 
Árjegyzék.ingyen és bérmentve

▲ n e k fin k  b e m u ta to t t  s x ám tA la n  m e g b íz h a tó , h ite le s  
k ö e z ő o o lra t  fo ly tá n  e z e n  n e g y e d s zá zá é i ó ta  fe n n á lló  

re n d e ló - tn tó s e t  a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

Rendelő-Intézet B udapest, A ndrássy-ut 31 .
aa Opera m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h ügyre s ó fo ly á s o k a t é s  s e b e k e t, a z  ó n fe r tö z te tó a  u tó -  
b a la l t ,  a a  e lg y e n g ü lt  fé rf le ro , m a g ö m lé s e k . a  b a ja k ó r  
u tó k ö v e tk e z m é n y e lt ,  n ő k n é l fe b e r fo ly á s t, b á rm e n y 
n y ire  Id ü lte k  ts , v a la m in t  m in d a z o n  n ó l b e te g s é g e 
k e t ,  m e ly e k n e k  a  m a g ta la n é ig  e g y ik  fö o k o z ó ja  és  
b ő rb e te g s é g e k e t  g y ó g y ít  n j g y ó g y m ó d  s z e r in t , b lz -  

to e  s ik e r re l ,  g y o rs a n  ós a la p o s a n

D r . ’Garai Antal
o r v o e .  e e b d e a , e x e m d e s -  de w z ftld e a .ra d o s y  v o l t  

e a ó e a .  U lr .  o „ L  fA o rv o o .
R E N D E L  i naponta 4. 10 órától egfsx  délután 4 óráig,

este 7 órától 8 óráig.
D íjazo tt levelekre lognsgv óbb figyelemmel válaasoltattk és 

gyógyszerekről te gondoskodva leex.
=  V ö k n e k  kü lön  v á ró te re m . .........  —

U gyanott m egjelent és a szerzőnél: D r. OARA1 A M TA L- 
nál megrendelhető S É P S S E B U  L T M L T A T Ó  (már a 
15-lk kiadásban megjelent) a nemi betegingek és ezek 
észszerű gyógykezeléséhez című könyv, volt ára 2 frt 50 
kr., m o s t  c s a k  9 0  k r .  A könyv lói becsomagolva less  
elküldve, 1 f r t  beküldéee mellett bérmentve vagy 90 kr. 

utánvét mellett.

Vízm entes

« o  esö -  
k ö p e n y e k
eredeti angol 

övapja dupia- 
szovetból

B u m m i betéttel, 
valamint

gummi-
köpenyek

minden nemben 
uraknak, nőknek 
ex gyermekeknek.

postafordultával
Paget í  Co.

Béce, I. Rioruer-
gasse  13.

.B Ú TO R O K !
1 úgy készpénzért, m int
^ s z l e t f i z f i t a

Jja lepegys tértibbtől a Jj 
f i  legfinomabb kiviteligfi
j j  le g jn iA n y o a a b b a a  J»

gEiirentren és Fnchs§
m testvéreknél, <<, 
£ n  U D A l ' K S T , ^  
£  VI., Teréz-körnt 8. J.

SKépes árjegyzék Ingyen’*, 
és bérmentve. Jj

G j ö m ö lc s  é s  s z ő lő b o r  k é s z í t é s i  s é p e k .

és szőlő sajtók,
„IIKÍtCULES** folytonosan ható keítöe emeltyn szerkezettel éa
nyomóerő szabályzóval n  lrg m n g iv a .v b b  n t n n b n k é p e n a é g  
g a r s n t A lv a ,  »  m n n k i * k é p c * * id <  a o  - n l  n a g y o b b  

m i n t  b á r m e ly  m rta  s n | t r tn á l .

Hydraulikus sajtók
e lé r é s é r e .

Szőlő és gyümölcs zúzok
é s  bogyó m orzso lok .

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek fekvüen é s /  
kocsira szerelve. Lé-anjtmok és » gyü m ölcslé  kd«*i-i
l é s é r e  e a o lg f t ld  b o g y d ö r ld k .  á s z n ld  k é a s t t lé k e k
gyfim ölee óa ffizelók aszalásra, g y r tm ö le s -v A g d  6 s  h A m o a d  
g é p e k ,  legujabb szerkezetű szabad, ön működd „ S y p h in i in "  
p e r m e t e z ő k ,  hoxdozhatóan és kocsira szerelve a szólók per- 
metdxAeém, a szegencs éa tormónes, valamint avértctll kiirtá
sára, f tz A IA e k é k  gyártainnk ós sz'tllitlatuak Jótállás m ellett 

a legjobb kivitelben
MAVTUDTUDU nnTÁBCAll lA lfA n l í l  111, tő lflflúA  vn.rtntAOé.l,. é. « l t « l  J------
» > » » >  B É C 3 .  XX. T a b o r s t r a s s o  7 1 .  « « « «

T  K itü n te tv e  490 a ra n y , ezüst ós b ro n z  é rem m e l. HM R észletes á r je g y z é k e k  Ingyen  
és bárm entve . — K ép v ise lő k  és v lszo n te lá ru s ító k  k lv a n ta tn a k ,



B udapest, vasárn ap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. szep tem b er 21. 3 5 0 . szá m .

Szerezzd be cipó* es csizma* 
szükséglétét nalam, mert dacara 
annak, hagy rendkívül olcsó, a 
mellett szép es tartós, nem ha
szonra dolgozom, hanem hogy 3 
em eletes sajat hazamban, 
hol több száz munkás dől* 
gozik, azoknak al-
lanoó munkát adjak 
Jöjjön győződjek 
meg az arak closó- 
sagarol.
Erős p-.gartabór alm i, h'iomazorca talp . •
I röe bagariabőr zorgsbőr betéttel . . . • .
Erős bn,artahúr posztószár m eleg béléséül .•  .  B.5
1 rost'akk posztóheti-ltel . . . . . . .  .  3.1

/.alonlakk, füzes vegy eugos, keztyttbőr az ár • 3 .70
i i.evranz, ffisAs, • | UM gavallér I in  ! •  4 . —
Himalája reggeli c v m a ,  bórtalp-sarok . .  .  a.SO
Himalája regg. i elfő ................................ ' . 1.A5
Píncérclpő elől cuggal, fekete vn~y b a r n a .......................... 1 .3 0

UarínvbCr b, . sas cipők 5u krajcárral drágábbak. 
Racarla csizma, háromszoros talp, vízmentes . . . . .  7 .—
llakna csizma, nemez béléstől, nyelvig bőrrel
Női zergebőr, eugos vagy f ű z ő s ......................
Zergebőr, eugos \ gg  lüz’s. poszt4  szA-rul . ,
««.- -zjakli, c ír  s  \  -  f i. áz posr: > szárral . .  . . .  3 .3 0
KestytlMr, flnorn kivitel, eugos v.azy fűzős í  .  3 .3 0
Caevraux, fö ltű n ő  o le g á n s ...........................1 . 1 .  . 3.MO
Himalája téli komótcipő b-.k&ig é r ő ..................... .•*  1 .9 0  2 . —
Női zergebőr csizma ©.—,  zergebőr h&lina szárral . . . 4 .3 0  
Cipőáruk az érj gvz. k szerint v.ilasztandók, vidéki megrende
lésnél sokkal szebbet küldők, mintha asemélyeaen választott* 
volna. Nemtetszés esetén a cipőt vagy csizmát kieserélem vagy 

a  pénzt levonás" nélkül vlsssaad m.

férfi-órák R  fk , arany női órák 
8 írtől keznve Iá darab maas.v 

evőeszköz B I n  öt) kr.
K é p e s  A r je r y  s * k e t  l»4r- 

l u e n t r e  t s  in g y e n .

Grünbsrger A. Béla 
vröUvsei

Budapesten, Haris bazár.
Városház-tér 9 ., I. em. 23. 

uj szám V ád-utca 30.
Ke rész tény cég. Alapittatott 1800.

S p lerln g: J o s e f ,  W ie n ,

hu..in kivitelbe!
órákitoz illő férfi- 

s női double arany láncok 
val 1 . 3 0  frt
remontoir-óra 8 frt. — Valódi 
ezttst-rem ontm -óra duplaf. 
dvlfi 5 ff.. Szótkttldéa után
véttel. Xomtutsxő kicseréltetik 
vagy a pénz vi*t zaadatik,ezért 
nincs kockázat.

P o stsr a sse  2 1 .

I A mértékvétalnéi elegendő, ha papír a .ra  állva a  láb kCrvo-l
nalát lerajzoljuk. *

B IR A P E R T  V I I .  K I ÍR . ,  
F .rz M é b c t-k ö ru t  O. a z .A g u lá r  O ávid

« ' E í * í d E s J s .  c — S— v,

^ ~ ^ t.n c sb a  kó /yfir í/F ^ -"
Hc im  féle folyíonrgő-szabályozö-szcllőzó kályhák

IÖBBMINT fJ S .O O O  H ASZN AIA TtlA H

Utánzatoktól I HEIDINGER'ŰFEN I uljlá»alji«  
óva intünk H.HEIM álló védjegyre 

F o ty to n é f f ő  h ) in r / ir f /n / i
K Ö Z P O N T I F Ű T É S E K

MINDEN RENDSZERBEN,
MINDEN TÜZELŐ ANYAGNAK FÜSTMENTES TÜZELÉSSEL. 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGITLCNÜL BLHJTMET.

S z e f / ö r M é s i  / / ^ / r z r e / e z é s e A ,
M IN D E N N E M Ű  S Z Á R ÍT Ó  B E R EN OE Z  E  S  C R . 

N Ö V É N Y M Á Z I  F Ű T É S E K .
legyobórcfereacz/Ét -  frosoefuscA és A ó /fjégverések  

ingyen és  bér mén Ive.
B U D A P E ST , THONETUDVAR

Er e d e t ib e n  kaphatók . r ,  b é c s . o b e r  d ö b iir o . 
CSAKIS GYÁRUNKBAN V,** BECS. I KOHLMAKKT 7. 
VAGY FIÓKJAINKBAN. *«• PRAGA. HYBERNERG. 7.

13003 . ftzámn
„F.Ijárán kor-ifliior. Illetve bórflnor vegyfi- 
le tek n ek  lotáhh könnyén fóldolKOZható 

H uorve<ytiletekké való á ta lak ítására1’*
cimil, 1897. május 19-ről kelt magyar szabadalmára

vevők h í v  engcdmcoyesekkercstcinck.
Szives ajánlatok ,W . B . 5767“ alatt H o a a e  Ru- 

Zolihoz, B é r ., I., Seilerstátto 2. kírotnok.

t  Általános érdekű miivek.
K u a z ö n t é k ö n y  v  < y e r m t -  
k e k  r é s z é r e .  Irta Bácsi Jó
zsi í. Kötve l.'JO kor. H n d a p e M  
t é r k é p e .  A főváros tiz kerü
letével. uu f. Ugyanaz nagyobb 
alakban a főváros nevezeté-aé- 
geiuek képeivel 1 kor. H n d a -  
p e s t i  k i r A n d u ia n l  t é r k é p .  
A főváros környékének terv- 
r za. I t iM lu p o *  és k ö r 
n y é k e .  Útmutató a fővárosban 
és környékén. ÖaszeálUtotta 
Palóczy L. Kótvo l.tüj koron* 
M a g y a r é *  n é m e t  b e s z é l
g e té s e k  k é z ik ö n y v e .  Irta 
Uzanyuga József. 2.40 kor., 
kötvu 3.60 kor. (  z lg A n y jö s  
n é .  A kártyahuzás és Kártya- 
vetés kézikönyve 1 kor. A íe -  
l ü l m u l t i a i i t t l n n  e z e r m e s -  

j l e r  b u v é s z k a in e r A jn '>0 HU. j 
| l i á n  l i i n e s t t i r .  Irta Bunkó

II Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egéssségtsn , ■ a mindennapi 
élet dolgaihOS. 2.40 kor., kőive 
8 korona. K é p e s  b iK ln p e s ti  
X H k A i a k n n y v  Irta 8zt. Ili 

] ptiro Jozefa és mások. Kötve 4 
j kor., diszkötésben 4.60 korona.
| Ugyanaz német nyelven 2.!W 
. kér., ki.ive 3.‘?J kor. K á r t y  a 

j á t é k u k  k ö n y  v e .  Irta l'ir- 
1 tgliy Kálmán, 2.60 kor., kötve 
86o kor. l . r g n j n b b  le v e le z ő  

és  liA n l l l t k A r .  Irta Kaasay 
Adolf. 2 kor. kötvó 2.40 kor. 
L e g ú ja b b  I i A s i (n u A e n a d ö ,  
itz iü g y v  é t i .  Irta Kassay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. K e r é k  
p it r i ih  k i t t é .  Irta dr. Korch- 
t’iáros Kálmán, 80 Ilii. N é n ié i  
lA rs n lg A a l n n y n g iry  ü j t r -  

m é t iy .  Irta Oldal J., 1.40 kor., 
k"tve 2 korona. O n s z A ii i i tö ,  
Kötve "u 011. P e s t i  l u l l t e l l  
lA r a t i lg ó .  A társadalmi érint
kezés minden szabályát roagá 
bán foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, islköszöu- 
téi-ek, endékveraek stb. Kötve 
i . siK t  A b iib a -s z n k A é s n ó .  
rta Kautási Mariska. KfitTS 10 

I ti 1- A n e m i  v is z o n y u k r a  
g y a k o r o l t  b e fo ly á s . Irta 

I S' heuk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetem i tanár a születendő 

| gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle
tét Irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv Ara 

|4  kor. A ir A g n y r lv .  Minden 
sm ert virág jelentősége meg 
vnn írva ebben a könyvben, 
m elyet szerkesztője a legjobb 
keleti források!.ól állított össze. 
Ars színe kötésben »0 fillér. 
E s k ü d t e k  és e s k ü d t b lr ö k  
t ö r v é n y k ö n y v e .Ir ta K .N a .-«  
Sándor. bO fillér. A a k k jA t é k  
k é z ik ö n y v e .  Maróczy Gésa 

közreműködésével, irtanzemers 
Imre. &) flJL A pénz előzetes 
beküldésénél a megrsndolt mü
vek bérmentve szállíttatnak. 
N égy koronánál nagyobb ösz- 
szegU m egrendelést utánvéttel 
is eszközlUnk. Megrendelések 
I . a m p e i  R ó b e r t  ( R o d ia -  
■  e r  ée  f la l )  könyvkeres
kedésébe/, R n d a p e n l ,  V I . ,  
A a d r A s s y n t  2 1 . szA m  
tntézendők.

születésének 100-ik évfordulója alkalmából 

a tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk a 

kővetkező

K o s s i i íh -É le t r a jz o t :

Knssuth és Kora.
Irta

H e n ta lle r  L a jo s .

Ara fűzve 4  K. —  Diszkötésben 5 K. 60 f.

Kapható az Athenaeum írod. és nyomdai 
részvény-társulatnál Budapesten, VII. kér, 

Kerepesi-út 54. sz. és minden könyv- 
kereskedésben.

k ér, ,
első sorban a le rk c lle m e rr 'ib , legha  

tá»o»abo, leg h tre tcb b
Eredeti Pompadour Paszta
használatának, am elyet néhai Med.dr. 
R ix  A. talált fel. Ez a széphösznr hasz
nálat folytán é l e t i t  f r i t t  c tm c in t .  ra -  
k itó  fe h é r  r á n d n la tt  m  . 5<i'rf csinál 
m ég a kés *, airgkorig is , elmulaszt ke
zesség  meUettfa p é t . k ii ló u b o tip ito -  
sea té rité* r  mcZZrff Issoplőt, májtoltot, 
him lőbelyeket. pattanásokat. srrpirt, a 
bőrnek minden tisztátalunságát; már 
4<i éve áll a fö ffiu raaágok , •n n ré tzek  
Stb. használatában a miről bizonyla-

és kősiönőlevolek rendelkezésre állanak. K R/épitő szer 
óságának i s  ártalmatlanságának legjobb bizonyítéka a 40  

é v e t lé te le , a mely Idő alatt ugyancsak ezer hasonló szór ke
letkezett és újra eltűnt. Egy 6 hónapra való t geiy ára 1 frt 

60 kr.,
P O M F ’ A .ü O U K - 'r E .I

1 bőr’ azonnal tejszerti fehérséggel vonja be, rajta marad az 
arcbőrön mosdás után Is. Eredeti palack 1 Irt őo kr. Pompa
dour szappan 3ö kr., Pompadour-arepor rózsa, krém és fehér 

sím ben  1 frt 25 kr.
Tessék bizalommal O s v . Dr. R lx n e  V ilm a  fial-hos (R !x  A lt
ta l  é t  te t tv é r e i  céghez, a valódi Dr. lUx-féio készítmények  

gyedül! gyártóihoz U éc t, F r a te r t tr a s te  ló .  ío dúlni. — l  é 
te in é l csak é lo tn a á ro t c so m agoka t tessék e lfo g a d n i. 

Tórák tar B u d a p e s te n : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  K lr é ly  u tón  12. 
I)ANKOVbK\ ISTVÁN V . V irm -u tca  6 . DET81NV1 rltlüV B S  
VM Marokkói-uie* 2.. Dr. EOOEK L.KÓ és EUOKIi J. gyógv- 
■ ertára LUKIÉ SÁNDOR illatszeri ára, NERUDA NÁNDOR, 

Kossuth Lajos-utca 7., BRAUN MÓR Lajos-utc .

j? Titkos betegségek szakorvosa £
gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyö- K 

► fryu-ést óhajtó ssouvedöknez, 2h éves kórházi és magán- <  
gyakoriad  tapasztala.alnA' fogva legjobban ajánlható p

?0r. CZINCZÁR J.B
-4 e v y e t e in .  o r v o s t n d o r
►, ry ő g y ll f á m á k n á l  « •  n ö k n « l  foglalkozást zavar >- 
*4 Béiktil mindennemű bárm ily régi keletű

N em i b e te g sé g e k e t

továbbá
5 N em i g y e n g e sé g !  á lla p o to k a t  b
S  ( l z n p o t e n o la )

meglepő N LaW s e re d m « m y m y e l n y m á n  a legújabb K
□  módon.

r.endelő-lfltezet:Euiapeit,VIL,Hemesi-utlisz. 1.8, p  
Rendelés: délelőtt 10—4-ig, délután 6—8-lg. d

k  Külön Táróterm ek. külön ue- és kiláraU  /
►j Levelekre rögtöni válasz. H

S z e n z á c ió s  
újdonság

az általam 
föltalált

c i p ő  i i n t i H z t i t ó - K ' é p  ■
m elylyol mindenki anélkül, hogy hajolnia kellene, Quzl-kenőos- 
csel bekenvo, kétszeri forgatás által cipőit fényesre tisztíthatja. 
V I IA g h l r ü  t n lA ln iA n y o i i i  n  t ö r v .  v é d e t t  G n z i-U e n ö e * .  
m elylyol ha a cipő lel9Ö bőrét bokenl, ezennel 1 é v i I r d e b e l l  
lö t A I IA a t  v Á l ln iu k  és idöelöttl elszakadás esetén In g y e n  
r n e g v e in A lu n i-  H ÍV O M  e x  A L IN  T A L Á L M Á N Y O M  A  
t ' IP O - N Á M F A ,  mely hozzájárul, hogy a cipó az ogyévet kibírja, 
miután a cipőt, ha nedves állapotban levetjük, a bőr összerán- 

cosodását kizárja.
M in d e n  n A ln in  » A s A r i. l t  c ip ö l iö s  t a lá lm á n y a im  k ö z ü l  
tetszés szerint k e t t ő t  t e l j e s e n  In g y e n  m e l lé k e le k .  M in 
d e n k i n e k .  h o g y  m e g g iA z ó d é s t  s s e r e s lie s s c u  v l lA g -  
h i i  U ( i u z l - k i  n rte s rtn i J ó s ftg r tr r t l, k i  e l m é t  v e le m  k ö z l i ,
I  t é g e ly  < J n « l-k e n ő e s ö t  én tö b b  A b rA v n l e l l á t o t t  Á r 
je g y z é k e in  k ü l d ö m  in g y e n é » b é r m e n t v e . M é r t é k n e k
II le g b ia t o s n b b .  I ia  h n r le n y á b a n  e g y  p a p í r l a p r a  á l l v a  
H ld h tn lp  k ö r v o n a l á t  l e r a j z o l j u k .  Meg nem  felelő olpőórt 
ezennel kötelezem mngam a pénzt minden lovonáa nélkül vissza

adni. A teljen postaköltség csupán 80 krajcár.
Férfi vixbőrü  nlma erős c i p ő ...................................... 8 .—
Elegáns gavallér v lx  füzöa ...........................................................3 .2 0
Oronzlnkk, eugos v , fOzös cipő bőrszárral • • • . . ,  4 .—
Elegáns szalon-lakk, fűzős cipő .  . . .  ...................... 4 .—
Bagaria-csizma egy darabból halbólyaggal te ljesen  vizmen-

tositve, háromszoros tclppal, 8 óvl jótállással . : • 7 .3 o
Ugyanaz borjubőrbo, n y e lv e s ......................................................8 .3 0
U ailna-cdzm a, térdig érő, egész m agas börborltáseal, hal

hólyaggal v íz m e n t e s e n ...........................................  3.—
Párisi divat, feltűnő e leg á n sb o x v . sevrófűzős gavalérclpő 4 .3 0
Elegáns barna, bagaria c i p ő ..................................................... 3 .3 0
Kgvévos önkéntes! csizma, elegáns, fényesre tisztítható 1O .—
Női zergebőr, eugos v . fűzős cipő, e r ő s ................................. 3 .—
Elegáns szalon-lakk, füzőa v. gombos 8 .3 0
Párisi divat, feltűnő elegáns box vagy sevró, fűzős v .

g o m b o s ......................- ............................... 4 .—
Oroezlakk fűzős v, eugos, bőrszárral. 3 .3 0

Föttzleti

A g u lá r  Ignácz
B u d a p e s t ,  K e r e p e s i  é t  3 0 .  

a Rókui kórház templomával szemben Fióküzlet Király-u. 6.

AsAri.lt
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fiU. Vasta

gabb betűkből 8  fillér. APRÓ HIRDETÉSEK Á hirdetésekre díjm entesen ad fel- 
▼ilágositást a kiadóhivatal: József

k é n t  18. ez&m.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk íchnligoeitéet, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni keik

Apró h ir d e té sek et
K özp on ti Irod án k b an  és ere
deti nyugta mellett m ég a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B re u c r  n ővérek
dohány tőzsdéjű 

Teréz-körut 64. széni alatt.
B eu tsch  M iksáué

Andrássy-ut 38.
F t  h atéin  B e r n it

hirdetési iroda 
V. kér. FUrdő-utoa 4. —*-»

E ngelniann Mór 
gyorssajtonyomda

IV. kér., Kulvin-tér 2. szám. 
F r a n k é  P i l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-íéle p i ltta 
Kossuth Lajos-utca. kígyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkén.! 
F isc h e r  J . i>.

hirdetési iroda 
IV., Gorlóczi-atca 1. 

G oldberger A. V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utoa 17. szám. 
G oldner Jozefln

Andrássy-ut 50. 
G oldgruber Mór 

könyvkereskedő  
II. kér., Fő-utca 17. szánU
Haascnsiein es Vogler

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 8. szám.
J a m b r i k o v t t a

dohAnytözsdéje
Kerepesi-ut 6 0 .(1 akarékp.épfil.) 

K ern b erg  Etozália
dohány tőzsdéje 

Vili. kér., Muzeum-kórot 18.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. 1. ea.

M o«  s e  R u d o l f
hirdetési iroda 

Ferenczlek-tere 8
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. EskU-ut 8. —

N e m e t s e k  A. J .
njság-úrudája

IV. kér. l'ulőfi-tér 8. szám. 
I Í J .  It a (  e  1 0  114

könyvkeroskedő  
Muzeum-korut 2. sz. mft 

tízinhúz hérnáza.)
R ohonczi l lo a a

dohánytőzsdéje
VI. Andrássy-ut 48. szám. 

É i l t r í j  M a m a
hirdetési iroda

VI. kér., Vaoi-körut 88. azém. 
S o p r o n y l  V.

dohánynagyáros 
V ili. kér., Kerepusi-at 1. szám.

S z á n t ó  M ó r
dohAnytözsdéje

IV., Kecskem éti-utca 14. sa*m. 
S ehw arz J ó zse f  

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. m. 

Se hőn w a Id le r e n c u é
dohAnytözsdéje 

Ferenc-körut 8 i. szám. 
T en czer  G yula

hirdetési iroda
IV. kér., Bzorvita-ter 8. szám. 

T e l f i l  F a j o s  
könyvkereskedese  

II. kér., Fő-utca 8. szám. 
W eitzenfeld  Ja k a b  

Király-utca 1. 
Zlparr é s  K u n i,  

zenem Ukereskedése 
VI. kar., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melvet 
I t t  e s t e  «  é r ő i g  ( ó la d n a k ,  
már másnap m e g j e l e n i k  *  

B n d a p c z t l  A a p i  Ó b a * .

1 0 .0 0 0  k oron a
készpénzhozománynyal nőül

'e n n e  lehető leg  csinos árva 
leányt 80 éves falusi jegyző. 
Fénykép m elléklendő, közvetí
tők kizárva. Cím a kiadéhiva- 
tdbaa. 13471

H ázasságok at
4—5 igen jő pár1 hlet tud aján
lani egy  vidéki nős kereskedő, 
úgy férfiak m int hölgyok {ré
szére. — L evélben! tudakozó
j u k r a  asivos. n szolgálok fel- 
vflágqalttiawal. Leveleket kérek  

i r ta n a -  cím alatt e lap k i
adóhivataléba. 13473

ZEH E SLE T .
t'ryes

‘ azonnalíi I w «I«sonbcrg papir-
üzletóben* Muzeum-körut 21.

Auaaok m inden szakmából teljes 
címmel közöltéinek az O rzzá -  
£<>■ P á ly á z a t i  K ö z lö n y b e n .
i ' í 7 r v ’ 4m 8i’ rii4r- K-*«idhi- 
vatal Kossuth I.sjos-u. I. 13166

,  A n d r á ssy -u t  
kfilaö részén ek  mollékutcál-
° ‘ n, ÍB olyovszky, Epreskert 
« b .)  tiszta, csendes, különbe- 
járatu szobái keres okt 15-től 
hlvaialnck. Levél „L. Gy.“ e l
men a kiadóhivatalba kéretik. 
_________________  4289

In te llig e n s , 
n a t a l  l e á n y ,  h l m n a y n r n l .  
n é m e t ü l  a s z e r b ü l  b e s z é l  
■ “ M j o u  s z é p e n  Ir . k e r e s  
■ s e r é n y  d í j a z á s  m e l l e t t  
i r o d á b a  m á s  l i á 
n o n ! rt a lk n lm n z A w t. S z í-  
v é s  m e g k e r e s é s t  k é r  „ I n -  
* * I U g e n z «  J e l i g é v e l  c  l a p 
h o z .  42k%

M agyar bonne
két gyermokhez falura kores
tetik , Igények m egnevezésével 
6s bizonyítvány másolatokkal 

ellátott ajánlatok köretnek: 
Sohwaroz Gyula Llptő-Nádasd 
címre. 13469

Szegény
öreg 72 ővos csoléd, k i már 
nem tud dolgozni, arra kéri a 
uomes és jószivü embereket, 
segítsenek nyomorán és küld
jenek og.v k is seg itségot, hogy  
öreg napjaira no kel!jen kol
dulni. Szalkay Eszter VI. Szon- 
dy-utca 12. I. 14. 4264

K iividáru szak m á
ban kitanult é s  ebben teljesen  
jártuk ü gyes, szolid keresztény  
segőd áll/ist nyerhet R n z s o n y l  
P á l  rövidáru, divat, díszműáru 
üzletében N y ír e g y h á z á n . 2157

T eljesen  árva,
intelligens családból származó, 
fiatal leány, jó családnál v id é
ken gyerm ekek m ellé alkalma
zást keres. Szives m egkeresé
seket .Árva** jeligével o laphoz 
kér. 4276

K ülönbejáratn
szobát keresek az V. v. VI. 
kerületben e g y  fiatal em ber, a 
hol esetleg  ellátásban is  része
sülhetne. Ajánlatok „Siegfricd- 
je ligével a kiadóba. 4372

í'ffycs.
Doréktüzőnőt és gépvarrónőt 
felveszünk. Mairon Heim. Fe- 
ronciek-tero 9. 13476

K cpczdószné
izr.. délutánra kerestetik egy  2-ik polgáriba járó leány
kához, az illetőnek zongorázni 
kell tudni, a m agyar, ném et és  
francia (vagy angol) nyolvet 
beszélje. Cim Sohön Bándor, 
Váci-körűt 74. szám. 4262

G ab on ak eresk ed ők
fig y e lm é b e . E gy izr. vallásu 
25 éves nőtlen fiatalember, a ki 
10 év óta gabonakereskedésben  
rak tárnoki és bevásárlói minő
ségben alkalmazva volt, ezen 
üzletágban teljesen  jártas és 
kitűnő bizonyítványokkal ren
delkezik, , hason m inőségben  
a z o n n a li  b o ló p é a r s  szerény 
igények m ellett alkalmazást ko
rcs. Szívós m egkeresést o lap 
kiadóhivatalába „K. 120“ alatt 
kér. 4261

P o lg á r i isk o lá t
végzett intelligense fiatal leány, 
szép Írással, banküzletbe vagy  
bivataloa vagy tizletbo szerény  
fizetéssel azonnali belépésre ál
lást keres. Szives m egkeresése
ket .8 .  A.“ je lige  alatt a k i
adóba kér. 4285

F iata l,
t lB z to a a é g e s  Izr . ö e v o g y -  
a s z z o n y  g a z d a a s z o n y l ,  h á z 
v e z e tő n ő i .  e la r n a ltó n o l v a g y  
m áz m e g f e le lő  á l la s t  a z o n 
n a li b e ló p é z r e  k e r e z . S z i 
v e s  m o g k e r e z é s o k e t  „B . F ."  
j e l ig e  a la tt  a  k ia d ó h iv a ta l  
to v á b b it .

^ cvclőnő
oki, kerestetik l t  éves leány
kához. Magyar és ném et nyelv  
bírása kívántatik. Teljes ellátás 
és 20 frt havifizetés. Ajánlatok 
intézondők : W e lz s  Z z ig u o n d  
O -P a z n a  nm re. 4286

F.gy o lcsó  zongorát 
e s e t l e g  p i a n i n ó t  k é s z 
p é n z z e l  v e s z e k .  A j á n la t o 
k a t  , .H .  J .“  J e l i g é v e l  a  
k iá l ló b a .

Kxy
t a n n l ó l e á u y  ln p « e x p e d l  
H ó b a  f e l v é t e t i k .

K IH Á L A T .
l'od rti mz nö, 

r e n d k ív ü l  Ü g y e s ,  I s m e 
r e t s é g  li lA n j ó b a n  e z ú t o n  
a j á n l k o z i k .  O sv . W a ld n é  
V I .. V ö r ó s i n a r t y u t v n  4«(. 11. 2 1 . 4247

Szabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb töl
tötteket is  Páuiulatos olcsó ár
ért elegánsan és ízléssel készit 
saját lakásán. Vidéki m egren
delésekhez a pontos alj-mérték 
és egy  d rók beküldése után 
készítek mindennemű tollette- 
ket. Átalakításokul és gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Lo- 
derer Lipótné, W essolényl-utca 
64. 111. 45. 4277

OsitályHm rsJeey.k
adatnak a XI. Játékra fő -é s  al- 
clárusitóknak n legjobb feltéte
lek mellett. Ajánlatokat „R. 
jeligével kérünk o lap kiadó- 
hivatalába. 18380

<imhal<>nimttvr'izn<>
tauit saját lakásán 4 frtért ha
vonta. Murányi-u. 61. I. 10.

13458

K erék p ár
e g é s z e n  uj, a  g y á r o s tó l  a 
é v i  jé tá U a z z a l. a n g o l  v e r 
s e n y  g é p  r e a z le t f ls e t e s r e  e l 
a d ó . C im  a k ia d ó b a n . 11281

Csínon utcai
szoba különbejárattal fürdő

szoba használattal azonual Igen 
olcsón kiadó, bzentkir. utca. 22. 
IL em. Ért

C sem egeszőlőt
ötkilós kosarakbau bérmontve 
8 koronáért szállít E ichler I.i- 
pót Hajduhadbáz. 2147

H entes ü z let
a IX. kerületben, a hozzá való 
jégverem m el kocsiszínei, négy  
lóra istáloval, fűztőidével, nagy 
pincével azonnal évi bérben 
kiadó, a hely iség  nagyon alkal
mas virslisnek is. Bővebb tud
ható Jakab Pál m egbízottnál IX. 
kér. Drégoly-utea 8. sz. Ili. em. 
82 a. 18472

B oroshordók
keveset használtak nagym eny- 
nyiségbou jutányosán eladók 
cim Kiss S. Dohány-u. 26.

Cimbalom

O lesó pénz
m inden hitelképesnek törlesz
tésre gyorsan, Bolha, Gyár-u. 
13. Válaszbélyeg. 13474

O rvos n ra k
f i g y e lm é b e  ! S a n  K e n u i  

t é l i  k l ln in t lk t i s  g y ó g y h e 
l y é n  1 évo újonnan létesített 
és  ott csnk egyesegyedüli Sana- 
torium részére kerestetik c*ry 
g y a k o r l ó  o r v o s  k i  a  S a n a -  
t ó r i u m  k ib ő v í t é s é h e z  k é 
p e s  v o l n a  4 0 .0 0 0  k o r o n á n  
kölcsönt nyújtani, m ely kölcsön- 
töko egy  2 0 0 .0 0 0  k o r o n á t  
m e g h a la d ó  ingatlanon he
táblázható biztosítékot és 2 ®/o 
kamatot fog nyerni. A m últ évi 
idény melyben, csak 4 hónapos 
volt az orvosnak 8000 korona 
dij flzet< tt ki a Sanatorium, a 
mennyiben az orvos naponta 
botegenként 3 korona díjazást 
kap. Bővebbet Niemetz Gyula 
irodájában Bpesteu József-körut 
18. 13477

l iit iin ö  bérházeladás
Bpesten 7 kerületben élénk  
kitűnő vidéken fekvő solvens  
lakókkal, 12 évig adómentes 
Hl omeletes 12 " o tiszta jöve
delemre és 38000 frtnyi lefize
tés m ellett eladó.Komoly vevők  
nyernek informátiót Kelch Jó
zsefnél VI- kér. Szerecsen-utca
10. sz. 1. em . 2. 10 órától 5-ig.

H egedű játékban
alapos oktatást nyújt okleveles  
hegedűtanár kezdőknek vala
mint olőrehsiadottakuak. Nép
színház-utca 88. II. 1. 13482

a jtó k , ab lak ok ,
▼asrollék, használtak és u ak 
nagy választékban olcsón kap
ható L e fk o v it s  Jak a b n á lS  
B udapest, Núdur-u. 50. 13i7,

Bá-né M argitay  
M aris  t iz e n n é g y  é v  é ta  
f e n á l ló  e l s ő  fő v á r o s i azab á-  
s z a t l  é s  v a r r ó  ta n in té z e tb e n  
(V a a -n tc a  4  sz .)  úgy a francia 
mint az. angol szabásban és 
varrásban tökéletes k iképzést 
nyernek intelligens hölgyek elő
nyös feltételek melleit. Hcuhtkó 
növendékek felvétetnek, sza- 
bászati tankönyv magán tanu
lásra kapható. 13204

H asm enést
gyerm ekeknél és felnőtteknél 
biztosao m egszünteti B z tr a k a  
ta n in o a o k o la d é ja . Egy darab 
0 flll. Kapható adudén gyó g y - 

sztrlú'ban. 12870
Vrnbági botort

IV ., H ajó  u tc a  16. (bótő-utca 
sarok, Központi városháza kö
zelében) eladok és veszok majd
nem egészen uj ebédlő-, h:dö- 
és garzon-szobákat, szalou-bo- 
rende.-éseket, valam int Iroda
eszközöket, valódi perzsa- és 
ezniiriia-ozőnyegokot, függö
nyöket, hiszoi- és af.-ik-matra- 
cokat, gáz- Ó9 villamos csillá
rokat. 18341

N cvelonükct, 
tanítónőket, nevelőket, gyer- 
mekkertésznőket, bonneokat 
legniegbizhatóbbnn ajánl é s  e l
helyez lo k e .e  Aruoldué Inté
zető Váci-kórul 16. 1833

Gjttnyürii u é »
folyosóról nyíló, külőnbejáratu 
szépen bútorozott szoba, azon
nal kiadó. Kerepusi-ut 6. 111. 
em. 12. 42~O

Ciinbnlnioznl
tanít kottából kitűnő tanítónő, 
óránként 60 kr., ugyanott bár
m ilyen dal cimbalomra 20 krjá- 
val kapható állm aim  Józsefuó  
VII. István ul 27. II. 15. 13460

N agy v e n d é g lő
a fővárosban, elism ert, iO évo 
fönnálló nagyforgslmu üzlet, 
tulajdonos bonne nagy vagyont 
szorzott, év i italfogyasztás 800 
hektó, m egfelelő borplnoével, 
nsgv  leltárral, olcsón eladó. 
Bővebbet Szllassy Nándor ven
déglők. fűszer, kávéhás stb. 
üzletek adásvételét közvetítő 
ügynöksége, József-körut 47.

B udapesten  
B e lv á r o sb a n  központi város
háza közelében, e g y  h a te m e 
l e t e s  h á s  örökség felosztása 
miatt eladó. Családi ház céljára 
is  Igen alkalmsa. Értekezhetni 
Ferono-körut 44. I. em. ajtó 1. 
délután 4—6 óra között.

Angol, francia
tapasztalt nyelvm ester, ki tanul
m ányait külföldön végezte, még 
néhány szabad órával rendelke
zik. Sikeres módszer Kitűnő 
refereuciák. C im . Gáspár B. r- 
uát, Vörösmarty-u 61 A. 111.21. 

B átorok ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
ju tá n y o sá n  eladatnak r é s z le -  
te k r e  eo  készpénzen , ugy-
szinte vétetnek. Hunyadi-tér 
8. sz- az udvarban.

H ő  v iz
gyógyfürdő októbertől 10 évre 
bérbeadó. F ischer bzidi, Lo
sonc, Bég-utca 2125

B ú to r
legjobb m inőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható W oinherger FUiöpuél 
VE, Nagymező-utca 87 1384 i

I n t e l l i g e n s
g y e r m e k te le n  c sa lá d n á l, kü- 
lo n b e já ra tu  k é ta b la k o s  s z é p  
sz o b a ,  l  v a g y  2 ú r iem b er  r é 
s z e r e ,  e s e t l e g  t e l j e s  e l lá 
tá s s a l ,  k ia d ó . U g y a n o tt  Í z le 
t e s ,  k ó s e r  e b é d k o s z t  k a p 
h a tó . B á n d o r -u tca  3 0  b . fö ld 
s z in t  7.

M agyar ruha
é s  c s iz m a , alig viselve, a kö. 
zelgő ünnepségükre nagyon al
kalmas, igen olcsón eladó. Bő
vebbet Főherceg Sándor-utca 
30/B. I. 18.

B é c s i szabőnő,
elsőrangú szalonok volt müve- 
zotőnője, ki a legelőkelőbb bu
dapesti körök számára dolgozik, 
készit elegáns ruhákat, kosztü
möket, színpadi töltötteket stb. 
m é r s é k e lt  áron , vidékre is. 
W ld d o r  G y u lá n é , Budapest, 
VI., L ö v ö ld e - té r  5. I. 5. 4288

P r iv á t k u tató .
(Elism ert megbízhatósági disz
kréten eszközöl kutatásokat, 
m egfigyeléseket, úgy peres, 
m int m agánügyekben, elvállal 
utazási kísérleteket, legkénye
sebb ügyekben is  biztos ered
m ényt nyújt Thurn Sándor 
iroda Budapest, Dohány-utca 30.

ÓNQ

O km ánj szerző  
önkötési tigyvivöség jo g ta n á 
c s o s a  által m egszerez minden- 
nomfi okm ányokat, katonahá
zasság, kereskedelm i és ma
gán ügyekben. T hurn  S á n d o r , 
iroda Dohány-alca 30. 4gi0

hépczdóHznő 
n j lt n lk o z ik  e l e i ü l  v a g y  
p o l g á r i  i s k o l á b a  j á r d  h ö  
i r m l é k r k  t a n í t á s á r a  é s  
k e z d d  g y e r m e k e k n e k  a  
z o n g o r á z á s b a n  v a ló  o k 
t a t á s á r a .  N z lv e s  m e g k e 
r e s ő n e k  „ l iő p e s d ő s z n ö * *  
J e l i g é v e l  a  k ia d ó b a  k é 
r e t n e k .  425 2

FÜKZcrkercskedóN,
f s e m e g e t t z l e t  szeszes Halok
kim érésével, e legán s n beren
dezve, nagvszámu kőnvvesve- 
vökltel, évente 35.CU) írt átla
gos forgalommal, az üzletből 
nyiló kényelm es lakással, s í é n  
ü z l e t e t  b á r k i n e k  t l a s t a  
l e l k i i s n i e r c t t e l  m e r e m  

m e g v é t e l r e  a |á n l u n l ,  na
gyobb vállalat miatt olcsón ol- 
mló. — t ü s z e r k e r e s k e d é s  
k i s e b b  a Józselvárosban, tu
lajdonos 10 évo vezeti, naponta 
35 frt forgalommal, ezen Üzle
ten szorgalmas kereskedő va
gyont szerezhet, csak is beteg
ség  miatt olcsón eladó. Bővebb 
felvUágositáet nd Szllassy Nán
dor üzletek adásvételi ügynök
sége, József-körut 47. 4279

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gút elegáns ruhák készitéséro  
saját lakásán, lifvntos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kisérlo  
elegendő. Szentkirályi-utta 22.
II. 26.

Sza tócsü zlet 
h e n te s n é jr ir e l egybekötve, 
vidéki nagy bányavárosban, 
évente, tisztán már minden k i
adást leszámítva, 4000 ki rónál 
jövedelm ez, csakis nyugalomba 
vonulás miatt, Arukkal együtt 
potom 800 frtért eladó. Bőveb
bel Bzilassy Nándor ügynöksé
ge , József-körut 47. 4279

K ószpónzkölcsönt
katonai isztok nők, hivatalit .kok
nak, év i lakoknak vidékre is, 
úgyszintén I. II. helyi betáblá- 
zá«ra leggyorsabban kieszközöl 
Thurn Sándor irodája, DohAnv- 
utea 30. 4 '80

F.«y ÜK.ve»
n ö l  r i i l in a n r r ó u ő ,  k i  n  
I r ir lo b h  izléM  s z e r in t  d a l .  
g o s i k ,  e l v á l l a l  r n l in v a r -  
r a s l  o le a ö  ő r é r t .  ( Í m e :
V I I .  l>riiib liiM ak ,v-n tei»  4.
I I .  2 7 .

T an árje lö lt,
r. kstli. vallása, állást k eies  
szerény igényekkel m int kor
repetitor vagy notelő. Cim : 
„S. I.* VI. Uj-utca 87. 111. eme- 
let, 17. Ajtó. 4287

Sln ger-varrógép e-
kei , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpárüzlet U ndapcsieu, Jozsof- 
körut 41.

Eladó n r lla k ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, ‘meg
állóhely mellett, moly á l l : 2 
utcai, 1 udvart, fürdő- és elő
szoba, konyha és minden mel
lékhelyiségekkel. le m  rutént, s. 
Kedvező fizetési feltételek m el
lett azonnal eladó. Cim : Kájol 
János, K isptat, Báthory-u. 19.

Minden hölgy
tusokat kész mintával 30 fillér

Házigomba
képződését megakadályozni, 

kipusztltani csak úgy lőhet, ha 
a lakást alaposan kiszárítjuk. 
Nedves lakások kiszárítását uj 
fűtőkészülékeivel legtökélete

sebben végzi a
Száritó-rtitcsi Vállalat:

V. 1’annonia-utca 2b. lnteror- 
ban-Telefon: 21—04.

S z ő llő p ié s c k  
o lcsón  k ap h atók :  

A hclcsz F m iin é l. Iln  
dapest, V áczi-ut 11.

Jobb családhoz
teljes ellátásba elfogadunk egy  
izr. úri kisleányt, saját II. pelg. 
oszt. leányom mellé, kinek kü
lön nevelőt tartanak és úgy a 
zongora, m int minden más tan
tárgyakban külön oktatásban 
is rézzesülhet, külön szob". 
Cím a kiadóhivatalban. 4271

H a s z n á l t
f é r f l r u l i á k a t  l e g 
m a g a s a b b  á r b a n  
v e s z  W e i s z  U p ó t ,  
I V . ,  K r i s t ó f - t é r  2 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e l y s z í n é n  m e g 
j e l e n i k .

Schmalhaus Janka
IludspfHt, VI. I.andon-utca 

(üzletben)
Ajánlja dúsan 

felszerelt raktá
rát mindennemű 
hsjtuuukákban, 
u. in.hajfonatok, 
parókák ntb-ben. 
Javítások gyor
san és legjutá- 

nyosabb árak 
mellett eszközöl
tetnek- Kihullott 
bajból minden 

haj munkát ké
szitok.

fii
valódi angol rugó
val cg.v o ld a lra  3, 4, 
5 és  0 frt, k é t o ld a l
ra  6, 8, 1G és 12 frt. 
H aakötűk  3, 4, 5, 8 
és 10 frt. Snspcnaor  
25, 50, 80, 1.—, és 1.20 
fr t  N a g y  raktár g n m -  
m i-h a r isn já k , irri- 
gatorok és mindenféle 

kötszerekben és 
gam m lárak b an . 

M egrendeléseket eszk özö l:

Radványi L.
koztyfi- és kötszer-gyáros

Bnflapesl,VI. Anflrtssy-nl 15. 
ís;vü, Erzsébel-Mnit 36.
V rjcnyzók in s je n .

H ö l g y e k
v á s á r o l n a k

ig e n  e lő n y ö s ö n  m a ra d ék o k  
á r u h á z á b a n . \  II. kér., Károly 
kőrút 9 ., sz  udvarban (Hadik 
Barkócy-félo házban). Állandó 
nagy marailí'kvásár a legfino
mabb é s  divatos ruhnkeimék 
bői, eelyem árukból, cérna , pa- 
mui- és damasztárukban, sz i
gorú szabott árak mellett. Meg 
nem felelő Aruk viaszai ételnek  
és  a pénz visszaadatik.

Egjr kis ipartelep
minden háztartásban csekély  
költséggel berendelhető. Első
rendű szükségleti cikkek. Jó 
korosét biztosítva. Levelek 2T 

filléres b élyeggel bérmentve 
Eggart A F. E. Magriut, S 
bam bino 2fl. elm en, Mailand 

(Olaszország.)

Vasúti sínek,
vágány é s  ép ítési célokra. I.n- 
k n t o s  .'s k s v á r z s i e r u á *  
m o k .  h ü l t t i i f f l e  w zersr.án i-  
n c é l ,  Üllők, saluk, fúvók, tá
bori tüzek, lurógépek eszterga- 
padok, tarlányok, U n ta k .  

4 'e l r c a a lv a t t y u k ,  e e fr e p A -  
r o l ó k ,  rrai>ainÍM«il O k. NsIJ- 
k e r e k e k ,  <4ő»lav ajjrt. A ll 
12 I I P  l .a n g e i i -W  o ir-féle  
gázmotorból, 4 h a l t a ,  2  k ő r -  
I ttrén a h A I. Szivattyúk vas- 
gerepdák, csövek, íö.drurószer- 
számok. k öá ttrŐ n a era zA iiin k  
u. ni. é k e k ,  k a la p á c s o k ,  
v é s ő k .  rtb. T d g la  és habarcs- 
felrónék, tégla-targoncák ho- 
m ektallcskák, kőhordókoraik, 
és mindennemű épitőw yagok, 
használt de jó  állapotban kap

hatók. MUhelyborenderések.
gépek , és szerszámok megvé 
te ln e k .: .V b e le s s  E m iln é l,  
f l i id n p e g t ,  V . V A cl-iit 14.

■4 n y u r o t l  p á ly a u d v a r  
m e l l e t t .  T e l e f o n :  2 4 - 4 1

M ie lő t t
férfi-, flu- v a g y  g y e r m e k 
ru h á t re n d e l v a g y  v e s z ,  n/i- 

veskedjék saját érdekében 
K o e h  t e s t v e r e k  B u d a p e st ,  
K á r o ly -k ö r u t 26- legnagyobb  
áruházából «z újonnan megje-

n a g y  k é p e s  á r je g y z ő k e t  
kérn i, m elyet rögtön bérmontvo 
küldünk.

Acetylen-világitás!
F cg jo b b 
n ak  e l-  

k /  ism ert,te l-
jc sen  ve- 

sxó ly lc lcn , 
lego lcsób b  
üzem .
Égés közben 
gázvesztesség 

nélkül bár
mikor után

tölthető. Gyermek által ke
zelhető. Meglevő telepek át
alakítása jutányosán. 
Á r j e g y z é k  é s  k ö l t s é g v e t é 
s e k  i n g y e n  é s  b é r in e n t v e .

Acetylen-világitása ésszik-  
vizgyár berendezési válla

lata, szvfonöntöde
B udapest,

VI, Lőportár-u. 13.

Butorvevők
jegyeseknek
a legrégibb, s az egész ország
ban a legjobb hírnévnek örvendő

asztalos és kárpitos 
butorcég

SÁSKÁK ts  SCHÍTZ
Bpest,

k iz á r ó la g
Erzsébet-körut 12.

a Now-Jork kávéházzal szem- 
bon — ajánlható a l e g e l ő 
n y ö s e b b  b e v á s á r l á s i  f o r 
r á s n a k ,  a hol is teljes u r a 
s á g i  p o l g á r i  l a k b e r e n 
d e z é s e k .  v a l a m i n t  m i n 
d e n n e m ű  e g y e s  b ú t o r 
d a r a b o k  Í r á s b e l i  k ö z ö s 
s é g  m e l l e t t ,  jutányos ára
kon kaphatók. B u t o r a l b u -  
m u n k a t  7 0  f i l l é r  levél- 
bélyeg beküldése ellenébon bér- 

mentvo küldjük.

A ln p i t la t o t t  1 8 7 9 .

Budapest, V., E r z a é b e t - t é r  
7 .  sz. Itécsi-uteA sarkán Z o n 
g o r a .  p la n in o ,  e im b n lo m  
é s  l i a r m o n lu m  g y á r i  t e 

l e p e .

O l c s ó  b é r l e t .

Á rjegyzék ingyen.
Előnyös réazlotfizetósi feltételűk

o f  L a n g u a g e s .  E r z s é b e t -  
k örut 15., n .  em . jobbra. 
F ra n c ia , a n g o l, o la s z ,  o ro sz ,  
n ém et, sp a n y o l, m a g y a r ,  
sv?rb  é s  rom án nyelvek ta
nítása a felnőtteknek, az Illető 
nemzetiségű tanárok által Be-- 
litz módszore szorint. Az első  
lockeórátAI fogva a tanulóval 
csupán a m egtanulandó n yelven 
beszélnek és csupán csak azt 
hullja. Más magántanitókkal 
semminemű összeköttetésben  

nem állnak.
Prospektusok ingyen é s  bér
mentve, beiratás minden idő

ben.

F o  r  d i t á e o k
eszközöltetnek.

B útor
o«ak jó  m in ő ség ű .
Hálószoba, kredene, szőn yeg
ül vúny, M i’4 i ,  zzék, íróasztal, 
kónyvzzekrény, űrt fotelek, 
ottomár. zsalonberendezés, tük
rök, úgy egyenktnt la, nagyon 
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  ea 
k ic s in y b e n . Vidékre gondosan  
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I . l e r ó z - h e r a z  4 0 .  asA m

b te ia b e r g e r  H a s é  
outorlparosnál.

Ferenc József kabát 3 Irt
Jaquct ....................... 2 frt
F e lö ltő ....... ...............  4 frt
N a d rá g ................ 2 frt 50
Mellény ................. —.50
Rothberger Jakab Kris

tóf-tér 2. I.

Betegek egész
ségesek lettek, 
gyengék erősek 

lettek.
K iv á ló  é l e t e i t  a i r  h ír e s  
w r v o s - t u d o r  á l t a l  f e l t a 
l á l v a ,  m e ly  m in d e n  I s m e r t  
b a j t  g y ó g y í t .  A e s ő  ( iá v a l  
h a t á r o s  g y ó g y í t á s o k  é r e t 
t e k  e l  v e l e .  A r é g i  v i lá g  
t i t k a ,  a  b o s s z ú  é l e t ,  m e g  

v a n  f e j t v e .
Évek hosszú során át tűre! 

meson tanulva és kutatva a mull 
poros aktáiban és a je len  orvosi 
tudományokban, dr. Wood ame
rikai orvos azt a csudán kijelen
tést teszi, hogy ö az élotclixirt

feltalálta és képes vele, délszaki 
gyökerek keverésének segítsé
gével, m elyeket csak ő Ismer 
és melyekből az életelixii- elö- 
állittatik, a ml gyüm ölcse az 
évek óta tartó kutatásának, min
den b etegséget, m ely az embert 
testet bántja, m eggyógyítja. 
Semmi kétség, hogy az orvos 
oz állítása valéság és a csodá
latos gyógyítás, m elyet napon
kint elért, nagyon is  mellette 
bizonyít. Kímélnie, m elylyel 
előhozakodi k, észbeli, széleskörű 
tapasztalatokon nyugszik, me
lyek et éveken át az orvosi 
praxisban szerzett. Egyetlen  
szenvedő se  mulassza el o cso
dás „életelix irt1-, mint ahogy fc 
neve?!, megpróbálni. E gyezgyó- 
gyitúéok kiválóan figyelemre
méltók s  majdnem hihetetlenek, 
ha nem bizonyítanák hitelt ér 
leintő tannk. Az orvosok által

és  barátaiknak teljes egészség
ben visszaadnttak. Itheumatlz- 

m ns, neuralgia, gyomor-, 
máj-, vese-, vér- és bőrbeteg
ségek  és hólyagbnjok eltűnnek, 
m int bűvészet által. E'öfájáá, 
derékfájás. Idegesség, hidegle
lés, aszkór, 1 íhögés, hülés. 
katarrhus.bronehltls és minden 
torok- é s  tüdőbaj vagy más 
egyéb szervek megjavulnak oly 
Idő alatt, m ely  egyszerűen cso
dálatos.

Tisztítja az eirész szervezőn t.
▼ ért es szövet 'kei, az idogek 
normális erőjét visszaadja és az 
egészség csakhamar ism ét hely
re áll. Ára 6 üveg K. 12
ü veg K. 1 0 — Szétküldé v á m 
m e n te s e n  a pénz elö legcs be
küldés,- vagy utánvét m ellei:. 
M ofrendelésck a vezérképvise
lethez intézendők : S c lió n  D 
B a s e lb o n  (Svájci. Lövetek 
Svájcba 25 fillér, levelezőlap

10 II lérbo kerül.

(8alaoetoisont olaj) 
Salaoetol 0-09 Ol. Sántáit 
ostnd 0.21 — igy  hívják a 
legújabb felülmúlhatatlan 
szert i titkos betegségek min
den neménél 445  koronáért 
bérm enlvo küld egy  kis 
üveget 50 k psnláviü. Rak
tár Ausztria niagyarország 
részére Budapesten, Török

Jóisef
Andrússy-ut 26. és Király
utca 12- valamint mluden 

gyógyszertárban.

H asznált és uj
ajtók,

ablakok,
vasredönyök

felvaialva. befalazásra, tökéle
tesen elkészítve, olcsón kap

ható

E isler Árminnál
Bpest, VI. Nagymező-utca 66.
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5PIR0
Köízschenbroda-Dresden.

G egehurutban, asthm ában, tüdővérzésben , tüdőbajban, gyom orbajban
szenvedők szakítsanak maguknak időt és vizsgálják meg a gvógyértesitésitéseket. Ez e le n y é s z ő  e s e f c é ly  r é s z e  annak, ami folyton beérkezik. Közzéteszezük minden kommentár nélkül, 
mert az a meggyőződésünk, hogy a szenvedő közönség egyedül is képes magának azokról ítéletet alkotni. A levél-kivonatok — a csekély stilisztikai módosítástól eltekintve — szósze
rintiek; kihagytuk a háJakifejezéseket és esetleges bírálatát a megelőző eredménytelen gyógykezelésnek. Az eredeti levelek megtekinthetők és s ü r g ő s e n  k é r j ü k ,  hogy ezt minél szélesebb 
körben megtegyék. A h a tó sá g ; r é s z é r ő l  e z  m á r  m e g t ö r t é n t .  Eltérés az igazságtól — akár a bevezető szavakban, akár pedig a következő s a gyógyeredménvről szóló tudósításokban 
— szigorú büntetést vonna maga után. Hogy a laikusoknak is lehetővé tegyük, a betegség kitörését be nem várva, m á r  e g y e t l e n e g y  je le n s é g ;  fellépésnél idejekorán orvoshoz fordulni, 

a következőkben közöljük a leggyakrabban előfordulók egynémelyét.

K ö h ö g é s ,  g y a k r a n  h á n y á s l n g e r r e l .  -  E r ő s  n y á l  k a k i  v á lá s .  -  S z n r á s  a  m e l lb e n  é s  a  h á t b a n . -  W vom ás a  v á l lb á n .  jZ-BHIB Í9BOI1>«1K • É j j e l i  I z z a d á s .  -  N a g y o b b r é s z t  h id eg; k é z  é s  lá b .  -  n e h é z  l é g z é s .  -  K é s ő b b  é s z r e v e h e t ő  s íp o ló  é s  z i z e g ő  z a j  k i s é r i  
a  l é g z é s t .  -  V é r k ö p é s .  -  G y a k r a n  h e v e s ,  s z a b á ly t a la n  s z ív d o b o g á s ,  a g g á l y é r z é s  k í s é r e t é b e n .  -  H iá n y o s  a lv á s .  —
H o s s z  e m é s z t é s .A g y ó g y k e z e lé s  m e g k e z d é sé h e z  s z ü k s é g e s  a legpontosabb életleirás, a foglalkozás megjelölése és vájjon a gyógyitardónak hideg lába van-e. Cím

Gyógyintézet „S p iro -s p e ro t£, Xötzschenbroda-Dresden, Schulstrasse 43 b.
V.njsa hercegnő W.-ben, T.-kaotóly Így Ír :>Oyógymódja 

következtében az asztma-rohamok teijeeen elmúltak.*

S z iv - a M m a .
6 év éta szenvedtem szívbajban ős lélek zést zavarokban, renena- 

tos köhögés, nyálkás köpet, hideg kéz, .főfájás szédüléssel az ösazeesósig, 
álmatlan'ái? szívdobogássá’ t t  rendetlen e m é sz t i .  Ha ágyban voltain, 
hideg veríték ütött ki raj.aci, és az elíognltaégtél nem volt nyugtom. — 
így  végetÁltaiu érettig, m íg a „6piro-sperow-gyógyintézeti öl ••idomáét nőm 
vettem a» újságokból, odcfordultam és szenvedéseim et leírtam. A felelet, 
melyet kapum , igy  ezö lt: Ha bizodalmám yoln> és minden rendeletét 
pontosan betartanék ug,\ pogítve volna rajtaüt. —■ ■Elkezdtem tehát f. évi 
juniua hó lu-én a kurét Isten segítségével levélheti utasításra

14 nap alatt már jobbnláat jelenthettem és  napról-napra jobban 
lőttem. — 4 hónapi knra után rettenetes kinaimtól m eg voltam teljesen  
szabadítva. Most újra egész égés vagyok rabit a mákk, nincs már bajom 
a lé ’ekzi' s s e ) ; negyeket és lépcsőket minden nehézség nélkül megmászok, 
kitűnő étvágyam van, egészséges álmám és ismét örülök az életű ok 62 
éves koromban. Ezt csak az ö n  intézetének köszönhetőm és minden ha
sonló bajban ozeuvuáőuok ajánlhatom, hogy forduljon bizalommal oda, 
ve segítve lesz rajta. Tisztelettel B u b i  V i lm o s ,  binyáezrokkant,

Fóntirtak valódiságát bizonyltjuk. W ilfc a u , Zwiekau mellett 
(Száazorezagj 1991. XkSÜ. AM e lő l j d r ő a d g .

. . .  r - ' KlejphampeL

T Q d f iv é r z é s .
1P98. évben vérzéseket kaptam. Fölváltva gyógykezelt 8 orvos, 

msjd mellkatarrlust, utoljám pedig lüdőkstarrbuat konstatálva, de ered
mény né kül. Állapotom köpet, étvág> tálánség, álmatlan éjszakák stb. 
által olyannyira rosezubt cdott, hogy mindenki', a ki látott, elveszettnek  
hitt, sőt magam is lemoudtam már minden reményről. Ekkor olvastam  
az újságban a .Spiro-spero*-inté»et gyógymódjáról és összeköttetésbe 
éptem vele. 8 nappal később már megkaptam a sxtíkségoí gyógyclőlráeo-

mat stb. Ha eleintén némelykor kételkedtem is , úgy most nem tudok 
eléggé hál'.s lenni a „Spiro-spero*-intézet iránt, hogy újra és ujia kitt 
tAara buzdított. E gyógymód által ismét teljeeen^ gészséges lőttem, a m fért 
is szívből köszönetét mondok é s  minden tuson! • bajban szenvedőnek a 
legm elegebben ajánlhatom. H c t t x e n r ö d e r  F d lA n , L •.ngeudi-b.n-h 
(Holstein.)

Lazjgendiebach. 1901 okt. 22 N t t < e r ,  p n lg ú r n ie a t e r .

T ü d ő -  é s  g é g e k a t a r r h u s .
3 év ig  szenvedtem krónikus tüdő- és gégekatarrhuaban és egyéb  

bajokban és a „Kpiro -spero“-lntözet gyógymódja teljesen m, ggv< gvit >it. 
Ez nekom mlndenképen jól esett és a legjobb eredménye vei'. isten  u tán 
az intézőinek köszönhetem egészségem et. V isszaesés nem következeit be, 
minden rendben van, tehát indíttatva érzem niagani hó-.zöi.re. met ismé
telten kifejezni. R n d e r r r  K r is t ó f ,  Maleck, Emmmdiügcn ni. 11. tt (Baden.i 

benti Írást bizonyltja ( íu t i a l i r .  polgármester.
J tta le c k , l'JOl. aug. 21.

L é g r s ő k a t n r r h u s .
Nagy örömömre szolgál önnok tudomására adni. hogy teljesen 

meggyógyultam. A makacs légesőkatarrhus, köhögéssel, köpettél és nehéz 
légzéssel egyetemben, a .Spiro-spero'-intézet gyógymódja által elmúlt. 
Két esztendőn át sokféle orvosságot használtan:. hiába. és ezért jónak 
láttam fonti intézethez fordulni tanácsért és segítségért. A „Spiro-spero-- 
gyógyintézet fáradozásáért ezúton mondok és minden páciensnek hasonló 
jó  eredményt kívánok. W o l f  S a r o l t a ,  Kecknitz.

I’laaz mellett Mecklcnhurg-Schwei'in).
Hogy fönti aláírás W olf kisasszony s játkezli aláírása, ezennel 

igazolta tik.
K e c k n i t z ,  1901. jul. 15. W c M e n d o r f  H . ,  elöljáró.

(Rendőrségi bélyeg )

G y o m o r - ,  m o l l -  é s  s z í v b a j .
A különböző újságokban megjelent hirdetésük által figyelm essé  

téve. Önhöz folyamodok, hogy betegségem  felöl felvilávositást kapjak 
Meglehetősen lesoványodtam és gyakran nagy levertséget és fájdalmakul 
érzek mellemben és hátamban. Utóbbi Időben m eglehetős sárga köpotem  
van és erősen száraz, csípős érzés az orromban. Ezen adatok után kaptam 
a .Spiro-spero“-intézettől a bevozetéi utasításokat. Miután ezeket rövid 
ideig  pontosan l etartottam, m ég egy , a betegség körülményes leírását 
tartalmazó — kérdőív utján, — adatok szükségeltettek, mire aztán további 
kiegészítő utasításokat kaptam. Mindent pontos in betartottam és leg
nagyobb örömömre jelenthetem , hogy hat heti gyógym ód után m eggyó
gyultam, miért is rzivbeli köszönetemot k ifejezni kötelességem nek tartom. 
Én is minden hasonló betegnek az intézotot a legm elegebben ajánlhatom.

H. W . mellett, 1901. decz. 25. M . U - ,  sajtos.

T ü d ő b e t e g s é g .
Rossz vérkeringésben szenvedtem, következménye volt tüdőbajom

nak, baloldalon iszonyú fájdalmaim voltak, féltem, erős szívdobogásom  
volt, hideg kezok és lábak, rossz étvágy és nrindig fáradt és levert vol- 
tnm. Minuen az. orvos állal irt gyógyszer basztalAn volt, és igy a leg
nagyobb mérvű aszkórban véltem szenvedni. Ekkor nyomorúságomban 
a ,Spiro-spera“ intézethez fordultam, és nem is  csalódtam. A nekem  
adott utasítások után m elyeket ném iképeo, ha nem  is  egészon pontosan, 
megtartottam, öt nap múlva már jobbulás állt be, és ma már senki sem  
veszi rajtam éazrej hogy beteg voltam

Ezért a „öpiro-spero1* intézetnek ezor köszönettel tartozom és  
soha sem fogom elfelejteni e  könnyű és olcsó knrát minden hasonló baj
ban szenvedőnek sjánllom ; mert ha nem használtam volna c kúrát, akkor 
nem lennék már az élők között.

binsheim  (fiadon) 1901. dec. 21.
I in i i s s l c r  M ürln .

A k n r a  le v é lb c l i le g  é s  a  F o g la lk o z á s  m in d en  z a v a r a  n é lk ü l  k e r e s z tü lv ih e tő .

BERGER-MI. GYÓGYÍTÓ
K Á T R Á N Y -S Z A P P A N

orvosi tekintélyek áltól ajánlva, Európa legtöbb államaiban 
fényes sikerrel alkalmaztóUk 

m i n d e n n e m ű  t > ó r lc f k t e g * e l<
.  nevezetesen Id illt plkkely-sömőr, köss s

élósdi kütegek úgyszintén orr-rezesség, ót var,
*---- •*— ’áblzzadáa, fej-és szakállaorpa sUsn.

■féle kátrányszappaa tartalmazza a 
fokA trA nynak 40**o-át és minden egyéb, a 
fcsreakedelcmbon előforduld kátrány szappanok 
•ól lényegesen külömbözüc. C sa lá so k  s lk e -  

▼Agett határozottan B arger-fö is kát-
ran y a sa p p o n  megrendelése s az ismert vé d je gy re  »»1 
flgyelmastefos kéretik . M ű it  b ó rb o fo g ség .fc  i é l  sikerre 
okai m ázunk a kátrány-azsppan helyett a 

B arse iM éle  B Jó gy-M trán j^ ttnazap p .n . 
▲ gyöngébb k A trá ay ss ap p an

u  A R C B Ő R  T IS ZTÁ TX A K S áO A l 
eltávolítására, a gyermekeknek valamennyi fejbefogeégel 
ellen faMümuIhatatlan bőrtissütó, mosdó és filrdőszappan 
mindennapi használatul szolgál a

B e r g e r - fé le  g ly c er in -k á trá n y -eza p n a nKS/a '...alnn.., .! A. — III.a...

6278/a. szám. HIRDETÉS.

é s  h a lh ó ly ig - k ü lö n le g e s s é g e k ,
valódi francia f s  angol gyártmány, teljonen biztos és 
ártalmatlan. Roulo 1, 3, ö, 4, 5, 6 írt tucatja, halhólyag 2, 
8, á, 5, 6 írt tucatja, Capcitcs americann 2, 8, 4, ö írt 
tucatja, párisi szivacs 2, 3, 4, ő, 6 frt tucatja.
Fessarinm oclusivum frt 1.60—2.60-ig orvosi rendeletle. 

Diana-óv bavibaj-kötciék 2 frt 50, 8 frt 50 kr. darabja.

Magyar Orvosi Müszertárban
H n d a p e s t ,  K e r e p e s i - n t  3 3 .  1*1.,

a Rókns-kórház templomával szem bon. — Arjogyzék In
gyen, zárt borítékban.

10 frtnyi m egrend elésn él 20% enged m én y.

A 4. hadfestparancsnokság területén fekvő cs. ós kir. kir. közös had
seregbeli csapatok és intézetek 1002/1903. cvl

£  k e n y é r  és  zab  s z ü k s é g le té n e k  &
szá litás utján való biztosítása végett a katonai élelmezési raktárnál Buda
pesten (VI., Lcliel-iitczn 41. szám ): 1002. évi szeptember hó 20-én Székes- 
it-licnar <■ kuposiar al!niná«nkra né^ve, 1002. <•>. i okloher lió 1-eu Szolnok, 
Kecskem ét, G'zegléd, A lberli-Irsa, Örkény, Abony, Zouibor és Szabadka 
állomásokra nézve ; mindkét napon d. e. l ó  órakor, lepecsételt boríték alatt 
benyújtandó irásDeli ajánlatok alapján nyilvános tárgyalások fognak tartatni.

A részletes feltételek az 1902. évi szeptember hó 17-én lapunkban 
teljes szövegében megjelent „6278. számú Hirdetményiben, továbbá a cs. és 
kir. 4. hadtest hadbiztosságánál és a budapesti és székesfehérvári cs. és kir. 
katonai élelmezési raktárnál megtekinthető 1902. évi szeptember hó 7-én költ 
szállítási feltételek füzetében foglaltatnak.

BUDAPESTEN, 1902. évi szeptember hó 12-én. 7680
A cs. és kir. katonai élelm ezési raktártól 

Utánnyomás nem dijaztatik. Budapesten.
többi Berger-féle szappanokból különösen klem ela j- 
B oaxoe-szappan a bőr finomítására, borox-zzAppsui 

tmaaámk ellen, ca jbo l-axappa ja  a bőr simítására himlő- 
helyeknél és m int fertőtlenítő szappan, Berger-féle fe n y ó -  
fkrdb-eB appao és fen yo-ptpere-saappan . B ergtM éls g y s r -
-*“ w «aappan  a  z s e n g e  k or  r é sz é r e  (3*  kr).

B erger-féle  PotnosMifol-azappan
orr, kiütés, bőrviszketcgség ós arcvörflsség ellra  

(76  kr). eso p ló -sx a p p a n  Igen  hathatós.
B erger-féle  kénes tejszappan  

mttbéaszer és aretlaztáUanság ellen. T an a in  aaappaa táb- 
lssadás ás hajkihullás ellen. 

B erger-féle  fogszappan köcsögben 
1. SS. rendes fogaknak, 2. az. dohányosoknak. A ra  SO k r ., 
•  legjobb fogttsztitó szer. A  többi B e r g e r - fé la  a z a p p a a o -

Uletóleg utalunk a röpirafokra. Csak B e rg e r - fé le  
tan ok at kell kérn i, mintán nám talgn hatástalan 

atánzafok vannak. Mintán fiergor néW sl hamisítások Is fór- 
dalnak elő, kéretik a fentebbi védjegyre, valamjht a gyárra

. 8 .  B eU . A Comp. T roppaa” Hgyelamwel lenni, 
frtnjiiiii Bttumi i inuettM líötysifiiUlMfaw Bttslra 1183 

é s  aran y  érám  a  pár izsi k láU ltáaon  139 0 .
nagyban ás kicsinyben fkapható: T á r á k  J é s a e f.  . ..  -

tárában. A  Bergér-féíe szappanok minden r^mKlában

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 óvón át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

DKajdacsy
v. csősz, és kir. ezredorvos és kórházi fforvos.

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; bugy- 
CBŐÍolyást, hólyagbajt. sebeket, sypnilist, bór- 
bajokat, elgyengült férfierfft, idősebbeknél is 
eleetro Massago vagy Psybropnor által, önfer- 
tózóst ós annak utóbajait: ideg- ós bátgorincz- 

bajt és minden női ba jokat.
— Rendel: O órától 4-ig ós este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
Clotild-palota (L emelet).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerükről gondoskodik.

Levél utján is b i z t o s  gyógyszer.
■PáVta.*! u  odaírni .vállalat és nyomdai részvénytársaság kórforgógépén, Uudaoost, IX, Ollói-ot 2ó«


